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СПИСОК СОКРАЩЕНИЙ
ан. — апостол
арх. — архангел
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М. К. Салтыкова-Щедрина (ныне PH В )
:> в о  и р а о  — Ваписки восточного отделения императорского

русского археологического общества
л о  и в а м  — Ленинградское отделение Института востокове

дения АН СССР (ныне — СПб. Ф  И В  РА Н )
м а л  — Музей антропологии и этнографии им. Петра Ве

ликого (Кунсткамера)
РИН — Российская национальная библиотека (бывшая

ГИ Б)
СВ . — святой
СПб. Ф  И В  РАН — Санкт-Петербургский филиал Института воето-

поведения Российской Академии наук (бывшее 
ЛО И В А Н )

— Христианский Восток
— эфиопская новая серия
— Bulletin scientifique de l'Académie Impériale des sci

ences
— Congresso Internazionale di Studi Ktiopici
— Rendiconti délia Reale Accademia dei Lincei

Xp. Восток 
Эф.н.с.
BSA IS

C1SK
RRAL

УСЛОВНЫЕ ОБОЗНАЧЕНИЯ
[ ] конъектура составителя

после эфиопского текста означает, что текст в 
рукописи продолжается

ПАО^... означает сокращение до первых слов Во имя...—
обычной вводной формулы «Во имя Отца и Сына 
и святого Духа»

<...> в середине эфиопского текста означает сокра
щение эфиопского текста составителем 
означает лакуну в эфиопском тексте4
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ПРЕДИСЛОВИЕ
Настоящий каталог задуман как продолжение фундаментального тру

да Ь. Л. Тураева «Эфиопские рукописи в С.-Петербурге», со времени 
публикации которого в 1906 г. прошло 90 лет. С тех пор количество 
эфиопских рукописей в Петербургских собраниях возросло чуть ли не 
вдвое. Ксли сводный каталог Тураева включает 178 номеров (не (‘читая 
пяти картин, одного рисунка и одного складня), то ныне в трёх город
ских собраниях насчитывается уже 318 эфиопских рукописей.

В 1906 г. эфиопские рукописи хранились в четырех больших обще
ственных и в двух частных коллекциях: Публичной библиотеке, Инсти
туте; Восточных языков при Министерстве Иностранных дел, Азиатском 
музее, Духовной Академии, а также в Обществе любителей древней 
письменности (1 рукопись) и в частных собраниях H. II. Лихачёва (6 
рукописей) и самого Б. А. Тураева (4 рукописи). За истекшее время 
произошли некоторые перемещения фондов (об этом будет сказано ниже 
при характеристике собраний), образовался в 1913 г. фонд эфиопских 
рукописей Музея антропологии и этнографии им. Петра Великого, кото
рый, естественно, и не мог быть учтён в каталоге 1906 г. В настоящий 
момент эфиопские рукописи С.-Петербурга сосредоточены в трёх боль
ших собраниях: Российской национальной библиотеке (ранее — Государ
ственная Публичная библиотека), С.-Петербургском филиале Института 
востоковедения Российской Академии наук (ранее— Азиатский музей и 
ЛО И ВА Н ) и Музее антропологии и этнографии им. Петра Великого. 
Одна рукопись находится в частной библиотеке у С. Б. Чернецова.

Описание; всех новых поступлений эфиопских рукописей в РН Б , в 
СПб. Ф  ИВ РАИ и всего наличного фонда МАЗ давно уже стало насто
ятельной необходимостью. В этом отношении за прошедшие' годы сдела
но было, к сожалению, немного. В 1975 г. С. Б. Чернецов описал 2 
кодекса-амулета и все 19 магических свитков, хранящихся в МАЗ [11]. 
В 1990 г. составитель настоящего каталога сделал описание пяти эфи
опских рукописей ГИ Б, которые поступили в библиотеку после; 1906 г. 
[2]. Упомянем и появившуюся еще в 1971 г. статью А. А. Пономарен
ко, содержащую краткое описание и лингвистическую оценку рукописно
го русско-французско-амхарского словаря М. И. Лебединского, храня
щегося в МАЗ [4]. Перечисленные выше' описания Чернецова, Понома
ренко и автора этих строк учтены и в настоящей работе.



Данный каталог построен, и основном, на тех же принципах, что и 
труд Тураева. Как и в каталоге Тураева, каждое ил собраний описывает
ся отдельно и, в целом, в той последовательности, в какой рукописи по
лучали шифры в собраниях. Отказавшись от систематизации рукописей 
по содержанию (Тураевым такая систематизация была проведена только 
в отношении наиболее многочисленного собрания Азиатского музея) как 
в силу сравнительной немногочисленности новых поступлений, так и с 
целыо сохранения принципа описания рукописей в последовательности 
номеров шифров, мы в то же время посчитали необходимым распреде
лит!» матч;риал двух из грех описываемых собраний (СПб. Ф  ИИ РА11 и 
МА.)) по конструктивным типам на:

1. Кодексы и их фрагменты
2. Свитки
3. Письма и документы.
(Для четырех кодексов и одного фрагмента из собрания РН К  подоб

ное типологическое; деление было, естественно, ненужным.) Полагаем, 
что такое расположение; описаний создаст определённые удобства для чи
тателей.

При описании рукописей также; сле;довали, в основном, схеме, кото- 
рой придерживалс я Тураев, с* той лишь разницей, что все письма и доку
менты описываем отдельно, кратко раскрывая и их (‘одержание. И цита
тах и извлечениях везде; воспроизводим орфографию рукописен, как ото 
де;лал Турае;в. Как и Тураев, воздерживаемс я от датировки рукопис ей но 
палеограе|)иче;еким приметам (за исключением лишь одного случая) вви
ду рис кованности вс яких предположений на отой почве. Помимо указа
теля заглавий и произведений (у  Тураева ото — «Указатель литератур
ный»), мы сочли полезным дать также указатели: имён собственных, 
географических названий и офиопеких терминов, а также перечни дати
рованных кодексов, амхарских текстов и кодексов с миниатюрами. Для 
облегчения поиска нужной рукописи какого-либо собрания составлен 
указатель соответствия шифров рукописей номерам каталога. В отличие 
от Тураева, рас полагавшего библиографические ссылки в подстрочных 
примечаниях, мы приводим их в тексте в прямых с кобках, отсылая к 
соответствующему номеру с пис ка литературы.

В качестве приложения к работе4 помещаем снимки наиболее интерес
ных образцов письма и художественного оформления офионских рукопи
сей из всех трёх собраний.



I. РОССИЙСКАЯ НАЦИОНАЛЬНАЯ 
БИБЛИОТЕКА

Эфиопский рукописный фонд PH  Б является старейшим ив оте
чественных собраний эфиопских рукописей. Начало ему положили 9 
эфиопских рукописей, полученных — среди прочих — от русского дипло
мата II. II. Дубровского императором Александром I в 1805 г. и тог
да же переданных последним в Императорскую Публичную библиотеку.

С тех пор их количество возросло до 58 единиц (54 кодекса, 3 свит
ка и 1 рисунок).

Первое описание эфиопских рукописей Императорской Публичной 
библиотеки было сделано академиком Б. А. Дорном. В 1837 г. им опи
сано 7 из переданных П. П. Дубровским рукописей [17], а в 1852 г.— 
все 9 [16].

В 1890 г. П. К. Коковцов составил описание всех эфиопских руко
писей, имевшихся в библиотеке на 1889 год (23 единицы) [1 ]. В 
1906 г. вышел основательный сводный каталог Б. А. Тураева — «Эфи
опские рукописи к С.-Петербурге», включивший описание 28 эфиопских 
рукописей, собранных к тому времени в рукописном отделе библиотеки, 
а также 24 рукописей Духовной Академии, впоследствии (в 1919 г.) во
шедших в фонд библиотеки и одной рукописи библиотеки Общества лю
бителей древней письменности, впоследствии (в  1932 г.) также пере
данной в рукописный фонд PH Б [12].

Таким образом, в каталог Тураева вошло описание; 53 из 58 эфиоп
ских рукописей, хранящихся ныне в отделе рукописей PH Б. В 1990 г. 
нами было сделано описание 5 эфиопских рукописей, поступивших в 
PH Б после 1906 года (последняя рукопись из собрания академика 
И. К). Крачковского поступила в Р П Б  в 1974 г.) и остававшихся до 
этого времени неописанными [2]. В целях полноты настоящего каталога 
приводим ниже описание тех же 5 рукописей но несколько измененной 
схеме и с некоторыми небольшими уточнениями.
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1 Эф.н.с.20

Магические молитвы
Ф р а г м е н т

Пергамен. Ю л . (л. 1, 2, 7, 9, 10 — чистые). 12,5 X 8 гм 1 столбец 
но 10 строк (на л. 48 об.— 4 строки). Чернила чёрные и (в начале 
л. 8) красные. Переплёта нет, сшиты только л. 3— 8. На л. 8 — орна
ментальная заставка.

С О Д Е Р Ж А  Н И  Е
Л. 3 — 3 об. Молитва против рези в животе: [Й / ^ ^ П Ь Т Р ] ! гЬ^ОО;

Ч^СЙ^; без начала.
Л. 4— 4 об. Молитва ради обретения «грозного величия»: йуУ0̂ !П й 'РК

Л. 5 об. Молитва против болезни глаз (не закончена): [Й у̂ Ю ^ 'Р ]  ! 
*0700 :«*£■>.

Л. Н— б об. Молитва «о даровании уразумения Слова Божия»: [ йуХ0̂ ! 
1*7ГР] !ПсРЛ!$>/\!Ь°1Н.Л'ПгЬ>С; без начала. В конце молитвы рецепт на 
амхарском языке: ЛС0!НШ ^!1Ч£’ПО1^-5'1.Н>!?ъЛгК Ь
г ъ * : %+1: п сю : \ : л л : о ° ° т : ̂ *41 л .

Л. 8— 8 об. Молитва против кровотечения: ^С°1б-£9°-
Л. 8 об. Молитва против рези в животе: [йу^^Р] !ПМ'Р!гЬ07()0!<РьСЙ;Р.

Заказчик (или владелец) рукописи — Фы тэ Дынгыль, упоминаемый 
на л. 3 и 8. Рукопись поступила в период между 1914— 1938 гг. (Крат
кий отчёт Рукописного отдела за 1914— 1938 гг. Л., 1940. С. 2Н0). На 
вложенном в рукопись листочке бумаги имеется помета: «Передано из 
фонда Усачёва»1.

2 Эф.н.с.21

Сборник богослужебный
Пергамен. 101 л. 15,8 X 12 см 2 столбца по 15— 19 строк. Чернила 

чёрные и красные'. Переплёт: доски, обтянутые кожей с* тиснением; внут
ренние стороны закрыты подклеенной цветной материей.

1 Усачён Александр Аргемычшч (1Ж>3— 1!)37) - драматический актёр, артист Алексапд- 
ринскот театра.
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С О Д Е Р Ж А Н И Е
j|. 4— 75. Кваигелие от Иоанна, распределённое подиям недели:

j|. 75— 90. Богородичная ана(|юра: М 1 °Т Т !^ О П  Л IÍYTI Ih^iOVCTQ0.
Л. 90— 90. Величания Ииеуеу Христу; нач.: А Л0° I yVI i TI < I Г|̂ °1П I f I TI Г I

Л. 1— 5, 90— 100. Начало и окончание «Книги покаянного крещения»: 
()0K7h<£!cfe£C Эти листы были использованы, видимо, в качестве за
щитных.

П Р И П И С К И
Внизу л. 75 об.— молитвенное воззвание: f'ÍY'lH.hifiT'íl! rhf.íD^VKDh^P.!

ж л м э у т с т п .
Н ал . 100— 101 об.— молитва Богородице, нацарапанная разбегаю

щимися буквами; нач.: hA °l£CAT\!hЛ!ЛТ\...

Владелец рукописи — Вольдэ Сэпбэт, упомянутый на л. 90 об., 98 и 
99 об. Рукопись поступила в 1927 г.

3 Эф.н.с.22

Четвероевангелие
1895 г.

Пергамен (очень тонкий и белый). 294 л. (л. 1— 4, 39, 40, 109— 
112, 229, 230, 292— 294 — чистые). 31 ,5X23  см 2 столбца по 17— 22 
строки. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтянутые красной 
кожей с тиснением; внутренние стороны закрыты подклеенным чёрным 
шёлком. Кожаный, красного цвета футляр с кистями, заключенный в 
радужного цвета шёлковый мешок. На л. 5, 43, 114, 157, 232 — поли- 
хромные заставки с растительным орнаментом, в верхних углах .тгих же 
листов продёрнуты цветные нити. На л. 38, 228, 291 об.— оттиски пе
чати Менелика II.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 5— 20. Вступление к Четвероевангелию: СДОФДО^оФУкЛ^.
Л. 21— 38. Таблицы зачал, сходных у нескольких евангелистов или по

падающихся только у одного: А ^ С 0Т !Т0 °С  
Л. 41 — 108 об. Квангелие от Матфея: (DTLAIMOV'tV^h с оглавлением 

41— 42).
Л. 113— 154 об. Кваигелие от Марка: (D'l'LA ! I |О7С.*Ф0 с оглавлением 

(л. 113— 113 об.).
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Л. 155 — 228. Евангелие от Луки: (DTLAiH/Y^h е оглавлением 
(л. 155 — 156).

Л. 251— 291. Евангелие от Иоанна: (D Y lA ilIVYM h г оглавлением 
(... 231).

Л. 291— 291 об. Рифмованная концовка:
/VI1 гн: поить ̂ : н а к-rh с;: ¿n 
<m *n : т н р  : п  а^ф: Hft/f-rfrj? 
ww/*: h°i н.м i rh,c: (D rwih 
rmittiiDCTP 
hg°Äy\<p:y\̂ ö£'>i» 
фаоо?Л П ?
(DOö^ä л : даА h n : ¿ t  а. д
ооф£л:лА?о°г>р
тгА -л то ^ аж сй ?

а)Асрдд:&1м :р .^Ау 
0ООТЛЛ :доп aj'-h: аф ту*
АО?1}?
(0£^1<л:^и.М1г1^с:нл<йо°г 

i 1дг/: л 8 ̂ ¿ip : ̂ тггу° : 09°atu
AAiPî Aülov^COVCfQ0 
ло?с;р
ачу\о о :чу\о° : : л т о

Л. 291 об. Рифмованный колофон: 
(1)Ф tf r‘h си : АН ЧФ: (Pttrh^ 
h^AOOiniP^noVT^iA^ 
r w . n w . H t f r r f m  
иоую и*
(¡Ум°<\ я-н: Ah0in.h>:i\?A'h:,nc; h t  а 

ПГШЯуЧГШХЧООф
a i 1 гьф: \h iн.М1 ih,c::а i im \Kvhx
Ъ а п :»1т :л чф
(DA(i)\^H:^r?üiA:ovc;pgü
Ф*ГАФ
(i)\6Jv :̂p.m:wHA:(i)gorh^

а о/\()о :5 А 9 °::ао^/

Книгу сию, заказанную 
Вторым Менеликом, царём Эфиопии 
Любящим Господа и людей 
Египетских и ромейских 
Столице коего подобало бы 
Никеей именоваться 
А храму ангела Рагуила 
Храмом Соломоновым,—
Всяк, кто услышит или увидит 
Возрадуется ею в пределах Сионских 
И возвеселится ею потомство Иудино. 
Дней царствования его да будет 
Восемьдесят [лет]
И благословен будь Господь, давший 
благополучно закончить её мне 
Писцу её, немощному и убогому 
’Алеке Касе из Махдэрэ Марьям, 
Самарии
Во веки веков. Аминь.

Написана книга сия 
По воцарении Менелика II,
Царя царей Эфиопии,
На 30 году.
А от Рождества Господа нашего Иисуса 
Христа 
В 1887 году.
Слава Господу, доведшему нас 
До часа сего.
И матери Его святой Деве Марии.

Да будет над нами милость и милосер
дие.
Во веки веков. Аминь.

К)



Рукопись написана в 1895 г. но григорианскому летосчислению по 
заказу Менелика II для поднесения Николаю II. Писец, согласно риф
мованной концовке,— алека Каеа из монастыря Махдэрэ Ма|)ьям. По
ступила в период между 1914 — 1988 г. (Краткий отчёт Рукописного от
дела за 1914 — 1988 гг. Л., 1940. С. 200.)

4 Эф.н.с.23

Синаксарь
Пергамен. 198 л. (л. 1, 168, 198 — чистые). 86,5 X 29 см 8 столб

ца по 88 строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтяну
тые красной кожей с тиснением. Кожаный футляр с ремнями. На 
л. 49 об.— небольшая орнаментальная заставка.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2— 192 об. Синаксарь па первые шесть месяцев эфиопского церков

ного года1: АЧУ1ЛС Синаксарные жития почти везде сопро
вождаются так называемыми «саламами» — стихотворными велича
ниями в честь святых.

Л. 192 об. Колофон:
т т : oofrrhG: н дал а>: м л  о :: н h я т ь с : ж  л : h scvh : 8 : г р Ь  :

ш о ° ^ : 0 А ^ : о,?С!?оо:0 П .« .:у с ^ ^ : н 1У<ф :0 Н < гЬ + :п а ^а п ^ : й л 'С ь : 
ш * а>А>о: (1>т 11: :: m i

Сия книга Дэлигэу Йоханныса. Заказал её Хайле Иесус. Написал же греш
ный и недостойный Вольдэ Марьям с помощником его Нардосом. Кто украдёт её 
или соскоблит [написанное], да будет анафема силою Петра и Павла. Во ве
ки веков. Аминь.

П Р И П И С К И
Книзу л. 192 об. другим небрежным почерком написано:

Ь п а :|-г 1п >(1>:н 1>^ф :0 Н < гЬ Ф :па>/ап1>:й,ф с ь :с1)-т н :у\&тп-,>.

Заказчик рукописи — Хайле Иесус, имя которого упоминается в ко
лофоне и почти на каждой странице текста. Писец— Вольдэ Марьям, 
помогал ему— Нардос. Последний владелец рукописи — Дэлигэу Иохан- 
пыс, упомянутый в колофоне. Рукопись поступила в 1914 г. в составе 
собрания Кориеа Александровича Чемерзина, поверенного в делах России 
и Эфиопии с 1910 по 1914 год.

1 По тексту отой рукописи нами был сделан перепад житий и заметок о памяти 
мриопских снятых |Д|-
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5 Собр. Крачковского, № 78

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 69 л. 13 X 9 ем 2 столбца по 19 строк. Чернила чёрные 

и красные. Переплёт: доски, обтянутые материей. На л. 6 — грубо вы
полненная ластавка ил переплетающихся чёрных и красных линий.

с о д е р ж а н и и :
Л. 3— 69. Евангелие от Иоанна, распределённое по дням педели: (1)7ЪД! 

П Ш А .
П Р И П И С К И

На л. 1 об.— отрывок ил Евангелия от Иоанна (о самаритянке).
На л. 2 текст приписки соскоблен.

.Чакалчик (или владелец) рукописи — Хайле Гийоргис, имя которого 
упомянуто на л. 6 и 69. Рукопись поступила в 1974 г. в составе собра
ния академика И. К). Крачковского.
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II. САНКТ-ПЕТЕРБУРГСКИЙ ФИЛИАЛ 
ИНСТИТУТА ВОСТОКОВЕДЕНИЯ 
РОССИЙСКОЙ АКАДЕМИИ НАУК

.')фиопский рукописный фонд ("116. Ф  ИВ РА 11 является крупнейшим 
из отечественных собраний эфиопских рукописей, насчитывая на сегод
няшний день 219 единиц: 95 кодексов, 2 фрагмента, 11 свитков и 111 
писем и документов.

Первая эфиопская рукопись поступила в Азиатский музей (ныне 
('J 16. Ф  ИВ РАИ ) 6 июля 1871 г. в качестве дара Академии Наук от из
вестного английского семитолога Уильяма Райта. .')та рукопись (Псал
тирь) была одним из книжных трофеев, захваченных англичанами при 
взятии крепости Мэкдэла в 1868 г.

Начало собственно коллекции было положено в 1897 г., когда Ази
атский музей приобрёл 7 эфиопских рукописей из собрания византинис
та А. И. Пападопуло-Керамевеа. 10 сентября 1908 г. была приобрете
на большая (40 единиц) коллекция бывшего поверенного в делах России 
в Эфиопии А. А. Орлова, собранная им во время пребывания в стране.

В 1904 г. старший врач Симферопольского местного лазарета
А. В. Кориандер принёс в дар Азиатскому музею ценную коллекцию 
эфиопских рукописей (8 единиц), собрание писем крупных эфиопских 
государственных деятелей, а также коллекцию картин придворного ху
дожника Ильи (5 единиц), которая впоследствии была передана в МАГ) 
им. Петра Великого. Вся эта коллекция была собрана А. В. Корианде- 
ром в бытность его в Эфиопии в качестве4 врача при госпитале Россий
ской Императорской Миссии.

Вместе с отдельными другими поступлениями эфиопский фонд Ази
атского музея к 1906 году, т. е. ко времени появления каталога Тураева, 
насчитывал 64 единицы храпения: 55 кодексов, 8 свитка, собрание* пи
сем (52 единицы) и собрание картин (5 единиц).

В 20— 80-е гг. этот фонд значительно вырос, благодаря вливанию в 
него нескольких коллекций. В 1920 г. у К. Ф . Тураевой (супруги 
скончавшегося в том же4 году академика В. А. Тураева) была приобрете
на (4го личная коллекция эфиопских рукописен! в количестве 24 единиц.
I лавную её часть составили рукописи, вывезенные Тураевым из поездки
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в ГСгипет it 1909 г. (в 1900 г. у Тураева было всего 4 рукописи и 1 де
ревянный складень, описанные им тогда же в V II разделе его каталога).

В 1924 г. небольшая (всего 5 единиц), но ценная коллекция посту
пила и:* Института Восточных ялы ков при Министерстве Иностранных 
дел, которая ранее была уже описана Тураевым во II разделе его каталога.

В том же году Азиатскому музею были переданы две эфиопские ру
кописи, хранившиеся в Арсенале Гатчинского Дворца и в своё время 
принесённые в дар Александру III небезызвестным Н. И. Ашиновым1. 
Эти рукописи (Псалтирь и «Органон восхваления св. Девы») были опи
саны Тураевым ещё в 1901 г. [10], но почему-то не были включены в 
каталог 1906 г. Они учтены в настоящей работе.

В 1930 г. из Института книги, документа и письма Азиатскому му
зею было передано собрание эфиопских рукописей академика Н. П. Ли
хачёва в количестве 13 единиц, из которых 6 были ранее описаны Тура
евым в VI разделе его каталога.

Небольшое количество рукописей поступило в эфиопский фонд и в 
последующие десятилетия. Особенно следует отметить сравнительно 
древнюю (1515 г.) и весьма интересную в палеографическом отношении 
рукопись Восьмикнижия (Эф. 100), пожертвованную в 1946 г. эфиоп
ским министром почты и телеграфа.

Последняя по инвентарной описи эфиопская рукопись поступила в 
рукописный фонд СПб. Ф  И В РАН (в то время — ЛО И ВА Н ) 12 июня 
1967 г. из библиотеки покойного академика Н. Я . Марра.

В каталог Тураева вошло описание 64 кодексов, 5 свитков и 52 пи
сем из хранящихс я ныне в этом фонде эфиопских рукописей. Ниже при
водятся описания 31 кодекса, 2 фрагментов, 6 свитков и 59 писем, по
ступивших в Рукописный отдел (Л 16. Ф  И В РАН после 1906 г. и (за ис 
ключением 2 кодексов) остававшихся до настоящего времени неопи
санными.

1 11|)(>дм<>.|()житг„II.IK) к 1ЯХХ г. но ноаирпщепнм цц первом посадки к Лфнопию.
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КОДЕКСЫ И ФРАГМЕНТЫ

6 Эф.22

Катехизис
с* д о п о л н и те л ьн ы м и  с т а т ь я м и

Пергамен. 143 л. (л. 1, 2, 142, 143 — чистые). 18,5 X 12,5 см 2 
столбца по 26 ст|)ок. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтя
нутые' красной кожей с тиснением; внутренние стороны закрыты подкле
енной цветной материей.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 3— 112 об. «Слово веры»: (Краткий катехизис на амхар-

ском языке). Включает тексты:
— Введение (л. 3— 8).
— Таинство св. Троицы (л. 8— 24).
— Таинство воплощения (л. 24— 53 об.).
— Таинство крещения (л. 53 об.— 71 об.).
— Таинство причащения (л. 71 об.— 90).
— Таинство воскресения (л. 90— 112 об.).

Л. 113— 136 об. «Поучения, извлечённые семью учёными монахами из 
св. Писания»: Ф*6в1.

Л. 137 — 140. Магическая молитва:
НПС-Л+ о^ГС^Ь... Сии имена силы, сошедшей с небес, которые поведал Он 
Фоме апостолу...1 

Л. 140 об. — 141. Величания Иисусу Христу; нач.:

П Р И П И С К И
Н ал . 141 — 141 об.— Перечень количества глав Евангелий:

Владелец рукописи — Вольдэ Йоханны«*, упоминаемый в молитвен
ных призываниях на л. 136 об., 140 и 141. Писец— Вольдл Кидан, 
упоминаемый на л. 136 об. и л. 140. На л. 141 об. в качестве писца 
назван уже Вольдл Слнбзт. Рукопись приобретена в 1920 г. в состав«' 
коллекции Б. А. Тураева.

1 Млдана с русским переводом В. А. Тураевым |(>|.
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7 Эф.27

«Книга уничтожения лжи»
187 5 г.

Бумага. 82 л. (л. 1— 8, 80— 82 — чистые). 20 X 14,7 см 1 столбец 
но 10— 17 строк. Чернила чёрные. Переплёт картонный с кожаным ко
решком.

С О Д Е Р Ж А Н И И
Л. 4— 79 об. «Книга уничтожения лжи» к шести главах: 008’гЬ ^ !М Т ,ЛоТ!

гЬЛ^. На амхарском языке.
Л. 79 об. Колофон:

м т ш :  тт1д:у£07Г;р :® а ^ :л п ^ п :т т 1 л :^ о1 н ^ н о к р ^ л и т ф :  
>лт: I л  /ь : и гЬ^гг:»I-г л/ус-г:оон-г11<(Л) :л мт-л-г: г ь л * :  н - т

п ллл: : мг>: ?б<нк< \ п т : гьтс?: нл.̂ ?-й-р:: н о ? ’: ̂  о  :
п а о Т1:го* а : ( ; Ь л :л , ^ : $ * л *:11С00:л л ц п :® У 1 л :Ь ’,1 Н .М :9 ::я :: 
п гтУ 'Ю о -1 - :< п Ъ ^

(Л)
Я, священник Тэкле Хайманот, сын священника Тэкле ’Эгзи’э [из церк

ви] Марьям Сэвито, что в области Мымсах, написал эту маленькую книгу 1 ра
ди уничтожения лжи, возведенной на праведного абуну Иакова, подобного апо
столу Эфиопии, которого послал папа Римский по имени Григорий XVI для про
поведи Евангелия Господа нашего И. X. в 1831 году милости (= 1839 г.). 

1 В 1875 году от Воплощения.

Весьма интересное и редкое для эфиопской словесности сочинение1 
эфиопского католического священника Тэкле Хайманота о деятельности 
католических миссий в Лфионии в середине X IX  в. и, в частности, падре 
де Якобиса (абунм Иакова), «житие» которого, принадлежащее перу то
го же автора, было издано во Франции [13]. Второе его сочинение о дея
тельности католических миссий в Эфиопии издано (хотя и не полностью) 
Конти Россини [14]. Среди рукописей, принадлежавших Конти Росс ини, 
обнаружен ещё один с писок «Книги уничтожения лжи» [18, р. 14].

.)то сочинение Тэкле Хайманота представляет, несомненно, большой 
интерес как литературное1 произведение, как исторический источник и 
как редкий памятник амхарского языка второй половины X IX  века. Оно, 
без сомнения, заслуживает издания и перевода на один из европейских 
языков.

Рукопис ь приобретена в 1920 г. 15 составе коллекции В. Д. Тураева.

К)



8 Эф.34

Псалтирь следованная
Пергамен. 150 а. 16 X 11,5 см 1 столбец но 18— 26 строк (л. 187 — 

149 — 2 столбца). Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, кореш
ка нет. На л. 1 — полустёртое контурное; изображение', по-видимому, 
Богородицы.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
:\. 2— 118. Псалтирь: все псалмы озаглавлены.
Л. 119— 129 об. Песни пророческие: О^гКА?! .
Л. 180— 186 об. Песнь Песней: ДОгБА9:(тА£:*Н(]>>УКНЛу\0Ч°7.
Л. 187— 149. «Похвалы Богородице» по дням недели, начиная с поне

дельника:
П Р И П И С К И

11а л. 1 — гимн Богородице из ночного богослужения, красными чернила
ми; нач.: е т ^ о ср :о « \ Б ,п ;р:у\о?с:роо:п(1>^1’ :а>лп1,:до7гп\б;р... 

П ал . 118 об.— начало магической молитвы против оборотней: ПАО^!
М 1:п а :яуУ>*:п Ъ7т : (м ...

П ал. 149 об. — 150.— в левом столбце неразборчивый текст какой-то 
молитвы, в правом — начало эфиопского силлабария и владельчес
кая запись: Т И Ч ?^ КРФ А Д ^ С Р^  Сия Псалтирь — Вольдэ Марьяма.

Владелец— Вольдэ Марьям. Время и источник поступления рукопи
си не установлены.

9 Эф.37

Псалтирь следованная
1 8 7 8  г.

Пергамен. 156 л. (л. 1— 2 — чистые). 16X11 см 1 столбец по 28 
строки, начиная с л. 188 об.— 2 столбца. Чернила чёрные и красные'. 
Переплёт: доски, обтянутые кожей с тиснением. Кожаный футляр с рем
нями. На л. 8, 16 об., 24, 84, 47, 56, 67, 75, 80 об., 107, 118, 119, 
181, 188, 188 об.— полихромные заставки с геометрическим или расти
тельным орнаментом. Па л. 156 — изображение ангельского лика с на
меченной контуром линией крыльев.
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С О Д Е Р Ж А Н И  К
.1. 3 — 118 об. Псалтирь: 0 ° ‘1 все псалмы озаглавлены и раз

делены на декады, причем после каждых десяти псалмов в углу листа 
продернута цветная нитка.

Л. 119 — 181. Песни пророческие: ^ Д ?!> Ц У *:0 й .Л ^ Л О ^ Ги .
Л. 181 — 188. Песнь Песней: т Д ? :0 7  ̂  Л  Ш ^ К И Л А " ^ .
Л. 188 об. — 149. «Похвалы богородице» по дням недели, начинал с по

недельника. а>4Ги:о7с;рд<\
Л. 149 об. — 154 об. «Хвгыа и умиление» богородице: ОМГиДОТ/р..
Л. 154 об. — 156. Гимн богородице из ночного богослужения; нач.:

£Я?^ьч^ (тЬтп^ :д о7с:рд о:п(1)-ь-г:(1)-лп^:(Д>'>пибгР...
П Р И П И С К И

На л. 2 об.: ' I Н ( 1 ) Д £ ! ^ ° 1 1 1.4 Сия Псалтирь — Вольдэ ’Эгзина.
На л. 188 в заставку вписано по-амхарски: ТУМ!07СУУ°!ЗО 0П>

Сей орнамент ’алеки Киданэ Марьяма.
Н ал . 156 об. крайне плохим почерком нацарапано: ' I Н О ) А . К !  

7д°1 ПД!0 > ^ ... (две неразборчивые строки) ...(1)11<£УФ!(1>ТН!
л р . т : п лпио  ): й.ф с  а  : ш  ̂  а »  ¿5: т  8ль <: ьд о : г (1) ;<?; лдоь п  ̂  о ° :

Сия Псалтирь — Вольдэ ’Эгзина... кто соскоб
лит ее, да будет анафема силою Петра и Павла. Написана 12 мэскэрэма 1871 
года милости (=22 сентября 1878 г.).

Владелец рукописи — Вольдо \г)гзин, имя которого упомянуто в при
писках на л. 2 об. и 156 об. Рукопись передана Азиатскому музею в 
1924 г. из Арсенала Гатчинского Дворца. Описана В. А. Тураевым 
[10, с. 07].

10 Эф.38

Псалтирь следованная
Пергамен 144 л. 16 X 10,5 см 1 столбец но 25 «трок. Чернила чёр

ные и красные. Переплёт: доски, обтянутые кожей (‘ тиснением; внутрен
ние стороны закрыты подклеенной цветной материей. На л. 1 — грубое, 
чёрными и красными линиями, изображение ангела с поднятым обна
жённым мечом в правой руке. На л. 55 об. и 56 — небольшие' мальтий
ские кресты, вписанные* в ромбы. Очень скромные заставки из рядов 
чёрных и красных точек на л. 8, 14 е>б., 21 е)б., 80 е>б., 87 е>б., 48, 
61, 68 е)б., 78 е>б., 85 об., 97 е>б., 100, 105 об., 111 е>б., 128, 180 об., 
189 об., 143 е>б.
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С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2— 111 об. Псалтирь: ксо псалмы озаглавлены и раз

делены на декады, причём после каждых десяти псалмов в углу листа 
продёрнута цветная нитка.

JI. 112— 123. Песни пророческие: (F>rhA?!HlLPiM(l)HAB15!y\(P'A,.
Л. 123— 130 об. Песнь Песней: ()0гЬЛ?!()0ГЬ Л ^ : Ha>YS ^!Н Л .
Л. 131— 139 об. «Похвалы Богородице» по дням недели, начиная с по

недельника: (1м л ,у  : AhTH h*»:ovcyy °.
Л. 139 об.— 143е>б. «Хвала и умиление» Богородице: (О^ЛЛОЛ V?.!h (P\  

A h M £ .
I I Р И М И С К И

Н ал . 1 об.— проба пера: 11<*1Л Д ПНШ тН 'ПСЖ А^О Ш ;:! ilh  ПТ:<*П\
Н ал . 143 об. другим, более крупным почерком: Т И Т ^ ’Н Ф А Е

НЛ^4*:(1)11<гЬ<1>:Г)М'Апи:Й/5'С^:(1)А Сия Псалтирь -  Вольдэ Мэдхына. 
Кто украдёт её или соскоблит [написанное], силою Петра и Па (не за
кончено).

Таким образом, последний владелец рукописи — Вольдз Мздхын. Имя 
прежнего владельца, оставленное нееоскобленным,— Кыфле Сыма'зт; 
упомянуто в молитвенных призываниях на л. 130 и л. 143 об. Лта ру
копись подарена Императорской Академии Наук 6 июля 1871 г. извест
ным английским семитологом Уильямом Райтом. Из числа рукописей, за
хваченных англичанами в 1868 г. после штурма крепости Мзкдзла.

11 Эф.39

Сборник апокрифический
Пергамен. 92 л. 15 X 12,5 см. 2 столбца по 12 строк. Чернила чёр

ные и красные. Переплёт: доски, без корешка. Кожаный футляр с рем
нями.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
J1. 2 — 4 об. Величания арх. Михаилу; нач.: ЛЛ9°;ЛП!°7/П?ьЛ!()0АоЛ1!

О О А З П ^ ^ С Л С О 1/...
Л. 5 — 47 об. Апокрифическая молитва Богородицы в городе' Борите:

Л. 47 об.— 60 об. «Книга учеников»: (Апокриф.)
Л. 62 — 84 об. «Сохрани мя»: ЛЧЧЦ (молитвенное призывание' к Иисусу 

Христу).

19



П Р И П И С К И
Мал. 1 — магическая формула, нацарапанная небрежным почерком; 

нач.:
Н ал. 1 об.— проба пера: 'ПСЖ Ф'/?.:I КФК 'РЛО о;
Ма л. 60 об. — 61 об.— магический рецепт на амхарском языке.
На л. 85— 92 об.— магические рецепты от различных болезней на ам

харском языке; нач.: ?()ОсР;Г:<,>():?0)'</У...

Владелец рукописи— Вольдэ Гийоргие, упомянутый в молитвенном 
призывании на л. 62. В нескольких местах имя владельца соскоблено. 
Рукопись приобретена в 1920 г. в составе коллекции Б. А. Тураева.

12 Эф.40

«Органон восхваления Св. Девы» 
с д об ав л е ни я м и

Пергамен. 186 л. 15,5 X 14 см 2 столбца по 15 строк. Чернила чёр
ные и красные. Переплёт: доски, обтянутые кожей с тиснением и обер
нутые в холст. На обратной стороне верхней крышки переплёта сохрани
лось вклеенное зеркальце прямоугольной формы. Кожаный футляр с 
ремнями. На л. 8, 18, 89, 71, 99, 129, 156, 170 об.— орнаментальные 
виньетки, выполненные красными и чёрными чернилами.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 1 об.— 2 об. Трактат о пользе молитвы и восхваление ковчега Заве

та, снабжению«' надстрочными нотными знаками *; нач.: П 0 ()°...
: н ы  л : ь ;сн ч : У£<т°*.

Л. 8— 12. «Молитва мар-Филокеена, епископа г. Маббуга»:
¿ л п  а.г ь : №  о : н  Iп  <:д о т 'н .

Л. 18 — 188. «Органон восхваления св. Девы», распределённый для чте
ния по дням недели:

Л. 184 — 184 об. Песнопения в честь Божьей Матери, начинающиеся 
словами: Радуйся и Величаем Тя из дневных служб.

Л. 184 об.— 185 об. Молитвоеловия, нач.: Н.Ь КФУРМ О!
ПСОФО.

П Р И П И С К И
П ал. 185 об. — 186 — магическая молитва для путников2; нач.: ОАО!

Окончание: т п т : ь о о ? т : :

дао;
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Сии имена ев. Троицы да будут защитой и помощью, и спасени
ем плоти и духу ’Ацмэ мученика и Победоносца святого Георгия дома и в пус
тыне, на море и суше, во веки веков. Аминь.

Владелец рукописи — ’Лцм.) Гийоргис, имя которого упомянуто и 
молитвенном призывании на л. 12 об. и на л. 186, где обыгрывается 
значение имени ’Ацм:> Гийоргис — кость Георгия. Рукопись передана Ази
атскому музею в 1924 г. из Арсенала Гатчинского Дворца. Описана
В. А. Тураевмм [10, с. 01— 06].

1 Издам В. А. Турасвым |1(), с. 02— 03].
2 Там же |1(), с. 00).

13 Эф.41

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 105 л. 14 X 13 см 2 столбца по 13— 16 строк. Чернила 

чёрные и красные. Переплёт: доски, без корешка. Кожаный футляр с 
ремнями, заключенный в цветной матерчатый мешочек.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 7— 104. Евангелие от Иоанна: Л

Т ^ К ГгЬ^ Ш А ^ Н -П А У ’П.
П Р И П И С К И

На л. 1 об.— 5 — «Чудо Владычицы нашей св. Девы Марии» (О  сирий
ском горшечнике, сочинявшем хвалы богородице, которая явля
лась ему каждый день); нач.: У11<:П0°^:РС^:Ь:11>1А.:А11гЬТ.

На л. 5 об. и л. 6 об.— о достоинстве различных молитв; нач.: Я ,^ * !
н ¡№4 псп г и г: я с : л ь; л {г ): н п по? [ ? ] *: <¿¿1 г : п .

На л. 6 — еипаксарная вставка о св. Рокко, защитнике от чумы; нач.: 
ППОО <...>

На л. 104— 104 об.— призывание благодати на епископа авву такого-то. 
на царя.

На л. 105— 105 об.— увещевание читать Евангелие прилежно (несколь
ко строк во втором столбце* соскоблено).

Последний владелец рукописи — Гобр.л Мика’.лль, имя которого впи
сано поверх седьмой строки текгга Евангелия (л. 7) над соскобленным 
именем прежнего владельца. .Что же имя упоминается и в других местах 
текста. Имя прежнего владельца, возможно,— Вольдо Иоханныс; уномя-
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нуто и молитвенном призывании на л. Н. Рукопись приобретена в 
1920 г. в составе коллекции Б. Л. Тураева.

14 Эф.42

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 98 л. (л. I, 2 — чистые). 14,8x10,9 см 2 столбца по 19 

строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски бел корешка, верх
няя крышка сломана пополам вдоль. Кожаный футляр с тиснением. На 
л. 8 — заставка ил переплетающихся красных линий.

с о д к р ж а н и ь :
Л. 8 — 71 об. Евангелие от Иоанна, распределённое по дням недели:

П Р И П И С К И
Н ал . 72— 8 0 — Величания Богородице; нач.: ЛЛУ°!Л'1ГЛ^!Ь0°Т\.
Н ал . 80— 84 — молитва ев. Георгию; нач.:
Н ал . 84 — 87 об.— молитва Иисусу Христу; нач.: ПЬ0*>...

м л - гс я с м - м .
На л. 87 об.— 88.— перечень дней памяти апостолов; нач.:

О^ПБПСТ^ОЪТ’А.
Н ал . 89— 98 об.— «Чудеса Богородицы»:

— Введение (л. 89— 92 об.)
— О мывшем платы; в воде и обращении реки; нач.: (М ГКб 'П ЬЛ ,! 

М н :? гЬ й" п :а -п л  (л. 92 об.).
— О родословии Богородицы; нач.: 0)Ь711 (л. 98 —

98 об .).
На л. 98 об.— 94 об.— «Чудо Господа Бога и Спасителя нашего Иисуса 

Христа»1; нач.: (Под этим
заглавием помещено повествование об установлении празднования 
субботы, причем .тга заповедь влагается в уста самого Христа.) 

Н ал . 94 об.— Величания Иисусу Христу (не закончены); нач.:

Владелец рукописи — Вольдо Цадык, упоминаемый в молитвенных 
призываниях на л. 71 об. и 87 об. Рукопись приобретена в 1929 г. в 
составе; коллекции Б. А. Тураева.

1 Илдапо К. А. Турасвым |8|.
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15 Эф.46

Часослов и «Похвалы Богородице»
X V  в.

Пергамин. 125 л. (л. I — чистый). 18 X 18 см 1— 2 столбца но 
19— 26 строк. Чернила чёрные и красные.-Переплёта нет. Орнаменталь
ные заставки на л. 5, 78 и 118. Па нолях встречаются петлистые крес
ты (crux ansata) коптского типа. Почерк древний, XV  в.

С О Д К Р Ж Л Н И Е  
JI. 5 — 117 об. Часослов: М ? * : IJyV iV K iD IK m A *.

— Введение (л. 5— 6).
— Утренние молитвы (л. 6— 27).
— Молитвы третьего часа (л. 27— 42).
— Молитвы шестого часа (л. 42— 54).
— Молитвы девятого часа (л. 54— 65).
— Вечерние молитвы (л. 65— 78 об.).
— Повечерие (л. 78 об. — 88 об.).
— Полунощница (л. 88 об. — 95 об.).
— Молитвы «при пении петуха» ( курооглашение) (л. 95 об.— 98).
— Молитвы 8-го часа ночи (л. 98— 117 об.).

Л. 118— 125 об. «Похвалы Богородице» по дням педели, начиная с по
недельника и до среды включительно (не закончены):

И Р И И И С К И
На л. 2 — неразборчивая приписка разбегающимися буквами; нач.: 'Лв’б! 

YlhA.!(JO(I>£A! А9°Л 1рУИ1С^П'1\.. Блажен муж и славно имя почитаю
щего субботу...

На л. 2 об. — 4 — отрывок из Квангелия от Луки (V II, 86).
На л. 44 — на верхнем поле арабская надпись —

Псалом шестьдесят второй Давида. ¿ j l j J  I j  ^ l l t l  j j + y J I

Владелец рукописи — Пантелеймон, имя которого неоднократно упо
минается в молитвенных призываниях. Рукопись приобретена в 1920 г. 
в составе коллекции Б. Д. Тураева.

16 Эф.47

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 91 л. 15 X 10,5 см 2 столбца но 16— 18 строк. Чернила 

чёрные и красные. Переплёт: доски. Кожаный футляр с ремнями. На 
л. 2 — орнаментальная заставка.

28



с о д е р ж а н и и :
.1. 2— 90 об. Евангелие от Иоанна, распределённое по дням падали:

1 ^ ^ т :м 1 :^ ь :^ ^ :^ л :* г у ;м :г н т о л т п гр:м1 '> ь:(1 )Ал:1тлу,ь .
II Р п о и с к и

Над. 1 об.— начало величания ев. Лалибеле: ЛЛ9°!ЛТП!8£’‘1>!ЛЛ,ПЛ. 
Мал. 91— 91 об.— величание ев. Лалибеле1; нач.: ЛЛ9°! ЛТП !

ЛЛ.ПЛ. И конце — фраза по амхаргки (на закончена): V'ГЛ1ПI 
Р.^^0:ТП(Р0огЬС9)0г>(1^:>1Х:ДНУ:^:Ъф9!|^:! Да дойдет посланное до 
мэмхыра Мэнбэру. Я, господин мой, здоров.

Рукопись приобретена в 1920 г. в еоетаве коллекции В. Л. Тураева.

1 Издано К. А. Тураевым |9].

17 Эф.50

Житие и чудеса св. Гэбрэ Мэнфэс Кыддуса
Пергамен. 129 л. (л. 1, 2, 128 — чиетые). 17 X 15 ем 2 столбца по 

14 строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, бед корешка; 
верхняя крышка переплёта и первые два листа отделились от рукописи.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. Я— 98. «Житие отца нашего Гэбрэ Мэнфэс Кыддуса», распределённое 

для чтения по дням недели: '1£’Л !ЛП в>!’1'П^
Л. 98 об. — 127 об. Чудеса Гэбрэ Мэнфэс Кыддуса (числом 13), распре

делённые для чтения по дням недели; нач.: П Ь0 °... 'Ж гЬ £ь:Г1//П£'Д\

Имя владельца рукописи везде соскоблено, кроме л. 121 об., где в 
молитвенном призывании упомянут Гэбрэ Марьям. Писец— Вольдэ 
Йоханныс — упомянут в молитвенном призывании на л. 122 об. Руко
пись приобретена в 1920 г. в составе коллекции В. А. Тураева.

18 Эф.54

Сборник
Пергамен. 54 л. 10x7 ,5  см 1 столбец по 15 строк. Чернила чёрные* 

и красные, отдельные слова па л. 20, 27, 40 об., 41, 41 об., 42 про
ткан ы  синими химическими чернилами. Перешлёт: доски. Мягкий, те>н- 
ке>й кожи е|)утляр е- ремнями. На л. 3 и 45 — орнаментальные заставки
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из чёрно-красных линий; на л. 27 и 58 — иолихромнмс орнаментальные 
заставки; на л. 54 об.— изображение человеческой фигуры, выполнен
ное карандашом и синими химическими чернилами.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 8— 26. Богородичная анафора: НгУУН^^У !°7СР0°.
Л. 27— 44 об. Апокрифическая молитва Богородицы на Голгофе:

н Ь т н Ь ^ о у с р о 0 <...> 11ИД9^:о1::^оо:??(1)ь;у\а)с:?:лх:
Л. 45— 52 об. «Тайное учение»:

П Р И П И С К И
П ал. 1— 1 об.— величания арх. Фануилу, «прогонителю бесов»; нач.:

п а о о ... л л (/ ° :л п :л ^ А :л е ^ > :^ л ,А .
Н ал . 2 — 2 об.— молитва св. Георгию; нач.: Ь£ПГН^Д7ъ;К Л 6 }’6!©Л£' 

ГТ0°.
На л. 26 об.— магическая молитва против оборотней и дурного глаза:

8 А**: [ п Ь т г  ]: : © л £>: фл .
П ал . 58 — начало 150-го псалма: Л 'П гЬ?*!ЛИ гБ^ЛЬТН .Л 'П гЬ.С-П Ф# 

Л К  !ЛТ1гЬ^>!П^>̂ .ЛМП (крупными буквами и широким пером). 
Н ал . 54 — отрывок из молитвы Богородицы на Голгофе; нач.:

Владелец рукописи — Гэбрэ Иесус, упоминаемый в молитвенных при
зываниях на л. 8 и 54. Рукопись приобретена в 1920 г. в составе кол
лекции Б. Л. Тураева.

19 Эф.55

Сборник богослужебный йотированный
Пергамен. 54 л. (л. 54 — чистый). 11,5X7,8 см 1 столбец по 15 — 

18 строк. Чернила чёрные и красные; на л. 87 об., 88 и 88 об. текст 
мечтами размыт. Переплёт: доски, обтянутые кожей с тиснением. Кожа
ный футляр с ремнями. На л. 8, 11, 16 об.— полихромпые рамки; на 
л. 10 об.— заставка из переплетающихся чёрных линий; на л. 80, 
89 — заставка из переплетающихся красных и белых линий; на л. 87 — 
заставка из переплетающихся чёрных и белых линий. На л. 2 — изобра
жение св. Сисипия, поражающего копьём ведьму Верзилью (изображе
ние перевёрнуто вверх ногами и раскрашено частично); на л. 2 об.— 
полустёртое контурное изображение лика, окружённого восемью кон
центрическими кругами; на л. 10 — изображение св. Георгия на коне,



( раскрашено только лицо); ниже — полустёртое изображение ещё одного 
всадника.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 8— 10. Стихи из псалмов на глас \>зль, распределённые по дням не

дели, начиная с понедельника: ÍY IIA !0 °0Т.’)'Л0.
JI. 11— 16. Праздничные антифоны, именуемые «’арба'.тг»:
Л. 16 об.— 80. Праздничные антифоны, именуемые «слллеет»:
Л. 80— 87. Праздничные антифоны с припевом «Аллилуйя Отцу и Сыну 

и св. Духу», именуемые «’арьям»: hCP^°- 
Л. 89— 52 об. «Похвалы Богородице» по дням недели, начиная с поне

дельника: а>^л>:о7СРУ°.
П Р И П И С К И

lia л. 1 об.— проба пера: ei'tW lChflóATUOO’ft.
На л. 87 об.— 88 об.— «Гадание о местности»: гЬЛГГЬЯ ’МС,.
Па л. 52 об.— 58 — продолжение того же текста более крупным почер

ком.

Рукопись приобретена в 1920 г. в составе коллекции Б. Л. Тураева.

20 Эф.57

Евангелие от Иоанна
с д о п о л н и те л ь н ы м и  статьям и

Пергамен. 78 л. (защитные листы перед л. 1 и после л. 78, а так
же л. 66, 69— 75 — из бумаги). 15 X 9,8 см 2 столбца по 22 строки. 
Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, оклеенные бумагой; коре
шок матерчатый; на внутренней стороне нижней крышки — круглое уг
лубление, в котором помещалось, по-видимому, зеркальце. Па л. 1 — 
грубое контурное* изображение евангелиста Иоанна; к л. 1 об. приклее
на вырезанная из какого-то европейского издания иллюстрация: изобра
жение Мадонны с младенцем и надписью — «Vera Efflgie della Madonna». 
Иллюстрация защищена подклеенным вверху листа лоскутом цветной 
материи: на л. 2 — полихромная рамка, обнимающая текст сверху и обе* 
(‘го колонки; на л. 58 — полихромная заставка.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
П. 2 — 52 об. Евангелие от Иоанна, распределённое но дням недели:

in v „* r : [M i ]
П. 58— 57. Утренние молитвы: Д ^ У Н П Н .
Л. 57 — 68 об. «Тайное* учение»: П гУ}Т!;Н}0Ш Д ’!'ИГ8Т.
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Л. 69— 77 об. Литургическая молитва «Отпу<т Сына»: [ ^ ] ! I Ш)А£\
П Р И П И С К И

На л. 78— 78 об.— перечень числа дневных и ночных часов по месяцам: 
А 'Х :А °/Т ; нач.: А ^СА ЧТ : 900^11 ̂ [0 °] :П 1 КЯр .

Иладелец рукописи — Гобро Мика’оль, упоминаемый на л. 2 (на мес
те соскобленного имени прежнего владельца) и в молитвенных призыва
ниях па л. 52 об. и 77 об. На л. НО об., Н8 и Н8 об. упоминается 
также имя прежнего владельца ( ? )  — Вольдэ Тгжле Хайманот. Писец,— 
Мозгобо Сыдлаее— упомянут в молитвенном призывании на л. 77 об. 
Рукопись приобретена в 1020 г. в составе коллекции Ь. А. Тураева.

21 Эф.62

Чудеса св. Троицы
Пергамен. 74 л. 14,5 X 9,5 см. 2 столбца по 14 строк. Чернила чёр

ные и красные (на л. 75 об. и 74 об.— карандашные приписки). Пе
реплёт: доски, обтянутью цветной материей; к корешку пришита шёлко
вая ленточка, служащая в качестве закладки, а к нижней крышке пере
плёта— нить, которой перевязана рукопись. На л. 1 — грубое, каран
дашом и красной краской, изображение трёх фигур, символизирующих 
св. Троицу; к л. 1 об. приклеен рисунок на бумаге, выполненный ка
рандашом и красками (изображены три поясные фигуры, под ними — 
змей с человеческой головой, ползущий к яблоне с двумя яблоками); на 
л. 78 об. — 74 — грубое, карандашом и красной краской, изображение 
трёх фигур, символизирующих св. Троицу. Сверху надпись карандашом 
А^ЛА, Троица.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2— 78. Чудеса св. Троицы, распределённые по дням недели: ТА9*УД*

I г : \ м \: ахи а  ̂ а  :Ф *  а .
II РИМ и с к и

На л. 74 об. в верхнем правом углу надпись карандашом по-амхарски:

ТА\!Х1> Слуга фитаурари Мэконнына Хайле Марьям. Имя жены его Бэлай- 
нэш. Область моя Гыше.

владелец рукописи — Гобро М.нколь, упоминаемый на л. 8, 16, 
17 об., 26 об., 84 об., 70 об. и 71. Рукопись приобретена в 1920 г. в 
составе коллекции Ь. А. Тураева.
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22 Эф.73

Сборник литургический
Пергамен. 128 а. (а. 1а об. и 88 об.— чистые; а. 28 надорван; у 

а. 2, 45, 50, 60 — оторваны угаы ). 16 X 18,5 см. 2 стоабца по 14 
<*трок. Чсрниаа чёрные и красные. Переплёта нет.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 1 — 15. Анафора Иоанна богослова, бел. нач.: [М М Л * !4 А 7Г/’Н?*гб70! 

Ш АРЛ'НГАЯ'].
Л. 16— 88. богородичная анафора: Л Т Р 'к Т ^ О П 'Н Л М !г б С Р Ф ^ 0!

лД й Ф * й :н 1П<:-ПгЮ Л.
Л. 84 — 49 об. Анафора «818 [отцов] православных»: 

М Ш О Г Й С И ^ У В О ?^ .
Л. 50— 60 об. Ана([)ора Иоанна Влатоуста: М Кк '^ФЧУП 'Н Ф^ГСРУбЧО ! 

ЬС Ш С Ф .
Л. 61— 78 об. Анафора Епифанил Кипрского: 11Фл/-0 !

ЛД<и9ЧСНДЛ:Г:ФЙ’С^.
Л. 74— 77 об. Анафора Диоскора: Л ТМ гКФЧУП :11Ф^П :-№ 4< К°ААФ !

Л. 78— 88 об. Анафора Иакова Се руге ко го: ЬТМ Ф !Ф*СП ТН Ф Л/.А! £64*11! 
НА<А

Л. 89— 109. Анафора Афанасия Великого: ^Т>,к ' Г ! Ч А П Ч ! ! Ь Ф У ' к  

Л. 109 об. — 119 об. Анафора Григория Армянского: М1°'1>‘,Г !Ф ‘’СП7! 

Л. 119 об. — 128 об. Чин ночного богослужения (не лакончен): °111 !̂
Д А * .

Владелец рукописи — \)сахель, упоминаемый в молитвенных прилм- 
ванилх на л. 60 об., 78 об., 77 об., 88 об. Время и источник поступ
ления рукописи не установлены.

23 Эф.75

Послания апостолов
Пергамен (очень тёмный и покоробленный). 24 л. 1 8 x 8 ,5  см 1 

столбец по 17 строк. Чернила чёрные и красны«'. Переплёта нет. На 
л. 1— небольшая орнаменталышл ластавка ил чёрных переплетающихся 
лини й.
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С О Д Е Р Ж А  Н И К 
Л. 1 — 11. Первое послание ап. Петра: ()^А^ТР1С?ьФС^
Л. 11 — 19 об. Второе послание ап. Метра: 0 °Л ’ЛУИ’!ЙЛЛСЬ!^Л07/Р.
Л. 20— 24 об. Первое послание' ап. Иоанна (не закончено): 0°АЬУ1Т!

?т1Г/А: гьср с у  : (Па м : и -лл^ ь

Рукопись приобретена в 1920 г. в составе4 коллекции В. Л. Турае*ва.

24 Эф.83

Молитва Богородицы и «Тайное учение»
Пергамен. 39 л. 9 X 0 ,1  е*м 1 ете>лбец не) 17 стреж. Чернила чёрные* 

и красные. Переплёт: доски (верхняя крышка надломана и скреплена в 
ме*е-те надлома медной проволокой). Па л. 11 (вырезанном в виде ова
л а )— грубое4 (карандашом и фиолетовыми чернилами) изображение Бе>- 
городицы с младенцем, сидящим на коленях с книгой в руке, и двумя 
ангелами по сторонам. Па обороте изображения две надписи: е>дна 
чёрными чернилами— А И ф !Ь6А !Л Л Л У  !Ь Л З >;'1гП^!й.?("ьА Рисовальщик 
этой картины — ’алека Гэбрэ Иесус, другая фиолетовыми— 
ь^^> ^:^ооп^ :г1 ;з:(о^ь:л 'Н 1Ста:з?.л :^с;рдо::н т ь д о ')П 4Д  Владычица 
Мария! Спаси меня от страдания плотского и духовного. Раба Твоего Хайле Марья- 
ма, в Тебя уверовавшего.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 3— 22 е)б. Апокрие^ическая молитва Богородицы на Ге>лге)е|)е:

пид9^:>101Ч1>1^>:о с̂:роо:с1>

Л. 22 е)б.— 37 е)б. «Тайней* учение»:
П Р И П И С К И

Н ал. 1 е>б.— перечень магических имён: С Р °? / Р ’°^ПТ71 !?°9/Р!°7.П1.7з...
л м у : л вт с т 1 :М .

На л. 2 е)б.— таблица длины тешей в различные* часы дня на месяцы е>т 
сентября по июнь.

Н ал . 38— 38 е>б.— перечень дней памяти апостолов; нач.: НТ^ГзЬ!
8гВ^>:()^гВ<:л1(1>А^:11Мт:()оьп^о°Л1:бЛ1СР:>0^ ^ .

На л. 39 — 39 е>б.— магичес кая формула е>б «открытии врат разума»; 
нач.: ЛАА:ооАА:^Т1СС:1П()«:адсл^:^А:,ьлн.М1гкс;.

Владелец рукописи — Кыбрл Лб. имя которого неоднократно упоми
наемся в те*ксте*. Нисещ— Вольдл гГ:жле* Хайманот из Вора — упомянут в
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выходной :шпиги на л. 57 об.: ЬЪ°\ H.hV:f\?íYO !У1С,’!0+(Ц; Л111СТ1!

ТУ1Л! УУ.0^ ^ !  11 ÍV „! 11; Господи мой, Иисусе Христе! Сохрани мя, раба Твоего 
Кыбрэ ’Аба и отца его Сэйфэ Гэбри’эля, и мать его Сыхинэ Марьям. А также писца 
его Вольдэ Тэкле Хайманота из Бора. Рукопись приобретена в 1920 г. в со
ставе* коллекции В. А. Тураева.

25 Эф.84

Магическая молитва
Пергамен, сложенный «гармошкой». 17 двойных л. 4- 2 защитных 

листа (чистых). 5,5 X 4,9 см 1 столбец по 10 строк. Чернила чёрные и 
красные. Переплёт: куски плотного картона (бел корешка), к кото
рым пришиты половинки первого и последнего защитных листов. Па 
л. 2 об.— рамка ил чёрных линий, образующих растительный орна
мент; на л. 14 об. с оборотной стороны — заставка из петлистых букв и 
крестиков; на л. 15 с оборотной сто ¡юны — изображение восьмиконечно
го эфиопского креста со вписанными внутри красными чернилами буква
ми, из которых можно составить фразу (буквы написаны вразбивку): 
ft.VíVh!7'H¿cL>!yH JJ!hpA J'£\ т. е. «Иисус Назарянин, Царь Иудейский».

с о д е р ж а н и и :
Молитва против злого языка: ЯА?^:ПЬТ1ЛА0}!Л11^:(1)ЧРТ:(1)С/К1 líJ0^ ! ! 

(I)nó ír:yo<p,í ’:(I),r iT r>A‘í ,:í^ :(D ^ ()^ 'í’... Молитва против злого языка и дурно
го глаза, родственника и чужака, завистника и хитреца, оборотня и отравителя...

Владелец (заказчик) рукописи — Вольдэ Гийоргие, упомянутый на 
л. 14 с оборотной стороны. Рукопись приобретена в 1920 г. в составе* 
коллекции В. А. Тураева.

26 Эф.85

Магическая молитва
Пергамеш. 20 л. 5,9 X 4,9 см 1 столбец но 10— 11 строк. Чернила 

чёрные и красные. Переплёт: дощечки, корешка нет.
С О Д  Е Р  Ж А Н И Е

Д. 5 — 25 об. Молитва о прогнании бе*сов: КА0̂ ! nfr)T!(Jüft£&! ft
(D0C (Но существу, эго Величания арх. Рагуилу, как «прогонитемю 
бесов».)
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П Р И П И С К И
На а. 1 о б .— 2 текст приписки соскоблен, по соскобленному сделаны 

карандашом изображения различных букв офиопекого алфавита. 
Па л. 26 красными чернилами сделана запись последнего ( ? )  владельца 

рукописи:
Боже Рагуила! Сохрани мя и спаси, раба Твоего Вольдэ Гийоргиса.

Владелец, рукописи (первый) упомянут в конце текста на л. 25 об.— 
Вольдл Тгжле Хаймапот. Рукопись приобретена в 1920 г. в составе кол
лекции В. А. Тураева.

27 Эф .100

Воеьмикнижие
1 5 1 5  г.

Пергамен. 204 л. (л. 1— 6, 203, 204 — чистые). 42,5 X 32 ем 2 
столбца по 37 строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтя
нутые красной кожей с тиснением; внутренние стороны закрыты подкле
енной цветной материей. На л. 7, 43, 97, 130 и 160 — полихромные 
рамки, обнимающие текст с трёх сторон; на л. 72 об., 180 об. и 
199 об.— полихромные заставки. На л. 129 об.— раскрашенная мини
атюра: на левой стороне — всадник с короной на голове и с копьём (фа
раон) пытается пересечь Чермное море, в море — головы утопающего во
инства фараона, слева от изображения надпись: <С^г̂ -НТ1У/ТчДО!9о0 Л ! 
И М Я^ 'КН Л АП ^А ТГ Фараон, утонувший вместе с бессчётным войском своим; на 
правой стороне вверху — Моисей в позе молящегося, с ним израильтяне, 
на правой стороне внизу — толпа ликующих людей, один бьёт в барабан, 
сверху надпись— 600 000 пеших мужчин. (Исход 12, 37)

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Л. 7— 42 об. бытие: Ь^ФЛЗАЯЧ'.
Л. 43— 72 об. Исход: М * :Н 0 М \
Л. 72 об.— 96 об. Левит: Ь/.*'. Н Д ЯЧРП .
Л. 97— 129 об. Числа: ^*:НЧ °А< Р\
Л. 130— 159. Второзаконие: ^^КН^ЛО0!/!!*).
Л. 160— 180 об. Книга Иисуса Навина: Т^^КНиТкб.
Л. 180 об. — 199. Книга Судей: 7 ^ ^ !НООЛ^ьУР.
Л. 199 об.-201 об. Книга Руфь:
Л. 201 об. Колофон:
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..(|)Л0л:тгду:р .т:догЪ^1*:^°111.Ь1и1ъс::л^Л()о:<5лдо:ьог/
Закончено Восьмикнижие и слава... [далее стёрто дна слова] ...в 167 

году милости (=1515 г .), эпакта 23, золотое число 7, в месяце мэггабите 
21 [числа] (= 5 0  марта), в череду царствования... [имя стерто] ...и 
над нами всеми да будет милость Господня во веки веков. Аминь.

П Р И П И С К И

Мал. 72 об.: Т<ЙО»: W ^ iH O h ^ iQ h - íl fh ^ lA h T IlM lrK C : :^ !  IhfKDhQ0
\ï\9....... ?.ДА* Закончена книга Исхода. Слава Господу. Господи и Боже
мой... [далее полторы строки соскоблены] ...подобает.

На л. 159: т< яоо: i т о ° : : а > п н . м п ь , с л \уt 8 r h < * : 4 t : .
ílQo^ < ;íV „:n r i07!,Hi'íl¿!hTl°'l>*;MAhg°ATl? Закончена книга Второзако
ния. Слава Господу. Написана она в земле Бора, [в месте], называемом Гэ- 
дэбре. Благодарение Богу нашему.

На л. 159 об.— отрывок ил книги Кадры, открывающийся обычной фор
мулой фалаша: e ^ 4 r 'T i :h T i i .M ifK c :w ivn :h ri^ h ,A :h g oATn:Aïr/v: 
OO 'Jf'h:( I)A T fT A c H .']... Благословен Господь, Бог Израиля, Бог всякой 
души и всякой плоти...

Мал. 201 об. красными чернилами: Hy.lMCD’ó! AftOŸAÏl^! I Iïï>n A !Ah °ll I. 
M lrh .C H rfv t 'K yA PÇ  Да истреблён будет приносящий жертву богам, кро
ме единого Господа!

11а л. 202 — дарственная запись с подписью-автографом (химическими 
чернилами). Разобрать можно лишь: «Presented to the personal 
friend... the minister...»

.г)то одна из древнейших эфиопских рукописей в отечественных со
браниях. Представляет особую ценность в палеографическом отношении. 
Весьма важно, что указано не только точное* время, но и место её 
написания — чрезвычайно редкое* явление для эфиопских рукописей. 
Рукопись пожертвована в 194В г. эфиопским министром почты и теле
графа.

28 Эф.101

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 79 л. 19 X 12,3 см 2 столбца но 18— 19 строк. Чернила 

чёрные и красные*. Переплёт: дос ки, обтянутые* коричневой кожей. На

■r<«()o:b^^:xiwi>,c::(i)h*nrh^:Aii......
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:i. 1 об.— изображение священника с крестом в :1евой руке и чётками в 
правой. Раскрашена только верхняя часть. В левом верхнем углу — полу
стёртая надпись— НТШО!''ГО7'?0У;<УЬ Как прибегнул священник... На 
л. 2 об. (вшитом особо)— раскрашенное* изображение* типичной круг
лой офиопской церкви. И два ряда (над храмом и иод мим) изображены 
лики 12 апостолов по Н в ряду. На л. М— изображение Богородицы с 
младенцем на руках и двумя ангелами по сторонам, держащими евигок с 
надписью Вместе с возлюбленным Сыном своим. Лица Бого
родицы, Христа и ангелов — светло-коричневые, платье Богородицы — 
ярко-синее, одеяние Христа — светло-жёлтое. На л. 78 и 78 об.— ил
люстрация (вместе с текстом) к отрывку из офиопекой версии повести о 
Барлааме и Иоасафе: (л. 7 8 )— изображение охотника с палицей в ру
ках, под деревом, на котором с идит птица. Птица изображена и в пра
вом углу над текстом; (л. 78 о б . )— изображение, по-видимому, Вар- 
лаама, сидящего с* посохом в левой руке, а над ним — птицы и охотника, 
о которых он повествует. Иллюстрация лишь частично раскрашена. На 
л. 79 — изображение Богородицы с* младенцем ( раскрашенП светло- 
красным цветом лини, лик и руки Богородицы) и контурное изображение 
мужской фигуры слева от неё с одной поднятой рукой и свитком в дру
гой. На л. 79 об.— контурное* изображение всадника с копьём, а ни
ж е — бредущего босиком с- посохом в руке монаха ( ? ) ,  одетого в бурнус 
с- капюшоном.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 4— 77. Бвангелие от Иоанна, распределённое по дням недели: 410^,'!'!

П Р И П И С К И
На л. 78— 78 об.— «Слово Варлаама, сказание о птице, именуемой Illy- 

харур»1: ^ а :н п ^\ч°:)1< ::^ :1 1ЬО о-:ГьгЬ^ с .

Владелец рукописи (последний) — Вольдэ Тынса’:), имя которого упо
минается в молитвенных призываниях на л. 77 и 77 об., причём дваж
ды напис ано прямо но нестёртому имени прежнего владельца Гзбрз Хый- 
вота и один раз над ним. Писец— Вольдо Гзбри’зль, упомянутый в мо
литвенном призывании на л. 77. Из б-ки Маггида. Время поступления 
не установлено.

1 Издано К. Д. Тураовым |7|.

ДМ



29 Эф. 102

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 126 л. (л. 1, 2, 122— 126— чистые). 16,5 X 11,5 см 

Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски. Футляр ил грубой кожи с 
застёжками.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Л. 5— 121 об. Кваигелие от Иоанна: 41 

?7 ЬЧ п :а )Л £ :1 т& Ф А .

Время и источник поступления рукописи не установлены.

30 Эф.ЮЗ

Псалтирь следованная
Пергамен. 257 л. (многие надорваны). 16 X 14 см 1 столбец (на 

л. 2— 4 и 215— 255 2 столбца) по 17 строк (на л. 2— 4 по 22 отроки). 
Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, частично обтянутые кожей 
с тиснением. На л. 5, 64, 125 об., 186 и 215 — нолихромные заставки.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 5— 185 об. Псалтирь: после каждого псалма следуют

пятистишия в честь Богородицы, составляющие так называемый 
«Псалтирь Девы»: П О Д КР^Д -ПА ; нач.:

Прииди ко мне, Давид, царь Израиля, 
П5Д Прииди, хозяин Псалтири прекрасный и

сладкогласный
фДПСО^П^ДО^Л^ЛГДчТё^ЛА Наставь меня слову и толкованию всех

подобий,
Ш о:Ъ0£Л:ЛО7Срд°:*ГЧЧА Когда буду я воспевать Марию Деву,
7У>Н!ЬЯ(У>!(07уПА Восклицая и говоря.

. 186— 204. Песни пророческие: (ДОгБА?.! НУЦ?^; все песни сопровож
даются такими же пятистишиями в честь Девы Марии.

. 204— 212. Песнь Песней: ()07Л?!()°гЬАр.; заканчивается пятистиши
ем.

. 215— 226. «Похвалы Богородице» по дням педели, начиная с поне
дельника: а ^ л - у м ь т н ^ ^ е р д 0.

. 226— 252. «Хвала и умиление» Богородице: (1>А?Л*!(1)Т/£!НТУГНТ^Б
а * : к ч  °1 л : : 0) л ^ т : У) .

. 252. Колофон:



Ь 1 1 гЬ^ :лЬ °1 Ц М Ы ^ с;:м л< й ()о г :п л г# :п )п л  ло^п п-ко ок-гь^ :

т< «()о ;гкоо :^с::м }^ ::(:с1 )ё ()оьд^ :м )о :г5ЛА ^:г^л-|- :()О кг)%^ .о7 :
/^КГгП гЬ*

Слава Господу, доведшему мя до конца во здравии и благополучии. Начата 
была книга сия в месяце нэхасе, 20-го [числа] по дневному [счислению], 
17-го — по ночному \ во вторник, в 1-ю ступень2. Закончена же в месяце хы- 
даре, 12-го [числа] по дневному [счислению] \ 15-го по ночному, в пят
ницу, в 7-ю ступень. Слава Ему.

I! РИН ИСКИ
П ал. 1, 1 об., 234, 236, 236 об., 237 — полустёртые ланиси хозяйст

венного характера на амхареком языке.
Па л. 232 об.— 233 — отрывок из Евангелия от Луки (I, 26— 37).
Н ал . 233— 234 — Величания богородице: ЛЛ0°...
На л. 234 об.— 235 об. и л. 2— 4 об.— небольшой богословский трак

тат под названием «Слово веры»: Н'1;!00И7В*ь!;Р>о1С
н ь  п т ): 7 а р * : (1) г ь т с р * : ш 11 ъ п а> :* я о ° * .

Н ал . 236 — перечень примет (14 строк); нач.. ПЛТП^ЛЫЗ^ТПЕ^гЬЧГС 
КЙЛ!£П'Н'>... Если Иванов день придётся на воскресенье, будет много 
хлеба...

На л. 236 об.— заговор (12 верхних строк) против «ваг» ?, дабы не по
портил посевы.

Последний владелец рукописи — Зо-Мика зль, имя которого упомина
ется в молитвенном призывании на л. 232 (написано на месте соскоб
ленного имени прежнего владельца). Время и источник поступления не 
установлены.

1 Речь идёт, по-видпмому, о солнечном и лунном календарях. 20 плхасе соответствует 
20 августа но григорианскому календарю.

1 «Чама» — буквально: «ступня, подошва». Речь идет, вероятно, об измерении времени 
но длине тени.

1 12 хмдара соответствует 21 ноября по григорианскому календарю.

31 Эф.104

«Свиток оправдания»
Пергамен. 34 л. (л. I, 33 и 34 об.— чистые4). 8,3 X 5,5 см 1 стол

бец по 11 — 13 строк. Чернила чёрные1 и красные4. Переплёт: доски. Руко
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пись .заключена в металлическую коробку новейшего (не шпионского) 
мроиехождения. На л. 5 и 10 — грубо выполненные заетавки из чёрно- 
коричневых (л. 5) и красных (л. 10) линий; на л. 4 — грубое контур
ное изображение человеческой фигуры е квадратным туловищем; на 
л. 4 об.— (красными чернилами) грубое контурное изображение дви
жущейся человеческой фигуры в накидке. Над нею полустёртая над
пись— ftA’V j’ ’Аленьта; на л. 33 об.— контурное* изображение антропо
морфного характера (ангела ? ) ,  фигура покрыта то ли накидкой, то ли 
крыльями. На л. 34 — изображение орнаментального восьмиконечного 
эфиопского к рем та  с подножием, характерного для магических свитков.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
JI. 5— 32 об. «Свиток оправдания»: ПГШ °...

(Doofivh <: rh p.(D*: 11 .
П Р И П И С К И

Н ал. 2— 3 об.— отрывок из «Похвалы Богородице» (без начала и без 
окончания): [(1МЛ,:о?С?9°] -

Владелец рукописи (последний) — Вольдэ Хаварьят ’Аленьта, упоми
наемый в молитвенных призываниях на л. 9 об., 13 об., 28 об., 29, 
29 об., 32 об. На л. 11 об. упомянуто, видимо, оставленное* несоскоб- 
ленным имя прежнего владельца— Вольдэ Исн-уе*. Рукопись приобретена 
в 1962 г. у И. Н. Тудорове*кой.

32 Эф.105

Псалтирь следованная
Пергамен. 193 л. (края листов новре^ждены, текет ментами размыт, 

много отверстий. JI. 143— 144 и 163— 164 слиплись). 17,5 X 15,8 см 1 
столбещ не) 18 етреж. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтя- 
нутые кожей. На л. 49, 150, 166 об. и 175 е)б.— грубые заставки из 
двух рядов чёрных и красных точек (подобными же заставками обозна
чены начала дневных чтений раздела, содержащего «Похвалы Богороди
це» на л. 176— 187). Па л. 193 (на левом поле) — грубое изображение* 
человеческой фигуры и лица в магическом квадрате.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
JI. 1— 150. Псалтирь Давида: ОО’НСР^-ЧЧ^.
Л. 150 об. — 166 об. Пенни пророческие: (Jü3 A ? !H i?^ !0 8 A >,KAÜO'iV 
Л. 166 об — 175 об. Песнь Пенней: O üW iO ü JA fc  Л 107YK11ЛА°Ч°7.



Л. 170— 187. «Похвалы Богородице» по дням недели, начиная г воскре- 
еенья: (1>^:/\>Л1 

Л. 187 — 192. «Хвала и умиление» Богородице: (1>^А»!0Л'/.V.!IIёЛЧ

П Р И П И С К И
Па л. 192 об.— величания арх. Михаилу; нач.: ЛЛ0°!ЛТП!°7Л^Л!()°ДМП! 

Н ал . 198 — проба пера: <^П11Н<ТЖйЛТиО<>-Г\.

Рукопись приобретена в 1930 г. в составе коллекции Н. II. Лихачёва.

33 Эф.106

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 85 л. (л. 1, 2, 84 об., 85 — чистые). 13,5 X 9,5 см 2 

столбца по 17 строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, без 
корешка; верхняя крышка наполовину отколота, нижняя — надтреснута 
вдоль.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 3— 84. Евангелие от Иоанна: :Т'/;м :П00Д

тп* : м л  ь : а) а  £: и л 1 .

Рукопись приобретена в 1930 г. в составе коллекции П. 11. Лихачёва.

34 Эф. 109

Псалтирь следованная
Пергамен. 150 л. (л. 1, 2 об., 3, 4, 148 об., 149, 150 — чистые). 

18 X 10,5 см Письмо в один (л. 5— 120) и в два (л. 127 — 148) столб
це! по 25 строк. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, обтянутые 
цветной материей. К корешку пришита длинная полоса такой же мате
рии, заканчивающаяся нитяной петлёй и служащая для защиты обреза. 
Футляр с одним ремнём. На л. 5 и 11 — заставки из чёрных линий с гео
метрическим орнаментом; на л. 24 об., 33 об., 45 об., 53, 02 — за 
ставки в виде плетёнки из чёрных линий; на л. 121 — заставка в виде 
плетёнки из красных линий; на л. 127 — две заставки из красно-белых 
линий над обеими колонками (первая с геометрическим орнаментом, 
вторая — в виде* плетёнки); на л. 141 — заставка в середине* листа над



левой колонкой г геометрическим орнаментом (дна ряда красных и чер
ных треугольником).

С О Д  КI* Ж  А И И е

JI. 5 — 109 об. 11салгирь Давида: 0*Л ЮО'С 1 Н/Ч?^; все нсалмы озаглав
лены.

Л. П О — 120 об. Песни пророческие: ( J O J A V A ( F 4 V  
Л. 121 — 120 об. Песнь Песней: (JOrhAÇiOOrhАр.ЛКОЪ'Н:Н С \№ 1 .
Л. 127 — 141. «Похвалы Богородице» по дням недели, начиная с поне

дельника: а у в м ' . л ъ п ш ъ г м щ ч 0.
Л. 141 — 148. «Хвала и умиление» Богородице: (1МЛ,!0)Т#£!АМ)°!Л^Аг’?..

П Р И П И С К И
Па л. 2 — h U rh ^ iA M K D a iA ir i iD O O X ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ IH Ç  Слава Отцу и Сыну 

и св. Духу. Толкование, которое...
Па л. 150 об.— гимн Богородице из ночного богослужения; нач.:

А0^С?^ЛК1>ГуГ!(1>ЛПП00Г}ПгAô P̂... Восхвалят ангелы Марию 
во внутренних завесы.

Рукопись приобретена в 1980 г. в составе коллекции II. 11. Лихачёва.

35 Эф.110

Евангелие от Иоанна и «Море счисления»
[ 187Н г . _  ?]

Пергамен. 84 л. 15 X 10 см (л. 1— 8 и 84 — чистые). 2 столбца по 
19 отрок (на л. 72, 78— 88 1 столбец по 18— 20 строк). Чернила чёрные 
и красные. Переплёт: доски, обтянутые коричневой кожей с тиснением; 
внутренние* стороны закрыты подклеенной истершейся материей красно
го цвета.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 5 — 71 об. Бвангелие от Иоанна, распределённое по дням недели:

Л. 78— 88. «Море счисления»: ПгБ<^!гБЛ11 (Другим, более широким пе
ром). Календарные выкладки на амхарском языке.

И Р И П И С К И
Б центре л. 4 об. приписка па греческом языке*: Lapoüvi. Гссорукщ гк 

'Apuaüvnaç. Pv ‘AOrjvai. 9n. 81. Лоуооатоо rOoç 1898. ( ? )  Георгия 
из Абиссинии. В Афинах 9 (час ? ) 31 августа 1893 года. Над греческим 
текстом и под ним помещена следующая владельческая запись на 
языке ге:>з: ’I lOOK'rh^M Ih n :^  .\:ovo>ÿ°:|-1(1)7П:ЬГХЛП:0ЛД:

88



inwo:hh«fem .h:iic:Qüh:iïc:40h:o^A (D :hA im :iihô< :<  Сия книга ав- 
вы Хайле Марьяма, дана ему братом его аввой Вольдэ Сылласе, который упо- 
коилея в Скитском монастыре, в пустыне (бо-лремос, от — /реч. cprpioç 
= копт, нсрмлюе), в пустыне, мериле сердец.

П ал . 71 об. ещё одна владельческая запись: 8 Л^ЛОП^ТП'К ДФ-1/. А !
Ÿ i h i h  : a n  v v i ?  : 9 и /V : о°а л : 1р.л : ovc;pg°..............лчлоо : чло° : д о г , :
шдоет : д ?.п1 : л p.m i-.nmw: œ ад : м ч  а, : ■-г i m <i х : п к л^тп : Фд-а* : : 
■noo«Th^:n3fcA:ovc:pgü:T n ,i: : i i® ih i ï :M - > :h n :(D A £ :A > JAA ,::
А ’П'АОЫ^ьФ^«! ! Молитва и благословение Иоанна евангелиста да пребудут с 
возлюбленным его (па соскобленном месте красными чернилами) — 
Хайле Марьямом... (далее две строки соскоблены) ...во веки веков. 
Аминь и аминь. Да будет, да будет. Отче мой, Вольдэ Сылласе, помяни мя в 
святой молитве твоей. Сия книга Хайле Марьяма Табеннского, дана ему бра
том его аввой Вольдэ Сылласе Аксумским, возлюбленным его.

На л. 72 — различные' заметки справочного характера на амхарском язы
ке: 12 толкований слова «священник», перечень крестных страда
ний Христа, справка об исчислении постов и праздников; нач.: 4? А!

: ( w .  : до a  h т и п  т ч . ...
Н ал. 7Н — От

сотворения мира до сего дня прошло 7384 года1.

Владелец рукописи — Хайле Марьям, упоминаемый во владельческих 
записях на л. 4 об. и 71 об. Рукопись приобретена в 1930 г. в соста
ве коллекции H. 11. Лихачёва.

1 Соответствуй 187() г. по так называемой александрийской дате сотворения мира. 
Возможно, :пх> и ееть дата написания рукописи. Вероятно, айва Вольдз Сылласе из Аксума 
приобрёл :ггу рукопись в Афинах у своего соотечественника, захватил её с собой в Скитский 
монастырь, а перед кончиной передал её своему брату Хайле Марьяму.

36 Эф.117

Сборник богослужебный
1 8 Л2 —  1855  гг.

Пергамен. 55 л. 11X 8  см Письмо в 1 столбец по 13 строк. Чернили 
чёрные и красные. Переплёт: доски, нижняя крышка расколота вдоль и 
в двух местах скреплена проволокой, lia л. 3 — (красными чернилами) 
орнаментальная заставка с тремя стилизованными крестами наверху.
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С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 3 — 14. Молитвы утренние: [ ТП/#7! 11ПН]; без заглавия, начало текста 

котировано.
Л. 14 — 31 об. «Тайное учение»: ПАТГ! Ф0 °НСГ:'И  ГЗФ.
Л. 32 — 53 об. «Анафора Господа нашего и Спасителя Иисуса Христа»:

Л. 54— 55 об. Символ веры: КА?Ф^У-О^Ф.
I I Р И И И С К И

Н ал. 1 об.— «Отче наш». Величания Богородице (не закончены).
Н ал . 2 — формула, которой открываются все сочинения Зара Якоба 

(1434 — 1468):
М'Л а, : Ы 11: а ао°з: шАФ(т ог М ш яп : л £пп: п Фя-оо: и ф: Ло° V: 
Ф*га ф : {гт : я  сафр') : Ь т г : р.^с: ао°6? : о7С?о°: у\з л о °: з дд°: а Во
имя Отца и Сына и св. Духа, Единого Бога. Во святую Троицу веруя и прибе
гая к ней, отрицаюся тя, Сатана, пред сей матерью своей, святой Церковью, 
а свидетельницей мне Мария. Во веки веков. Аминь.

На л. 2 об. (очевидно, вместо заглавия): ЬОО«УЬ<:ГУ;Г Н ПСО ^Й П  1'
Л гh тcP t l^ :з^ h з :и y V t(F ':a )íl( íл to o ':?гh yv :g oAл:^ФCOD'... Из кни
ги Завета, о котором сказал Господь наш чистым апостолам Своим, молитва и 
благословение их да пребудут с возлюбленным их...

На л. 55 об. Молитвенное призывание: ААо1Н .А )!АФА;ЛА00ФТП!0)ЛФ! 
0?ЛА»А:(1)АТ:гЬР.а)Ф:3-П<:гЪр.а)Ф:'И1<:ТЯЛ:У£07^Ф Господи! Спаси 
рабу твою Валатту Мика’эль, Валатту Хыйвот, Гэбрэ Хыйвота, Гэбрэ Тэкле 
Хайманота.

Владелица рукописи, очевидно, Валатта Мика’оль, упомянутая в мо
литвенном призывании на л. 55 об. В молитвенном призывании на 
л. 27 упомянуто имя царя Сахле Дмнгмля (1832— 1840 и 1841 — 1855), 
что позволяет датировать рукопись X IX  в. Рукопись приобретена 12 
июля 1967 г. Из коллекции Н. Я . Марра.

37 Эф.76

Сборник
Ф р а г м е н т

Пергамен. 10 л. (л. 1 порван: утрачена почти вея правая его поло
вина). 14 X 13 см 2 столбца по 16 строк. Чернила чёрные и красные4. 
Переплёта нет.
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С О Д Е Р Ж А Н И И
Д. 1— 9 об. Толкование Символа веры на амхарском ялыке, бел начала. 
Д. 9 об. — 10 об. Величания Иисусу Христу; нач.: ЛЛУ°! ЛТ\! M lh  h i 

H íL4T> :M < Vh:*u ;hth .

Рукопись приобретена в 1920 г. в составе коллекции В. Л. Тураева.

38 Эф.93

Книга Еноха
Ф р а г м е н т

Пергамен. 2 л. 17,2 X 15 см 2 столбца но 21 строке. Чернила чёр
ные. Переплёта нет.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Д. 1— 2 об. Фрагмент ил книги Еноха: [OWrhíí.iVJTYl]. От гл. 84,40 со

слов: C № :> iA n ':h n üió :hhTn:80iíí':cD(i>hT:íu;p:o7óTn>oo':íi(70̂ c:: 
ÍT 'H . . .  до гл. 90,4:
(DhQDMAC^:(DhQ°irap.:(DW^T:yV>oi>:A>j ;):oioo-^:(i)h,o7ôA:(Dfx/>/a i) :
ЪЬП :Ф0О\П^ (так !). Ср. Dillmann А. [15].

Рукопись приобретена в 1920 г. в составе; коллекции Б. А. Тураева.

СВИТКИ

39 Эф.89

Магическая молитва
Пергамен. 79,5 X 7,3 см 1 столбец. 100 строк. Чернила чёрные и 

красные. В середине первого текста — полихромное илображение восьми
конечного офиопского креста на подножии, по бокам — илображение; 
двух ангельских ликов. В середине* третьего текста — сильно деформиро
ванное илображение фигуры ангела, стоящего на двух ногах со ступня
ми, повёрнутыми в одну сторону. Фигура раскрашена в чёрный, жёлтый 
и красный цвета.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Строки 1— 37. Евангелие от Матфея (V III,  28— 32).
Строки 38 — 50. Молитва против «бария» и «ларов»: 8 ;\ °Т !H ÏviTiM CT’

(1)ПС..
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Строки 51— 75. Квангслие от Марка (V , 1— 15).
Строки 76— 92. Квангслие от Луки (V III,  26— 55).
Строки 95— 100. Квангслие от Иоанна (I, 1— 5).

Первый владелец свитка — Вольдз Гардзу, имя которого упоминается 
в тексте первым. Ватем его сменяет имя, по-видимому, следующего 
владельца — Вольдз Сыллаее (имя первого владельца при зтом осталось, 
вопреки обычаю, песоскоблениым ). Время и источник поступления руко
писи не установлены.

40 Эф.90

Магические молитвы
Пергамен. 70 X 4,4 см 1 столбец. 92 строки. Чернила чёрные и крас

ные. В начале свитка — изображение двух крылатых ангелов. В середи
не (над вторым текстом )— изображение дьявольского лика с восемью 
рогами, ниже — магический квадрат, состоящий из трёх вписанных в 
него меньших квадратов. Центральный квадрат разделён диагоналями на 
4 заштрихованных треугольника, в оба боковых вписаны четырёхконеч
ные кресты; иод квадратом — три «магические буквы» с кружочками на 
концах, так называемые «caractères à lunettes»1.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Строки 1— 45. Молитва против рези в животе: В А 0 °... 

г‘ь°7()°:<рч;о*.
Строки 44 — 92. Молитва против «бария» и других злых духов; нач.:

о а о °... к ^ :1 1 А т г :о с р :а ;л т г : « т л :о ° у^ а т :с:,П'А'>:^а ,п :(1)/\, 
г ?л :< / „ : (1 т £ \ ..

/(ля имени владельца оставлено пустое место. Время и источник по
ступления рукописи не установлены.

1 Рисунки шианы 1>. А. Тураевмм |5|.

41 Эф.91

Магические молитвы
Пергамен. 125X4,2 см (два сетава). I гголбец. 205 строки. Чернила 

чёрные и красные. В начале и в конце свитка — полихромное изображе-
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миг ангела с мечом в правой руке и е ножнами в левой1. Поеле четвёр
того заклинания— 4 ряда «магических букв» с кружочками на концах.

С О Д Е Р Ж А  II И К 
Строки 1— 62. Молитва против дурного глава; нач.: ПОО^...

Строки 63— 97. Молитва против оборотней, отравителей и т. д.; нач.:
подо... йу^ :р :п Лт 1':Л'|О9()о :г м :0 Ф ()о¥...

Строки 97— 136. Молитва против еглава; нач.: ПО(ДО... П07Т!
/до7до:чр.): ф а : 11 л : л о ; т * ...

Строки 137 — 161. Молитва против реви в животе; нач.: М00°...
п О ч т ^ ^ о о ^ о * . . .

Строки 162 — 203. Молитва против колик; нач.: П/ЮО... ЙЛ0̂ !ПОЧТ!
Ф<ЯДО:(1Кт\..

Для имени владельца оставлены пустые места. Время и источник 
поступления рукописи не установлены.

1 Рисунок издан !>. А. Тураевым |5].

42 Эф.111

Магические молитвы
Пергаменный свиток ив трёх, подлежавших сшиванию частей.

Свиток 1
72 X 12,5 см 1 столбец. 67 строк. Чернила чёрные и красные. В на

чале свитка — изображение «дьявольского лика» с восемью рогами, за
ключённое в рамку ив двух рядов мелких ромбиков.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Строки 1— 67. Молитва св. Сисиния, включающая и легенду о св. Си- 

синии и Верзилье; нач.: НПО«... Н Ф * 0 !ГьОЧГО: (\00«:
Ь°1М.М1гЬ,с:гЬР(1>:<п^:ии1.:(1)^ 
Ьо°г11^/;р:>|Л:ег1ИК1>:Фп:>1Ч0о ^ .. .

Свиток 2
64 X 12,5 см 1 столбец. 62 строки. Чернила чёрные и красные. В 

начале свитка — грубое изображение крылатого ангела в рамке ив чёрно
красных полос.
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С О Д Е Р Ж А Н И И
Отроки 1— 62. Молитва против кровотечения: 6 ^ ^ ! Пг'Г/ТДРСТ!, !£9°. 

Свиток 3
59 X 12,5 см 1 столбец. 55 строк. Чернила чёрные и красные'. В 

нижней части свитка — сетка ил так наливаемых «магических квадратов» 
(5 но горизонтали, 3 но вертикали), заключённая в рамку из ромбиков. 
В неё вписана формула: П 'НТКААО?гП:Ь^Г/:у\М)^Л:(1)у\*!*:Л^ЛЛ, Сни
ми именами Твоими спаси рабу Твою Валатту Сылласе.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Отроки 1— 55. Молитва о связывании бесов с величаниями арх. Фану- 

илу, «прогонителю бесов»; нач.: ! Ь75У^!(К)Л,ПТ') <...>
гО Р.л:тп-р:ьоо?ф п:р.;р ь и ^ :а о г/ ^ ь [ ;р]:с;,П'Л'т/:дср:(пос:р:а)у\,г

...

Владелица (заказчица) свитка — Валатта Мика’оль, имя которой не
однократно вписано в тексте красными чернилами. Рукопись приобрете
на в 1930 г. в составе' коллекции Н. II. Лихачёва.

43 Эф.112

Магические молитвы
Пергаменный свиток из двух, подлежавших сшиванию частей.

Свиток 1
69 X 13 см 2 столбца. В левом — 105 строк, в нравом — 102 строки. 

Чернила чёрные и красные. Текст свитка заключён в жёлтого цвета рам
ку. Вверху над текстом — нолихромпое изображение двух офионеких 
восьмиконечных крестов в рамке. Слева от первого креста надпись:

Крест. Иисус Назарянин, Царь Иудей
ский. Справа — ■|’Л^ !°7С?()0 Гэбрэ Марьям.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
I. Левый столбец, строки 1 — 105. Молитва св. Сисиния, содержа

щая и легенду о св. Сисинии и Верзилье; нач.: ПА()9... 6А°Ф! 
П Ф ^ А ^ А Ч Г А ...

II. Правый столбец, строки 1— 65. Заклинание против болезней и 
злых духов, содержащее' перечень магических имён; нач.: ?.,\°<ьгЬ 
О^УтЬО^Л-^УУ0...
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III. Правый столбец, строки 66— 102. Величания арх. Ф ану илу, 
«прогонителю бесов», нач.: ЛЛУ°!ЛТП

Свиток 2
55 X 15 см (снизу надорван). 2 столбца. В левом столбце — 65 стро

ки, в правом — 70 строк. Чернила чёрные и красные. Текст свитка за
ключён в жёлтого цвета рамку. Вверху над текстом — раскрашенное изо
бражение четырёх фигур (двух слева и двух справа), заключённое в рам
ку. Справа от второй фигуры на левой стороне надпись— 07CJ?Q°.

С О Д С Р Ж А Н И Е
«Ограждение креста». Магическое заклинание против врагов:

нач.: ОАО«... «у*»*:ПТЯТ:fhOVOopj.V.y.OCPTDyVl^i'HTH: 
rh tt^ T W V M ...

Любопытна путаница с именами владельцев. Молитва св. Сисиния 
предназначалась для женщин. По в первом свитке упомянуто в качестве 
владельческого имя Вольдэ (на месте (тёртого Валатта ? ) Марьяма, а в 
двух других местах — Гэбрэ Марьяма. Во втором свитке в качестве вла
дельца упомянут тот же Вольдэ Марьям после зачёркнутого — «рабыню 
твою». Полагаем, что первоначально свиток заказывался для женщины 
по имени, по-видимому, Валатта Марьям. Новый владелец вписал (не 
всегда удачно) своё имя — Вольдэ Марьям. Наконец, последний из 
владельцев свитка, не удосуживаясь соскоблить имя предыдущего вла
дельца, просто вписал своё имя (‘права от креста, а в другом месте прямо 
над первой частью его имени. У всех трёх владельцев вторая часть имени 
была одинаковой — Марьям, а первая состояла из трёх букв. Рукопись 
приобретена в 1950 г. в составе коллекции Н. П. Лихачёва.

44 Эф.113

Магические молитвы
Пергамен. 7 9 ,5 X 9 ,5  см 1 столбец. 95 строки. Чернила черные и 

красные. Текст свитка заключён в рамку из переплетающихся красных 
и белых линий. В середине — сетка из гак называемых «магических 
квадратов» (7 по горизонтали, 8 по вертикали). Внизу свитка — «дья
вольский лик» с восемью рогами, раскрашенный в чёрный, красный и 
белый цвета V
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с о д к р ж л н и ь :
Строки 1— 45. Молитва протип болезни голеней, чресел и всех чле- 

и«»...2; нач.: птшо...
л п д :м ';)...

(/гроки 40— 95. «Сеть Соломона»: 0 °О 1 ’ПТ!ЛЛс>90'); нач.: ОАО0...
(Га ',/'Г:°уР.>:а ;)'>г,/;р :(}ос;(И)-г :л /\о90'):11^Л(Ю ^:л а ;)г)'т/^:л ()о :()ос:
п-пт:чм:нпгьс...

Имя владельца— Токле Хайманот, дважды написанное в тексте крас
ными чернилами. Рукопись приобретена в 1930 г. в составе коллекции
II. II.  Лихачёва.

1 Рисунок издан Ь. А. Тураевым |Г)|.
1 Текст переведён В. А. Тураевым |5|.

ПИСЬМА И ДОКУМЕНТЫ
Письма и документы, адресованные преимущественно Б. А. Чемерзину1. 

(Приобретены в 1920 г. в составе коллекции Б. А. Тураева).

45 Эф.91,1
Тыляхун, фитаурари. Письмо Б. А. Чемерзину. 9 москорома 

1905 г. (=19 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу овальная печать красного 
цвета с надписью ¿^ЧПу^ . ’ФЛО’Т. Благодарит за подарок (ружье с пат
ронами ).

46 Эф.94,2
Тыляхун, фитаурари. Письмо Б. Л. Чемерзину. Лддис Лбеба. 1 хы- 

дара 1905 г. (=10 ноября 1912 г.). 1 л. Внизу овальная печать фио
летового цвета с той же надписью. Приглашает на завтрак к 12 часам.

47 Эф.94,3
Тыляхун, фитаурари. Письмо Б. Л. Чемерзину. 15 якатита 1905 г. 

(= 22 февраля 1913 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая печать с той 
же надписью. Приглашает его вместе с членами миссии на свадьбу своей 
дочери Зоннобоч.

1 Чсмерзии Ворис Александрович — поверенный в делах России в Эфиопии с 1!)10 но
I !) I 4 гг. 
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48 Эф.94,4
Сысым Кллеш, войзеро, супруга фитатурари Тыляхуна. Письмо 

б. Л. Чемерзину. 9 млсклр.лма 1905 г. (=19 сентября 1912 г.). 1 л. 
Внизу круглая красная печать с надписью '11°7 '̂1’9°! I К О Р . Н С - . 
благодарит за подарок.

49 Эф.94,5
Клтлмма, длджазмач, министр внутренних дел. Пропуск б. Л. Че

мерзину. Аддис Абеба. 9 м.итабита 1905 г. (=18 марта 1913 г.). 1 л. 
Книзу круглая фиолетовая печать с надписью 1̂ -
О^ГгК’С  Разрешает ему с караваном прогулку по окрестностям и возвра
щение к Аддис Абебу.

50 Эф.94,6
Кетомма, доджазмач. Письмо б. А. Чемерзину. Аддис Абеба. 25 

гынбота 1905 г. (= 3  июня 1913 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая 
печать с той же надписью. Просит извинить, что за отсутствием времени 
не смог с ним повидаться перед отъездом на новое место назначения.

51 Эф.94,7
К.тгомма, доджазмач. Пропуск б. А. Чемерзину. Аддис Абеба. 20 

якатита 1904 г. (= 28 февраля 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолето
вая печать с той же надписью. Разрешает ему и сопровождающим его 
лицам поохотиться в окрестностях столицы и вернуться в Аддис Абебу.

52 Эф.94,8
Млш.нпа Уорке, доджазмач. Письмо б. А. Чемерзину. Аддис Абеба.

24 соне 1904 г. (=1 июля 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая не-
чать с надписью Сообщает, что прибудет к нему завтра,
согласно приглашению, чтобы побеседовать.

53 Эф.94,9
Мош.лша Уорке, доджазмач. Письмо б. А. Чемерзину. Аддис Абеба. 

19 миязия 1905 г. (=27 мая 1913 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая 
печать с* той же надпис ью, благодарит за письмо.

54 Эф.94,10
Мошоша Уорке, длджазмач. Пис ьмо б. Л. Чемерзину. Аддис* Абеба.

1 млеклрлма 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фио
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летовая печать г той же надписью. Поздравляет с лфиопским Новым 
годом.

55 Эф.94,11
Хабтл Гийоргис, фитаурари. Пропуск В. Л. Чемерлину. 12 якатита

1904 г. (=19 февраля 1912 г.). 1 л. Внилу овальная печать с надпи
сью Рал решает ему проезд в провинцию Аруси и
п р е д п и с ы в а е т  всем чиновникам за р. Лваш окалывать ему всяческую
П О М О Щ Ь.

56 Эф.94,12
Хабтл Гийоргис, фитаурари. Уведомление баше Флтлнсе. 8 мдггабита

1905 г. (=17 марта 1913 г.). 1 л. Внилу овальная печать с той же 
надписью. Уведомляет, что В. Л. Чемерлину с караваном разрешена 
прогулка в Амбо и возвращение в Аддис Абебу.

57 Эф.93,13
’Абблбл, ликд-мдквае. Письмо В. А. Чемерлину. Аддис Абеба. 7 яка

тита 1900 г. (=14 февраля 1914 г.). 1 л. Внилу печать в виде щита с 
крестом и надписью ПП. Приглашает его с супругой и док
тором на обед.

58 Эф.94,14
Аббдбд, ликл-мэквас. Письмо В. А. Чемерлину. Аддис Абеба. 12 

хамле 1905 г. (=19 июля 1913 г.). 1 л. Внилу такая же печать с той 
же надписью. Просит посодействовать в возвращении барана, попавшего 
в стадо миссии.

59 Эф.94,15
Глбрл Смлласе, алека, министр Пера. Пропуск II. С. Гумилёву. Ад

дис Абеба. 27 хыдара 1903 г. (= 0  декабря 1910 г.). 1 л. Внилу круг
лая печать с изображением благословляющих перстов в центре и надпи
сью по окружности Ь Аф!'И1<^! Л^А 0>!Н(1>ёгК 8 I I 1. Разрешает 
ему в сопровождении четырех ашкерон посетить ол. Ввай и вернуться в 
А;щис Абебу.

60 Эф.94,16
гГ;)с:>мма, [рас ? ] .  Письмо В. А. Чемерлину. 8 млеклрлма 1905 г. 

(=18 сентября 1912 г.). 1 л. Внилу овальная фиолетовая печать с над-
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нисмо (далее неразборчиво), Сообщает о постройке* каменной
стены рядом с миссией и просит прислать представителей для осмотра 
места, дабы в дальнейшем не было недоразумений.

61 Эф.94,17
Хайле Гийоргие, ногадрас. Письмо Б. Л. Чемерзину. Аддис Абеба. 

2Н тыкымта 1905 г. (= 6  ноября 1912 г.). 1 л. Бланк Министерства 
торговли и иностранных дел со штампом в левом верхнем углу. Бпизу 
круглая печать с надписью Просит извинить, что не
смог прибыть на званый обед по болезни.

62 Эф.94,18
Хайле Гийоргие, нзгадрас. Письмо Б. А. Чемерзину. 25 миязия 

1905 г. (= 5 мая 1913 г.). 1 л. Такой же бланк и такая же печать с 
гой же надписью. Приглашает его с супругой и членами миссии на обед, 
устраиваемый во дворце наследником престола лиджем Ияеу.

63 Эф.94у19
Бырру, ликз-мзквас. Письмо Б. А. Чемерзину. Аддис Абеба. 19 

миязия 1905 г. (= 27 апреля 1913 г.). 1 л. Внизу овальная печать с 
надписью !'П (̂ . Благодарит за поздравительное письмо и в
свою очередь поздравляет его с праздником Пасхи.

64 Эф.94,20
’Афзуорк, кэньазмач, министр почты и телеграфа. Письмо Б. А. Че

мерзину. Аддис Абеба. 1 мэскэрэма 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 
1 л. Внизу овальная печать с изображением различных предметов, от
носящихся к средствам связи и надписью

Благодарит за поздравление и в свою очередь поздрав
ляет его с Новым годом.

65 Эф.94,21
Добоса Гздой ( ? ) ,  фитаурари, министр финансов. Письмо Б. А. Че

мерзину. Аддис Абеба. 1 мзекорома 1905 г. (=11 сентября 1912 г.).
1 л. Внизу круглая печать с изображением весов внутри шестиконечной 
звезды и надписью [Л !’1£?.]! !9 'ПНг(1!0о7Ь^С,’. Благодарит за
поздравление и в свою очередь поздравляет с Новым годом.
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66 Эф.94,22
Бырру, доджач. Пиеьме) Б. Л. Че'мерзииу. 1 москорома 1905 г. 

(=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу овальная печать с изображением 
двух ангелов, птицы и надписью £’# ^ 1 1 ^ . (Обращает на себя внимание; 
необычный, искусственно стилизованный почерк). Сообщает о своем вы
здоровлении, благодарит за подарки (духи и мыло) и поздравляете Но
вым годом.

67 Эф.94,23
\)стифанос, афо-пыгуе, министр юстиции. Письмо Б. Л. Чемерзи- 

ну. 1 москорома 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая 
печать с изображением весов в центре' и надписью 7 ^ ’

Благодарит за поздравление и в свою очередь поздрав
ляет с Новым годом.

68 Эф.94,24
Вольдо Габриель, лигаба. Письмо Б. А. Че;мерзину. Аддис Абе;ба. 1 

москорома 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу ромбовидная 
печать с надписью 'I '.(1)А£!’1'ЛС̂ >А- Благодарит за поздрав
ление и в свою очередь поздравляет с Новым годом.

69 Эф.94,25
Гобро Сылласе, ныбуро-’од. Письмо Б. А. Чемерзину. Аддис Абеба. 

1 москорома 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая пе
чать с изображением раскрытой ладони правой руки в центре; и надпи
сью Л > : Н £ 1 1 ^ Б л а г о д а р и т  за поздравление' и в
свою очередь поздравляет с Новым годом.

Письма и документы, адресованные А. И. Кохановскому1. 
(Приобретены в 1920 г. в составе коллекции Б. А. Тураева).

70 Эф.95,1
Гобро Сыллае-е', доджазмач. Письмо А. И. Кохановскому (в те;ке*те; — 

РЛ 7 ’Л.Т1). Аддие* Абе'ба. 1 москорома 1902 г. (=11 е*ентября 1909 г.).
1 л. В ле'вом верхнем углу тшюграфе*ким с*иех*е)бе>м набрано:
111̂  А,. Внизу круглая ие'чать <• шеетиконечной звезде)й 15 цемггре; и
надписью Н^’4"1|07‘;М ’И1^;А>,Л Л .!И Ь^ Ч >. Благодарит за поздравление и в

1 Кохапоискии Александр Инаионпч-- ирам. работанший и .'Эфиопии и 0)05 — 1!)13 гг.
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скок) очередь поздравляет с Новым годом, выражая надежду на укрепле- 
иие дружбы между Эфиопией и Россией.

71 Эф.95,2
Вольдо Москоль, статс-секретарь. Письмо Д. И. Кохановскому в 

(тексте— П ЬсРОТХ). Аддис Абеба. 2 моекорома 1901 г. (=12 сентября 
1908 г.). 1 л. Внизу овальная печать с надписью ЛК’гБ<<Д'/!П'ПНгП!ПЛ 

М7ЛЛП!(1)Л£!(РЛ<1>Л. Поздравляет с прибытием и с Новым годом.

72 Эф.95,3
Хайле Марьям Серапион-паша. Письмо А. И. Кохановскому (в текс

т е — 0^Л ,:^ ,П-1’С::Ь/\.ЛЛ^С::,ПИКа>Л1а). Аддис Абеба. 2Н моекорома 
1905 г. ( = Н октября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая печать с шестиконеч
ной звездой в центре и надписью Х ’Л‘. Сожалеет о его
отъезде, выражает надежду на скорое возвращение и Эфиопию и просит 
привезти церковную утварь для строящейся им церкви св. Иосифа.

73 Эф.95,4
Домсоу Наеибу, рас. Письмо А. И. Кохановскому Аддис Абеба. 14 

моггабита 1904 г. (= 23  марта 1912 г.). 1 л. Внизу круглая печать с 
надписью ,Н!Н<<.Л!^9оЛ0>!^А.Л’. Благодарит за присланный по случаю 
окончания поста букет.

74 Эф.95,5
Мошоша, доджазмач. Письмо А. И. Кохановскому. Аддис Абеба. 29 

тыкымта 1905 г. (= 9  ноября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая 
печать с надписью Просит прислать лекарство от глаз
ной болезни.

75 Эф.95,6
Гобро Марьям, фитаурари. Письмо А. И. Кохановскому. Аддис Абе

ба. 24 тыкымта 1902 г. (= 4 ноября 1909 г.). 1 л. Внизу овальная фи
олетовая печать с надписью Благодарит
за присланное ранее лекарство и прос ит прислать еще.

76 Эф.95,7
Гобро Сылласе, алека, министр Пера. Письмо А. И. Кохановскому. 

Аддис Абеба. 5 моекорома 1902 г. (=15 сентября 1909 г.). 1 л. Внизу 
круглая печать с изображением благословляющих перстов в центре и



надписью но окружности Ь Л Ф П 'П ^ ! А^Л 1(1)т у К  8 г Ь ^ ^ ^ Ч 'И . Бла
годарит за поздравление и в свою очередь поздравляет с Новым годом.

77 Эф.95,8
Тоф.лрра, фитаурари. Письмо Д. И. Кохановгкому. А;1дис Абеба. 13 

мияаия 1904 г. ( = 21 апреля 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая 
печать с иадписыо (Сообщает, что ему стало
лучше, благодарит и просит осмотреть заболевшую дочь.

78 Эф.95,9
Шифоррау, фитаурари. Письмо А. И. Кохановскому. 28 якатита 

1904 г. (= 5  марта 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая печать с 
надписью Просит прислать лекарство от шестнадцати
различных бол еа пей.

79 Эф.95,10
Хайлю, фитаурари. Письмо А. И. Кохановскому. 29 сэнс 1904 г. 

(=Н июля 1912 г.). 1 л. Внизу фиолетовая ромбовидная печать с над
писью ¿;Г(1)у^ ! 5Р.Л\ Просит прислать с подателем отого письма лекарст
во от солитера.

80 Эф.95,11
Хайле Гийоргие. Письмо А. И. Кохановскому. 24 тыкымта 1905 г.

( = 4 ноября 1912 г.). 1 л. Внизу подпись— ЭУ.ЛЧ.Т’СДГБ Просит при
слать для своих детей побольше лекарства от кашля, поскольку прислан
ное' ранее очень хорошо помогло им.

81 Эф.95,12
Г.ле.лгпну, войзоро. Письмо А. И. Кохановскому. 9 хамле 1904 г. 

(=10 июля 1912 г.). 1 л. Внизу круглая печать с надписью ‘НО^ТУ0! 
(1)?.11СП1)Г1Л'. Просит прислать лекарство, бинты, вату для лечения вос
паления уха у ребенка, о чем госпожу Госогпну просила мать лтого ре
бенка.

82 Эф.95,13
Г.дсоггосу, войзлро. Письмо А. И. Кохановскому. 27 тыкымта (= 7 

ноября). I л. Внизу такая же печать с той же надписью. Просит осмот
реть и дать необходимое лекарство своему брату, которого и посылает к 
нему с :>тим письмом.
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83 Эф.95,14
’Аброха, доджазмач. Письмо А. И. Кохановскому. 1 моекорома 

1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 д. Внизу круглая фиолетовая печать 
с надписью ■ Благодарит за поздравление' и в свою оче
редь поздравляет с Новым годом.

84 Эф.95,15
Сысым Кллеш, войзеро. Письмо А. И. Кохановскому. 14 тыкымта 

1905 г. (=24 октября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая красная печать с 
надписью (1)у,11С-^^0°!9Л’А. Просит осмотреть и дать необходимое ле
карство своему дворецкому, который жалуется на опухоль, и своей ку
харке, которая жалуется на горло.

85 Эф.95,16
Неустановленное лицо. Письмо А. И. Кохановскому. 1 москоро- 

ма 1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Без печати и без подписи. 
Поздравляет его с* Новым годом и просит назначить время для визита.

86 Эф.95,17
Вольдо Гийоргис, рас. Письмо А. И. Кохановскому. 1 моекорома 

1905 г. (=11 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу овальная печать светло- 
коричневого цвета с* надпис ью 'Н °9 'Л ’9°!Н^,Л • Поздравляет
его с Новым годом.

87 Эф.95,18
.’Ашонафи, боджоронд. Письмо А. И. Кохановскому. 19 нохасе 

1904 г. ( = 25 августа 1912 г.). 1 л. Внизу овальная фиолетовая печать 
с- крестом в центре и надписью Пре>сит прислать йоди
стый калий (М & С ).

88 Эф.95,19
Бырру. Письмо А. И. Кохановскому. Аддис- Абеба. 2 пагумена 

1904 г. (= 7 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая печать с 
неразборчивой надписью ...11^. Благодарит за лечение, выражает сожале
ние о его отъезде и приглашает к себе в гости к 10 часам следующего дня.

89 Эф.95,20
Кыфлау, коньазмач. Письмо А. И. Кохановскому. 2 моекорома 

1905 г. (=12 сентября 1912 г.). 1 л. Внизу круглая фиолетовая не--



чать с надписью I \^Ч')’\'̂ и ‘. 114>Ч,"Н0?’;КУ1<ьЛ(1)\ Сообщает, что офиопское 
косо (глистогонное) ому не по нутру и он желал бы получить лекарство 
от Л. Кохановского.

90 Эф.95,21
Шибмрру, аззаж. Письмо Л. И. Кохановскому. Аддие Лбеба. 21 м:>- 

скорома 1905 г. (=1 октября 1912 г.). 1 л. Внизу опальная красная 
печать с надписью Ь 1 Сожалеет о его отъезде, просит прислать 
с принесшим ото письмо (буквально — «печать») человеком лекарство для 
жены, о котором они вчера говорили.

91 Эф.95,22
Гмзау Шумье. Письмо Л. И. Кохановскому. Аддис Лбеба. 1 мое ко

рима 1905 г. (=11 сентября 1910 г.). 1 л. Внизу подпись— ТЧ О К  
Гь9°& и очень маленькая фиолетовая печатка с лигатурой итого имени. 
Поздравляет с Новым годом и посылает ему цветы в честь праздника.

92 Эф.95,23
Ьпййннн, агафари. Письмо А. И. Кохановскому. Аддис Лбеба. 10 

миязия 1904 г. ( = 24 апреля 1912 г.). 1 л. Внизу квадратная фиоле
товая печать с надписью Ь .■)<*<< Просит привить оспу присланному к
нему ребенку.

93 Эф.95,24
Миконнын, рас, племянник императора Менелика II. Письмо 

А. И. Кохановскому. Аддис Абеба. 20 мнекпрпма 1905 г. ( = Н октября 
1912 г.). 1 л. Печати нет, вместо нее роспись латинскими буквами — 
Макоппеп. Сообщает, что ему не по нутру нфиопское косо (глистогон
ное) и просит прислать ему европейское лекарство.

Письма разным лицам 
(поступили в 1930 г. в составе коллекции Н. П. Лихачёва).

94 Эф.116,1
Монгзша, рас, побочный сын императора Иоанна IV (1872— 1889). 

Письмо графу II. Антонелли, итальянскому представителю при дворе 
Менелика II. Адуа. 3 с.же (=10 июня) ,  год не указан. 1 л. Внизу
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круглая черная печать с надписью 117'H.4)V'}'I’90!НООУГсЧЛОА^Л^еБ'УА! 
T H JC f in 'i ' J T U O ’l А^Ф! HfvPtf’fr.V. (¡ообщаст о благополучном прибытии 
графа Салимбени (итальянского посла) к вагшуму Бырру в Сзкота.

95 Эф.116,2
Иясу, ныбурз-зд. Письмо графу II. Антонелли ( ? )  (в тексте просто 

P T t ,  т. е. «графу»). Место и дата указаны по-итальянски: Adua. 19 
marzo 1890. 1 л. Внизу круглая черная печать с надписью HTfT^ihg'! 
fi.?iY!A^!'nVJV;KH fi'? ,'>. Упрекает графа за то, что тот не сообщил ему о 
своем прибытии.

96 Эф.116,3
Вольдз Мика’зль, дзджазмач. Письмо графу Салимбени (в тексте — 

ТП');КЬЛ'И1Л£>)• Без даты. 1 л. Внизу круглая черная печать с надписью 
■Цо? />ФОо!Нй^Т1у7‘Ф !0 А й !о7.1Г1Ь>А. Просит прислать лекарство от рев
матизма.

97 Эф.116,4
Хагос, дэджазмач. Письмо трасту II. Антонелли (в  тексте— £ЗГ*Ф! 

6 гэнбота (=14 мая), год не указан. 1 л. Внизу круглая полу- 
размытая печать с крестом в цент|>е. Сообщает, что он жив-здоров и ин
тересуется самочувствием траста.

98 Эф.116,5
Мырча Уорке, лидж. Письмо графу 11. Антонелли ( ? )  (в  тексте — 

£# 'Н °9 'Ф !Л 'Н !Д7\,). Бем даты. 1 л. Внизу круглая печать с надписью но- 
амхарски А*^!0°С1;14» и латинскими буквами 1д^ее М. М. УУагкею. Там 
же приписка на геозе ТП()°*Нig.il>!Д‘̂ ,;О°СГ>14,!0СФ Так говорит лидж Мырча 
Уорке. Жалуется на судьбу и просит стать ему родствен ником.

99 Эф.116,6
Феодор И, император !)фиопии (1855— 1868). Письмо вице-консу

лу Франции в Массауа [Г. Лежану]. Без даты. 1 л. Внизу круглая чер- 
ная печать с* изображен!ием идущего льва в короне и надписью на геззе; 
Т И Р И арабском ' ¿ ^ 1
Споспешествующий победе Феодор, царь Эфиопский. 4 . И «¿ЦЬз
Справляется о самочувствии.



100 Эф.116,7
Файта, былатта. Письмо трасту Салимбени. Вез даты. 1 а. Внизу под

пись Упрекает графа за то, что тот его забыл и даже не уве-
домил о прибытии письмом.

101 Эф.116,8
Феофил, ’оччеге. Письмо графу ( ? )  Муласани ( ? )  (в  тексте— ТП'ОТ'С- 

О^ЛЛ^). Аксум. 13 мэекэрэма 1887 г. ( = 23 сентября 1894 г.). 1 л. 
Вверху круглая зеленая печать со стилизованным крестом в центре и 
надписью Сообщает, что получил от него пись
мо и с радостью узнал о его скором прибытии в Мзколе. Выражает на
дежду на укрепление дружбы между итальянцами и расом М.жгошой 
( правителем Тигре).

102 Эф.116,9
Дынкнзш, итеге, сестра императора Иоанна IV и мать дэджазмача 

Сзйюма. Письмо графу П. Антонелли ( ? )  (в  тексте— .
Место и дата указаны по-итальянски: Axum. 10 marzo 1890. 1 л. Внизу 
круглая черная печать со стилизованным крестом в центре и надписью 
’I lö^TQ 0!НТу ЬЪДПФУТъ. Просит упросить дэджача Сэйюма освободить 
арестованного без вины ее посланца, у которого крестьяне отобрали ее 
письмо, адресовавшееся Антонелли.

103 Эф.116,10
Дынкнош, итеге. Письмо генералу ( ? )  (в  тексте— без имени).

Вез даты. 1 л. Внизу две такие же печати с той же надписью. Сообща
ет, что собиралась навестить его, но не застала. Говорит о своем бедст
венном положении, надеется на его доброту. Сообщает также, что не мо
жет послать к нему прежнего посыльного, так как послала его к дзджачу 
Сой юм у.
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III. МУЗЕЙ АНТРОПОЛОГИИ И 
ЭТНОГРАФИИ им. ПЕТРА ВЕЛИКОГО 

(КУНСТКАМЕРА)

Эфиопский рукописный фонд МАЗ является самым молодым из трех 
Санкт-Петербургских собраний эфиопских рукописей. Основу его соста
вили рукописи, приобретавшиеся наряду с предметами материальной 
культуры в Эфиопии русскими врачами и путешественниками в конце 
X IX  — начале X X  в. Рукописи эти частью приносились в дар непосредст
венно самими собирателями и владельцами коллекций, частью приобре
тались у их родственников, частью передавались Музею из других учреж
дений культуры.

Первая эфиопская рукопись (Евангелие от Иоанна) была подарена 
Музею штаб-ротмистром, членом Русского Географического -Общества 
А. Н. Гудзенко в 1897 или (как  отмечено в инвентарной описи) в 
1898 г. Рукопись была, очевидно, привезена А. Н. Гудзенко из Эфио
пии, куда он впервые ездил в 1896 г.

Начало собственно собранию эфиопских рукописей МАЭ было по
ложено только в 1918 г., когда в дар от доктора А. И. Кохановского, 
работавшего в Эфиопии в 1905 — 1918 гг., получена была коллекция 
№  2108, включавшая среди прочих предметов 2 кодекса и 6 магических 
свитков. В 1925 г. 1 кодекс и 2 свитка переданы были в МАЭ из Рус
ского Музея, куда они поступили вместе с богатой этнографической кол
лекцией по завещанию отставного поручика Н. С. Леонтьева (1862— 
1910), находившегося долгое время на службе у Менелика 11 и даже на
значенного последним генерал-губернатором Экваториальных провинций 
Эфиопии. Коллекция эта числится под №  8052. В 1980 г. 1 кодекс и 8 
свитков были переданы в МАЭ из Государственного Эрмитажа в составе 
коллекции академика Б. А. Тураева, которая числится сейчас* под 
№  4055. Большая часть этой коллекции (за исключением №  4055-4 и 
4055-6) была приобретена Тураевым во время его путешествия в Египет 
в 1909 г. В 1988 г. из Музея этнографии были переданы в МАЭ 1 ко
декс и несколько документов (грамот и писем)., входивших в коллекцию 
М. И. Лебединского. Коллекция числится под №  5627. В 1952 г. в 
дар от К. М. Мротассвич поступило еще несколько грамот и писем из



личного собрания доктора М. И. Лебединского. Лта коллекция получи
ла №  6054.

И МЛ.) хранитея также и днухтомный русско-французско-амхарский 
рукописный еловарь, материал для которого был собран М. И. Лебе
динским в Лфиопии в 1898— 1900 гг. (Работа над составлением слова
ря закончена была, впрочем, лишь в марте 1918 г.). Поступил в МАЛ в 
1935 г.

Последние по времени поступления рукописи (коллекция №  6607, в 
составе которой имеются 2 магических свитка, и коллекция №  НН21, в 
составе которой имеется 1 кодекс) получены в дар от Д. А. Ольдсрогге 
соответственно в 19Н8 и 19Н9 г. И свитки, и кодекс приобретены в 
Лфиопии.

В настоящее время офиопский рукописный фонд МАЛ насчитывает 
41 единицу хранения: 10 кодексов, 19 магических свитков, 12 докумен
тов (грамот и писем). Все 19 свитков и 2 кодекса (№  2103-19 и 
№  2103-20), которые можно рассматривать как амулеты не только в 
силу их содержания, но и чрезвычайно малых размеров ( 7 X 5  см и 
4 ,4 X 3  ом), описаны С. Ь. Чернецовым [11].

Ниже приводим описания всех рукописей этого фонда1, 8 кодексов и 
12 документов которого о<*тавались до сего времени неописанными.

1 Ла исключением .IV' 4()Г>Г>-4. который был уже описан к каталоге Ь. Д. Турасва в 
емтаве рукописей его личного собрания | 12, с. 13()|.
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КОДЕКСЫ

104

Евангелие от Иоанна
Пергамен. 55 л. 18,5 X 12 гм 2 столбца но 19 строк. Чернила 

чёрные и красные. Переплёт: доски, корешка нет.

Л. 1— 55 об. Евангелие от Иоанна, распределённое по дням недели:
гу ;м :1И)о д р ;т :?-гЬ')а :(1)а ^ :н 1 1 ^ л .

Л. 55 об. Колофон:
*1100871^: Н(1)А£ н л « - г ь с :а )н м '< ^ :гп ср ^ :ни^+ :а )н < гь+ :

п >: М 1 : ш О) а  к-: ш о ^ х  а : ■№ а  : а>т н : л  $ . т :: тп о ° : л с г а  : : : :  л ;г :
л 'тс;тп :а )А^ :м .х .1Т

Сия книга Вольдэ... (вторая часть имени соскоблена), который за
казал её и приобрёл её за свои деньги. Кто украдёт её или соскоблит [напи
санное] силою Отца и Сына и Св. Духа да будет анафема, яко Арий. Мне, 
рабу Твоему Вольдэ ’Агарэгави (вместо «’Арэгави»).

Заказчик и владелец рукописи— Вольдэ ’Арэгави, упомянутый в мо
литвенном призывании на л. 1 и в колофоне на л. 55 об. Рукопись по
ступила в 1897 или в 1898 г. Из коллекции А. Н. Гудзенко.

Пергамен. 132 л. (л. 1— 4, 25. 26 об., 27, 124 об., 128— 132 — 
чистые). 17,5 X 11,5 см 2 столбца по 17 строк. Чернила чёрные и крас
ные. Переплёт: доски, без корешка. Кожаный футляр с ремнями. На 
л. 5, 50, 69, 87 об., 102 и 117 об.— полихромные заставки из пере
плетающихся линий. На л. 25 об.— раскрашенное изображение бого
родицы с младенцем, держащим в руке книгу, и надписью ^ А А ^ Ф С  
0А6* Вместе с возлюбленным Сыном своим. На л. 26.— раскрашенное изобра
жение Девы Марии и надписью над ним Я’ТЧА Дева. В левой руке она 
держит книгу со словами (И  сказал: И родишь Сы...), в
правой, по-видимому,— белый цветок. В правом верхнем углу изображён 
крылатый лик арх. Гавриила. Вся картина (на развороте л. 25 об. и 
л. 26) защищена подшитой к углам лштов марлей.

СОДЕРЖ АНИЕ

105 2103 а

Сборник



С О Д Е Р Ж А Н И Е
Jl. 5— 24 об. Вогородичная анафора: М М г К 'Р ’ОП- HÍYYI I ihWOVQfQ0] . 
Л. 27— 117 об. «(Лоно поры»: ?\\ !5£°V</>;Р. (Краткий кате*хидие- на ам- 

харском языке*). Включает тексты:
— Введение (д. 27 — 30 об .),
— Таиштво он. Троицы (д. 31— 50),
— Таинство воплощения (д. 50— 08),
— Таинство крещения (д. 00— 87),
— Таинство причащения (д. 87 об. — 101),
— Таинство воскресения (д. 102 — 117 об.).

Л. 117 об. — 124. «Тайное учение»: (ГК7Т!ТУ °иСГ^(1 '3 ;1\
Л. 125— 127. Отрывок ид «(Лова веры» на амхарском языке о таинстве 

воплощения, бед начала и бед окончания.
П Р И П И С К И  

На д. 130 внизу: <'1;ЖС Проба пера.

Имя п о с л е д н е г о  владельца рукописи —  Гобро Модхын, упомянуто в 
молитвенных призываниях на л. 24 об. и л. 124. Имя прежнего вла
дельца— Вольдо Гийоргие— на л. 24 об. в том же молитвенном призы
вании просто зачёркнуто (над ним написано имя последнего владельца), 
а на л. 124 — стёрто, но слабо, так что его можно прочесть. Рукопись 
подучена в 1913 г. в дар от доктора А. И. Кохановекого.

106 2103-19

Сборник величаний
Пергамен. 38 д. 7,5 X 5 см 1 столбец по 13 строк. Чернила чёрные* 

и красные. Переплёт: уцелела только нижняя доска, в качестве* верхней 
крышки служит пергаменный лист, корешка нет.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
JI. 1— 22. Величания Ьогородице; нач.: HhOOiÍYI [П .]MlfhX.*!АЛ9°!ЛЛ9°!

;Vii,B^ :hg0Ta:rhtP8':h90>:nAnx...
JI. 22 об.— 38. Величания Иис*усу Хриету; нач.: ЛЛ0°!ЛЗРП^!Ь0°Л...

Рукопис ь подуче на в 1913 г. в составе; коллекции доктора Л. И. Ке>- 
хановского. Описана (1. В. Чернецовым [11, е\ 215].

(>()



107 2103-20

«Тайное учение»
Пергамен. 26 л. (л .1 ,  5 об., б, 21— 25, 26 об.— чистые).

4 ,5 x 5  см. Чернила чёрные и красные. Переплёт: доски, бел корешка.
С О Д Е Р Ж А Н И Е

Л. 1 об. — 5. Молитва Иисусу Христу, без начала, со слов: 
(\Ю 'КПЬ:Щ Ч1\СЛМ У1в1...

Л. 7— 26. «Тайное учение»: ПЙ7Т! ;Р0°НСТ:'Н1'5;Т\

Рукопись получена в 1915 г. в составе коллекции доктора А. И. Ко- 
хановекого. Описана С. Б. Чернецовым [11, с. 215— 216].

108 3052-1218

Четвероевангелие
1 8 9 2  г.

Пергамен. 162 л. (л. 1— 4, 25 — 24, 84 об., 126, 160 об., 161 — 
162 — чистые). 51,5 X 22 см 2 столбца но 51 строке. Чернила чёрные и 
красные. Переплёт: доски, без корешка; нижняя крышка оторвана. Па 
л. 160 — круглая чёрная печать с надписью:

Авва Матфей, митрополит Эфиопии.
С О Д Е Р Ж А Н И Е

Л. 5 — 14. Вступление к Четвероевангелию: ООфД()о;б(1)Т1»ЛгР.
Л. 14 об.— 22. Таблицы зачал, сходных у нескольких евангелистов или 

попадающихся только у одного:
Л. 25 — 58. Евангелие от Матфея, распределённое но дням педели: 

'ЛЙ£Т!Й'Л!Ф#А!07'1:5РА с  оглавлением (л. 58).
Л. 58— 85. Евангелие от Марка, распределённое по дням недели: 'ПЙ^.Т!

й Ш Ф ^ А ^ С Ф й  (* оглавлением (л. 82 об.— 85).
Л. 85— 125. Евангелие от Луки, распределённое по дням недели: 'ЛА<<,Т!

с оглавлением (л. 85— 84).
Л. 127— 158 об. Евангелие от Иоанна, распределённое по дням недели: 

1 1 А ^ т :м 1 :Ф ^ А :^ ^ :^ й :г / ;м :г н )о л т п гр:^гЬ,1А:(1)А11:|-И1йУ,А с ог
лавлением (л. 158 об.).

Л. 159. О пользе чтения Евангелий; нач.:
^0^:^11'5ДДЕ:(1)(Г/^гп/„длё:йи1Н.А11г1т,с::А^о\1П0^:нрии1 : а т  л : 
Н А7Г1л:йбС>, :л л б л  и:4ГАЛ,:78,г,Б:(1)111С()охА: А()о:,пЕ1и1у;;9;^л г: 
у  рй 7: р.о<н к,"п: Ъо°() ¿и ̂ : л. ал .. .

6 1



,TI. 160. Колофон (14 строк во 2-ом столбце):
■r<8()0:OWrh<:(l)71/V
Л>ПН.М:Л.?ГьА
^КАФа :пллоо:>пн. 
а-п rh,c: m i :шп л лио
Ьтп.миь,с:а)А^:(п
о а\()о:А°1Н.М1гКС 
оо7<а :Ф^а :лчл(1о
чл^аод: :пдотб 
лдг:л ,т<:А°1Н.А'ПгК>с; 
шля: ау°лт1: nr 
gnsgvcDg^oo-r 
<7VV*::nQCi:^<J°*
П Г е А ^ П Г О О Ч Л *  
iW lrh^rh^ l.AW  

Закончена книга Евангелия Господа нашего Иисуса Христа попечением 
Господа Отца и попечением Господа Сына, и попечением Господа Святого Духа. 
Во веки веков. Аминь. Во дни раба Божия Вольдэ ’Амлака, в 1885 году милос
ти *, в месяце тыкымте, 12-го (числа) по ночному счислению, 10-го — по 
дневному 2, в городе Харэре. Аминь.

П Р И П И С К И
На л. 160 иод печатью по-коптски: гн jviatococ схгсп шстлцу/ Бедный

Матфей через распятого.

Обращает на себя внимание необычное расположение слов во ввод
ных формулах к первым трём Евангелиям. .)ти формулы составлены как 
бы из рассыпанных кубиков с частями рисунка, для составления которо
го нужно отобрать эти кубики то из первого, то из второго столбца и 
правильно их скомпоновать. При этом несколько «кубиков» остаются 
неиспользованными, как бы в запас. Приводим эту странную шараду для 
любителей эфиопской словесности:
л. 25:

шп^л-кеп-г^ААЛЛ ру:(1)а^:а9°лтi :(I)Q°aa
ч Л( jo : ч ло°: а^ ч ; д р. дч дао: ч д о°: аот) : а>

л. 59: -па^ л-п^ а ^ с sfrraijgACSb*
ф а^^п ф ^лач^ а п^пфа .ш ^ алл
и : лч доо: ч \ч° : ао̂  дч доо : ч \cj°: аоъч : (I)

Л . 85: 11А^  Г: A-п: А ф А : A AQ° £(1) е A O tfv* : П П
к л-кадинх^А, r:8;V H:d)uirr:^^A.



•н: ? уд-: л : № ^  *н: ? у д-: о°ь л : ь ° т
(1)Л^:^о° \У1: дч доо (;• г ̂ : (I)л £: л</°л р : л

Вводная формула к четвёртому Ввангедию читается проще: текст 
«•.'надует читать построчно, не* обращал внимания на расположение* его в 
два столбца.
л. 127: ^ :< ^ :т у ;м :п о и д т п

? и д-: д°ь д : ° т  : ш л £: ь о°д р : д ч д до: ч д

Судя не) печати, заказчиком рукописи был ’абуна Матфей, митропо
лит Эфиопии. Писцом (а возможно, посредником в выполнении заказа) 
был Вольдо ’Амлак, упоминаемый в молитвенных призываниях на л. 25, 
85, 127 и в колофоне (л. 160). Рукопись передана из Русского Музе;я в 
1925 г. Из коллекции Н. С. Леонтьева.

1 И 1802 г. по григорианскому календарю.
“ 20 октября. (1м. .ГМ" 30, прим. I.

109 4055-2

Молитвы Иисусу Христу и «Тайное учение»
Пергамен. 8 л. 18,2 X 13 гм 2 столбца но 18 строк. Чернила чёрные 

и красные. Перечыёта нет. На л. 1 об.— грубая заставка с* изображени
ем человечес кого лика в центре решётчатой рамки и надписью над нею 

Святой Дух. Па л. 4 об.— раскрашенное изображение рас 
пятия: в центре — с|>игура распятого на кресте; Христа, е*лева и справа от 
нс*ё — две фигуры в длинных хитонах ( Вогородица и Иоанн Вогослов ? ).

С О Д Е Р Ж А Н И И  
Л. 1— 4. Молитвы Иисусу Христу:

1. Вез начала, со слов: (Ш\ПТ1!?М...
2. ПёЧ()0;>|ЧН.М1г1т,В:^07^:| |^/П;\:^«7АЧ°...
3. Уч:7п,9:^воИ1.Ь?:мгьёч:,п с А ^ . . .
4. (прЛщ :'>йЛ;\»:поо:р.л<&:д>:5т(1^в..

Л. 5— 8 об. «Тайное; учение*»: Вез коп., обрывает
ся с ловами: ЬТО! (П ПЛЛ В Р>Х Н П Д ^ ^ С Ш гВ



Владелец рукописи — Хайло Сылласе, имя которого добавлено (дру
гим почерком) в конце молитвы па л. 4. Рукопись передана и л Эрмита
жа в 19.40 г. Из коллекции 0. А. Тураева.

110 5340-5

Богородичная анафора
Пергамен. 42 л. 10 ,8X8  см 1 столбец по 12 отрок. Чернила чёрные 

и красные. Переплёт: доски, бел корешка. На л. 1 об.— контурное изо
бражение богородицы с младенцем, держащим в руках книгу, и двумя 
ангелами с мечами по сторонам. На л. 2 — заставка из переплетающих
ся жёлтых и красных линий.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2— 42. богородичная анафора: М К Ь ^ :Ф О П :Н 7 П 'Н Л ^ :о 7 С ;^ :Н ^ Л :

П Р И П И С К И
И правом верхнем углу л. 1 надпись Вольдэ Киркос.

Рукопись приобретена в 1945 г. у 11. Ф . Лебединской. Из коллек
ции М. И. Лебединского.

111 5627-4

Врачебные советы
Пергамен. 12 л. 16 X 11,5 см 1 столбец по 21 строке. Чернила 

чёрные и красные. Переплёта нет. На л. 1 — скромная заставка из пере
плетающихся красных и белых линий.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2— 12. Врачебные советы на амхарском языке с изложением правил 

гигиены и рецептами лекарств от различных болезней.
П Р И П И С К И  

11а л. 1 об.— надпись по-амхареки:
Способ приготовления лекарств для каждой семьи ха[бэ|ша 1.

Наставление составлено специально для эфиопов помощником врача 
при миссии Российского Красного Креста Петром Щусевым. Перево
д чи к— некто бэззабых. Оба упомянуты во введении на л. 2 об.— 4:

с русского языка на

64



абиссинский язык перевёл Бэззабых. Написано 14 тахсаса (=23 декабря) в горо
де Аддио Абебе. Составил же доктор Пётр Щусев.

Рукопись передана из Музея этнографии и 1938 г. Из коллекции 
М. И. Лебединского.

1 Т . V.  «а б и сси н ск о й » .

112 6621-7

Сборник богослужебный
Пергамен. 70 л. (л. 1, 8— 10, 32, 33, 65 — 70 — чистые).

17,5 X 13 см 2 столбца по 19 строк. Чернила чёрные и красные. Пере
плёт: доски, без корешка; обе крышки расколоты вдоль и сшиты толсты
ми нитями. Па л. 11— заставка из переплетающихся белых, красных и 
чёрных линий. Па л. 49 — заставка из переплетающихся белых и чёр
ных линий над вторым столбцом.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Л. 2 — в. «Море счисления»: O rh^ ld iA Y l. Календарные выкладки на 

амхареком языке.
Л. 11— 31, 34— 39. «Гимн цветов»: ЛСИ'Ъ. Гимн Богородице ано

нимного происхождения, распределённый по дням н е д е л и .

Л. 39— 49. «Плач Девы»: Л Ф ф Ф Х Ч Ч А . Правильнее было бы назвать его 
«Плач о Деве». Анонимная элегия о страданиях Девы Марии во время 
бегства св. семейства в Египет, распределённая по дням недели.

Л. 49— 63. Богородичная анафора: АТП0Ф ,Г !<Р‘'01Ч!Н АТНАФНО^СРО0!
н ^ л :А о :Ф (;р Ф п :п т < :1 1 |А ч п .

П Р И П И С К И
На л. 7 — таблица длины теней в различные часы дня по месяцам года. 
На л. 7 об.— начало (18 строк) «Гимна цветов».
Н ал. 63— 64 — Херувимская песнь; нач.: 0 О Ч < £ Л 0 °Л А П Ф ! А О ^ЧФ ! 

ш Ф ^ л ч : í г д : (Drbd.< а  : А л : iro^>: д р п : .V. л,Д1 rt>: п ч í гр.: ф л  :
(1)р.п>ди^ ::пф д :1^р со °о °:(ор .1 1А :Ф ^А :Ф ^А :Ф ^А :> 101П.А'ПЛ>,с;:
о ОРФ...

lia л. 64 — заговор против врагов с амхарским предписанием о том, как 
его произносить; нач.: <...> ДАЛ!
(jotfív: А9°а>у.Ф: (ил А л : (т  а*: Ag°ó <>л к л А л :  ( jotfA* : Ао°ло^ч: ©л А л : 
()08*h-:Ago^ íM i:^ ^ 4 :A í'ü » - :© 'H C iic :Q Dnco í> -:© 6B':rc;A .irü»': 
ЛАКУ-С?..



Б молитвенных призываниях сохранились три разных имени владель
це» или заказчиков рукописи. Па л. 31 (в тексте «Гимна цветов») чита
ем: h h n ’V i+ n.h .......

: (i)^ : ‘̂ g°T>.v.: (D>iQ0TryV: : д ч-п сп : сплд^: ч?с:4>Г|: ъ ? ' :
О, отец мой, священник... (И мя пропущено) Не забудь меня в молитве твоей, 
брата твоего, Вольдэ Киркоса, говоря: «Сохрани его и спаси его от зла и всякого не
счастья, раба Твоего Вольдэ Киркоса Гетахуна». На л. 49 упомянуто уже имя 
Ха[йле] Гийоргиса, а на л. 63 — Больдл Сома'зта. Кроме; того, на л. 49 
(в конце «Плача Девы») имена владельца и, по-видимому, писца — со
скоблены. Рукопись получерна в дар от Д. А. Ольдерогге в 1969 г. При
обретена в Эфиопии Г. А. Папмшевой на средства, выделенные для 
лтой цели Д. А. Ольдерогге.

113 Без коллекционного номера

Русско-французско-амхарский словарь

Том I
Бумага линованная. 270 л. (л. 217, 218, 237, 238, 264 — 270 — 

чистые). 30 X 18 см Чернила чёрные'. Текст только на лицевой стороне4 
листов. Переплет: картонный европейс-кий.

С О Д Е Р Ж А Н И И
Л. 2— 263. Русско-французско-амхарский словарь. Часть I: А— II.

На л. 1 самим составителем :>тот словарь обозначен как «Абиссин- 
ско-руеско-французокий». Б нижней части .тгого же листа сообщаются и 
сведения о с оставлении с ловаря: «Составлен в Абиссинии, при содействии 
Секретаря Миссии А. А. Орлова в 1898 — 1900-м годах. М. Лебедин
ский».

Том II
Бумага линованная. 240 л. (л. 31, 91, 111, 154, 208, 230— 240 — 

чистые:). 30 X 18 ем Чернила чёрные:. Текст на лицевой стороне4 листов, 
отдельные дополнения и заметки также и на оборотной стороне4 некото- 
рых листов. Переплёт: картонный европейский.

С О Д Е Р Ж А Н И  К
Русске>-е|>ранцузске>-амхарский словарь. Часть II: О — Л и дополнения.
Л. 2— 207. Словарь.
Л. 209 — 229. Дополнения.
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11a :i. 1 словарь обозначен составителем уже как «Русско-француз
ско-абиссинский». В нижней части этого же листа повторяются и сведе
ния о составлении словаря, а внизу л. 207 — пояснение: «Окончен 
1918 г. Март».

Таким образом, этот двухтомный Русско-французско-амхарский сло
варь составлен был доктором М. И. Лебединским, который прибыл в 
Эфиопию в составе первой русской официальной -дипломатической мис
сии в 1897 году. Материал для словаря собран был автором при содейст
вии секретаря миссии А. А. Орлова в течение 1898— 1900 гг., но за
копчена была работа над словарем лишь в марте 1918 г. По всей види
мости, автор составил сначала русско-французский словарь, а затем 
вписывал амхарские соответствия с русской транскрипцией, гак как не
редко эти соответствия отсутствуют. Дополнения (л. 209— 229) содер
жат подробные пояснения к названиям одежды, национальных блюд, ку
хонной утвари, оружия, украшений, терминов родства, музыкальных ин
струментов, времён года, феодальных титулов и т. и. Словарь интересен 
как запись на слух живой амхарской речи того времени. Кроме того, он 
содержит идиоматические выражения, порою не встречающиеся даже в 
лучших словарях амхарского языка. См. подробную оценку этого слова
ря с лингвистической точки зрения в статье А. А. Пономаренко [4 ].

Рукопись приобретена в 1945 г. у Н. Ф . Лебединской.

свитки
Эфиопские свитки собрания МАГ) уже были описаны (1. В. Чернецовым |11|. В целях 

полноты настоящей) каталога приводим ниже описания тех же свитков по принятой нами 
схеме,, используя — с любезного разрешения 6. В. Чернецова — и материалы его описания.

114 2103-21

Первое послание ап. Иоанна (I , 1 —  8)
Пергамен. 7В X 9 см (два сстава), сшиты неправильно — началами. 

1 столбец, 87 строк (в первой части 44 строки, во второй 44). Чернила 
чёрные. Обе части свитка содержат один и гот же текст (начало первого 
послания ан. Иоанна), служивший пособием для обучения чтению.

Рукопись получена в 1914 г. в составе коллекции доктора А. И. Ко- 
хановского.



115 2103-22

Кожа. 1 7 9 X 7  см (три сстава). 1 столбец. 203 строки. Чернила 
чёрные. К середине первой части — полихромное изображение восьмико
нечного эфиопского креста на подножии, но обе ('тороны от пего — изо
бражение двух ангелов V

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Строки 1— 24. Молитва против «заров» и других злых духов; нач.:

H íY J t i i ie . .
Строки 25 — 40. Молитва против дурного глаза; нач.:

Ч Ч . . .

Строки 47— 09. Евангелие от Матфея (V II I ,  28— 32).
Строки 70— 101. Евангелие от Марка (V , 1 — 13).
Строки 102— 150. Евангелие от Луки (V II I ,  20— 33).
Строки 151 — 172. Евангелие от Иоанна (I,  1— 5).
Строки 173 — 203. Молитва против страха ночного и дневного; нач.:

п п д а . . .

Имя первого владельца свитка — Тэкле Хайманот — зачёркнуто, и 
новыми, более бледными чернилами вписано имя нового владельца — 
Вольдз Гзбри’зль. Рукопись получена в 1913 г., в составе коллекции 
доктора А. И. Кохановского.

1 Издано С. В. Чсрнсцовым [ I I ,  с. 21 в | .

116 2103-25

Первое послание ап. Иоанна (I , 1 —  7)
Пергамен. 4 3 X 7  см (два сстава). 1 столбец. 51 строка. Чернила 

чёрные и красные. I loc.ie текста послания следует приписка на амхар- 
ском языке: HD\
Обычное школьное пособие для обучения чтению.

Рукопись получена в 1913 г. в состав«' коллекции доктора А. И. Ко
хановского.

М агические молитвы

ви



117 2103-26

Пергамен. 6 5 x 5 ,5  см 1 столбец. 154 строки. Чернила чёрные и 
красные!. Кроме текста, и рукописи имеются заставка и концовка, не
брежно выполненные каламом.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Строки 1— 35. Молитва против дурного глада; нач.: ПОДО.. .

Строки 36— 66. Молитва против стлала; нач.: П000... 8 Л°;К П ^ 7 ‘1Сг1107

оо :ч £>:ф л :(1>8Ч0'1....
Строки 67— 101. Заклинания магическими именами: Л 007^.
Строки 102— 117. «Ограждение креста»: гЬ8^ЮОГрВД.
Строки 118— 134. Отрывок ил .заклятия дьявола; нач.: 64*41 !07ъ

Для имени владельца оставлены пустые места. Рукопись получена в 
1913 г. в составе коллекции доктора А. И. Кохановекого.

118 2103-27

Магические молитвы
Пергамен. 112x4,5 см (два сетава). 1 столбец. 127 строк. Чернила 

чёрные и красные!. В начале свитка — изображение крылатого ангела, 
держащего в правой руке обнаженный меч, а в левой — ножны. В сере
дине! свитка — три, одно под другим, илображения: витой орнамент 
(плетёнка), голова ангела в обрамлении крыльев и квадрат, разделённый 
по диагонали на четыре треугольника (в верхний и нижний треугольни
ки вписано человеческое лицо, в правый и левый — геометрический ор-

V Iнамент) .
С О Д Е Р Ж А Н И Е  

Строки 1— 56. Молитва против дурного глаза; нач.: П00°...
11 (1>7ун : /вою »; ч ы : ...

Строки 57— 105. Молитва против злого языка; нач.: П000...
г1Ь7г:АЛ>:л41Ь:110о^:(1)Об^:д°4*^:(1)^Ру\*-г...

Строки 106— 127. Молитва против сглаза; нач.: П000... К / У ^ П ^ Т !  
/ьо70 о :чрд :чч...

М агические молитвы
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Д:ш имени владельца оставлено пустое* место. Рукопись получена в 
1Я 13 г. в составе коллекции доктора Л. И. Кохаиовского.

Изданы Г,. В. Чсрнецокмм |М . с. 217|.

119 2103-29

Магические молитвы
Пергамен. 4 0 X 4  см I столбец. 87 строк. Чернила чёрные и крас

ные. В начале* свитка три, одно под другим, изображения: три поясные* 
человеческие фигуры, витой орнамент (плетёнка) и голова ангела в об
рамлении крыльев1. В середине? свитка два, одно под другим, изображе
ния: четыре? квадрата, в каждый из которых вписано че?ле>ве?чсско<? лицо 
и голова ангела в обрамле?нии крыльев.

с о д е р ж а н и и :
Строки 1— 50. «Разрешение чар»: 8Д°;К П ^ г)Т !0 0£ ;Рг1ъ:
Строки 57— 87. Молитва ради изгнания боле?зни «бария» и сглаза:

Для имени владельца оставлены пустые ме?е*та. Рукопись получ(?на в 
1913 г. в составе коллекции доктора А. И. Кохаиовского.

Изданы С. В. Чернецовым ( I I .  с. 217|.

120 3052-8873

Первое послание ап. Иоанна ( I , 1 —  7)
Пергамен. 3 1 ,5 X 9  см 1 столбец. 41 строка. Чернила чёрные. В 

верхнюю часть свитка вплетён пергаменный ре?мешеж. Обычное* школь
ное пособие для обучения чтению.

Рукопись передана в 1925 г. из Русского музея в составе? коллекции 
II. С. Леонтьева.

121 3052-8876

Амхарский силлабарий
Пергамен. 30,5 X 9 см I е*те>лбе?ц. 30 стреж. Чернила чёрные*. В верх

нюю часть свитка впле?тён пергаменный ремешок.
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СОДЕРЖАНИИ
Лмхарский силлабарий с цифрами. Внизу отдельно написаны буквы, 

обозначающие лабиализованные звуки. Обычное школьное посо
бие' для обучения чтению и письму. Вероятно, ото вторая часть 
предыдущего свитка (та же рука, что и в рукописи 5052-887а).

Рукопись передана в 1925 г. из Русского музея в составе коллекции
II. С. Леонтьева.

122 4055-3

Магические молитвы и духовные стихи
Пергамен. 200 X 9,5 ем (три сстава). 1 столбец. 219 строк на лице

вой стороне, 255 строк на оборотной. Чернила чёрные и красные на ли
цевой стороне, чёрные — на оборотной. В начале свитка — изображение 
двукрылого ангела во весь рост с обнаженным мечом в правой руке и 
ножнами — в левой V В середине свитка — поясное изображение трех ан
гелов в шлемах2. В конце свитка — сетка из так называемых «магичес
ких квадратов». Все изображения выполнены красными и чёрными чер
нилами и желтой краской. Текст свитка на лицевой стороне заключен в 
рамку.

СОДЕРЖ АНИЕ
Лицевая ст орона:

Строки 1— 44. Молитва против «бария», «легиона» и других злых духов;
нач.: ПГШО... И : 0С!Р!(Пу\ Л , :Нс : ^  . 

Строки 45— 91. Другая молитва против «бария» и других злых духов;
нач.: {\ ¿500... к До*; п ^ Т : *0 7 0 °: 0 С ? : ШЛЛ>С/ Ч  !Н С  0 *П  ¿в ... 

Строки 92 — 151. Молитва Божеству; нач.: 0 ! Ь°1 Н.М1 гЬ»С IН П О ! 
>гБ...

Строки 152 — 1Н5. Молитва против кровотечения; нач.: 000 °...
о т о : :1 : н ш к-л: ...

Строки 1Н4 — 175. Молитва Божеству; нач.: Ч гЬ С ?’00ЛТП;К Ж г Ь !£ 1 1 ^ !
д °пгФ :^^ :()ол1п^ ...

Строки 174— 219. Славословие Иисусу Христу; нач.: П^С’МНПП^ЛЛ^-')!
(1)Г^ <...> о>Ьф :м ^ ь ж г у Т-ь ...

Оборотная ст орона:

Строки I — 255. Духовные стихи (всего 18 текстов).
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Владс;лица (заказчица) свитка— Валатта ’Эмману’оль, имя которой 
упомянуто на лицевой стороне свитка. Рукешись не;рс;дана в 1930 г. из 
I'осударственного Эрмитажа в составе; коллекции Г>. Л. Турае;ва.

Издано 0. Б. Черпецовым |11, с. 219|. 
“ Там же.

123 4055-5

Магическая молитва
Ме;ргамен. НЗ X 5 см 1 столбец. 18 строк, чернила чёрные и красные.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Строки 1 — 18. Молитва против сглаза (не закончена); нач.: ПГШ0...

8 /V"*: п М т : *0700: ): ф л  : о>з&): ш с * ...

Рукопись передана в 1930 г. из Государственного Эрмитажа в соста
ве коллекции Ь. А. Тураева.

1 Издана С. Б. Чернецовым |М , с. 2211.

Пергамен. 208 x 7 см (три сстава). 1 столбец. 300 строк. Чернила 
чёрные* и красные. В верхней! части свитка — изображение* офиопского 
восьмиконечного креета на подножии, по обе* етецюны е>т ке>торе)го — две* 
е|)игуры анге;лов. В е*ередине — изображение; двукрылот ангела с кречтом 
на тлеже;, ме*че>м I? правой руке* и ножнами — в левой. В нижней части 
свитка — изе>бражепие «дьявольского лика» с восемью рогами, заключен
ием; в рамку из вем'ьмикежечных крестов1. Веч; изе>браженил выполнены 
чёрными че*рнилами и красной и же;лтой красками.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Стрежи 1 — 18. Квангелис; от Иоанна (I, 1— 5).
Строки 19— 82. Молитва св. Сисинил, включающая и летепду о св. Си- 

синии и Ве;рзилье; нач.: ПАСЮ... 8> Т :ЛФ^/УГь/ТЖ с..

11ад те*ксте)м — небольшая заставка *.

124 4055-6

Магические молитвы
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("троки 83— 96. Молитва против «бария» и дурного глава; нач.: ПАО^...
8 л * * : íY h ii : rhtwjo; t \ о » ; ci )лл,(/>г>. . .

Строки 99— 114. Молитва против «бария», «легиона» и других злых ду
хов; нач.: П A(J°... « ^iílATl-irhOVCPinCP^D/VlV'3')...

Строки 115— 139. Евангелие от Матфея (V III,  28— 32).
Строки 140— 103. Евангелие от Марка (I, 23— 28).
Строки 164— 174. Евангелие от Луки (V III,  43— 44).
Строки 175— 300. Величания арх. Фануилу, «нрогонителю бесов»; нач.:

л л д °:л ш :л ^ :л р /п у^ ...
П Р И П И С К И

К оборотной стороне свитка приклеен бумажный листок с кратким опи
санием рукописи на немецком языке, сделанным неизвестным лицом.

Владелец (заказчик) рукописи — Бэрле, имя которого упомянуто в 
тексте первым. Впоследствии оно заменено женским именем Ешмойеч. 
Рукопись передана в 1930 г. из Государственного Эрмитажа в составе 
коллекции Б. А. Тураева.

1 Издано С. Б. Чсрнецовмм [N ,  <*. 2211.

125 4055-7

«Свиток оправдания*:
Кожа. 206 X 11 см 1 столбец. 303 строки. Чернила чёрные и крас

ные;. В начале, середине и конце свитка три сходных изображения трех 
офиопских крестов на подножиях1 (на последнем между тремя крестами 
помещены два малых креста). Вес; изображения выполнены чёрными 
чернилами, красной и желтой краской. Текст заключен в рамку желтого 
цвета.

Первый владелец свитка — Т:жле Марьям, имя которого упомянуто в 
тексте первым. Впоследствии оно заменено двумя другими: Токле Гийор- 
гис и Глбр.) ’Эгзиабхер. Рукопись передана в 1930 г. из Государственно
го Эрмитажа в составе; коллекции Б. А. Тураева.

1 Одно из них издано С. 1>. Чсрнецовмм |П . г. 2221.



126 4055-8

Кожа. 225 X 9 гм (три сстава). 1 столбец. 217 строк на лицевой сто
роне, 100 строк на оборотной. Чернила чёрные и красные на лицевой 
стороне, чёрные — на оборотной. В начале свитка — изображение дву
крылого ангела во весь роет с обнаженным мечом в правой руке и нож
нами— в левой. В середине — изображение «дьявольского лика» с восе
мью рогами в обрамлении геометрического орнамента1. В конце свит
к а — сетка из «магических квадратов». Все изображения выполнены 
чёрными чернилами и желтой и красной красками. Текст свитка на ли
цевой стороне заключен в рамку.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Лицевая ст орона:

Строки 1— 54. Молитва о связывании бесов; нач.: НАДО...
m w c w .A h jn * . .-

Строки 55— 09. Евангелие от Матфея (V III, 28— 55).
Строки 70— 127. Евангелие от Марка (I, 25— 28).
Строки 128— 195. Молитва св. Сисиния, включающая и легенду о 

св. Сисинии и Верзилье; нач.: П А (Ж .. 8 ^ ^ ! Í1ÍV>T!0VÓIJ;C00\
A A ; m * : A C P : a ) A a ^ r  n h r iC íY A ^ A ir o n A r iC A A A V IE T .-  
'AQ*YhQV*...

Строки 190— 217. Молитва против кровотечения; нач.: П А0 °... 8 ^ ^ !
пАтг:г’ь^оо:дд °...

Оборотная ст орона:
Строки 1 — 19. Молитва против кровотечения; нач.: П А ()°... ft'ÍC ílA !

о : 8 ¡\>ъ: í i t o T : . . .

Строки 20— 55. «Отлучение Сатаны».
Строки 54— 52. «Ограждение креста»: гЬв^Ю ^АТА.
Строки 55— 74. «Ограждение креста». Вариант.
Строки 75— 100. «Ограждение креста». Вариант.

Владелица (заказчица) свитка— Валатта Гзбри’оль, имя которой 
упомянуто в тексте. Сверху написано другое имя — Воркнлш. Неясно — 
прозвище ли ото первой владелицы или имя второй? Рукопись п е р е д а н а  

в 1950 г. из Государственного Эрмитажа в составе коллекции В. А. Ту 
раева.

1 Издано С. Ь. Чсрнсцокмм [ I I ,  <•. 223|.

М агические молитвы
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127 4055-9

Пергамен. 144,5x7,5 см (два сстава). 1 столбец, (первые 14 строк 
первой части и вся вторая часть) и 2 столбца (первая часть, начиная с 
15-й строки). 199 строк. Чернила чёрные и красные (первые 14 строк и 
левый столбец первой части написаны бледными чернилами, правый 
столбец первой части и вся вторая часть — темными).

К верхней части свитка привязан пергаменный ремешок длиной
14,5 см В середине свиток порван и зашит белой ниткой. Имеются ор
наментальная заставка и концовка, выполненные чёрными чернилами. В 
начале первой части — изображение двукрылого ангела во весь рост с 
мечом в ножнах на поясе. В-середине первой части — изображение летя
щего крылатого ангела, размахивающего обнаженным мечом. В конце 
первой части — изображение «дьявольского лика» с восемью рогами и 
жезлами справа и слева от него. Первые два изображения выполнены 
бледными чёрными чернилами, третье — темными.

с о д е р ж а н и е :

Строки 1 — 14 и 65 строк левого столбца первой части. Молитва против 
сглаза; нач.: ПОДО...

Последние 11 строк левого столбца первой части. Начало «Алфавита ду
ховного» (буквы «алеф», «бет», «гимель», «далет», «хе», «вав»); 
нач.: Ьу^:41¥А:бЪЧНАПг1ъСМ 1...

Первые 35 (.трок правого столбца первой части. Заклинания «пречисты
ми и сокровенными именами Господа, находящимися в руце ар
хангела Михаила — устрашителя врага»:

Последние 79 строк правого столбца первой ча<ти. Величания арх. Фа- 
нуилу, «прогонителю бесов»; нач.: ЛЛ9°:у\ТГГЛ/?£,:Л£гП'/^ ... 

Первые 68 строк второй части. Заклинания магическими именами; нач.:
подо... о>тпо:ооуа:о,х ...

Последние 17 строк второй части. Начало «Алфавита псалтирного»; нач.:

Владелица (заказчица) свитка— Валатта Гобри’эль, имя которой 
упомянуто в тексте. Рукопись передана в 1930 г. из Государственного 
Зрмитажа в составе коллекции В. А. Тураева.

Магические молитвы
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128 4055-10

Нергамеш. 190 X 13 гм (три ггтава). 2 столбца на лицечюй стороне*, 
1 етолбещ на оборотной. 318 строк на лицсшой стороне, 199 — на оборот
ной. Чернила чёрные* и красные* на лицевой стороне!, чёрные* — на обо
ротной. В начале? свитка — изображение! двух ое|)иопс*ких крестов на под
ножиях, каждый ил которых заключен! в г(!ом<*трический орнамент. В се!- 
редине— изображении! двух ангемеж, отделённых друг е)т друга рамкой. 
За спиной ангелок схематичные крылья, над их головами— три прими
тивных изображения ту кулей (типичных офионских жилищ) или церк
вей. 3 кешцс! свитка — изображе!ние! двух «дьявольских ликов», также! раз
делённых рамкой и заключенных в геюмсггрический орнамент. Все* изо- 
бражения выполненн»! чёрными чернилами, красной, желтой и голубой 
красками. Текст е*витка на лицевой стороне заключен в жемтую рамку.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Лицевая ст о/ю на. Левый ст олбец:

Строки 1— 20. Молитва о связывании бесов; нач.: ПГШ°... 8/\D̂ !ilh ') 'l’!

Строки 21— 9Н. «Сеть Соломона»: 0 °СП 'ЛТ!ЛЛ?9°').
Строки 97— 130. Начало «Отлучения Сатаны».

Лицевая сию /ю на. Правый ст олбец:

Строки 1 — 14. Продолжение «Отлучения Сатаны».
Строки 15— 95. Молитва е в. Сис*иния, включающая и легенщу о св. Си- 

синии и Верзилье; нач.: ПОП0... 8 
9 VT...

Строки 9Н— 117. «Отлучение! Сатаны».
Строки 118— 147. «Отче наш» е*о вставленными в каждую строку маги

ческими именами.
Строки 148 — 188. Молитва о связывании оборотней и воров; нач.:

n hoo... 8 : iГп чт: 070л : iYe: d m ...

Оборотная ст орона:

Строки 1— 22. Разнообразные магичегко-медицинежие рецепты; нач.:

Строки 23 — 199. «Свиток оправдания»; нач.: П 0 ()°... 8;V°^!il87,l,!()ü^ )

М агические молитвы
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Владелица (заказчица) свитка— Амото Марьям, имя которой упомя
нуто на лицевой стороне свитка. Рукопись передана в 1930 г. из Госу
дарственного Эрмитажа в составе коллекции Б. А. Тураева.

129 4693-1

Магические молитвы
Пергамен. 150 X 8 см (три сстава). 1 столбец. 183 строки. Чернила 

чёрные и крас ные. В начале свитка — изображение двукрылого ангела во 
весь рост, облаченного в кафтан и с* обнаженным мечом в правой руке и 
ножнами — в левой. В конце свитка — изображение «дьявольского лика», 
вписанного в крест из пяти квадратов. Изображения выполнены каламом 
чёрными чернилами.

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
(троки 1— 9. Молитва о связывании бесов; нач.: ППДО...

071**;: Л Г П * . . .
(троки 10— 94. Молитва св. Сисиния, включающая и легенду о св. Си- 

синии и Верзилье; нач.: ПП0°:ПЧЦП11гЬ>С гЬ?(1>!РЩ!(1)'ГТ')Я:
8 : 0) п^тпх: ...

Строки 95 — 101. Величания св. Сисинию; нач.: ЛЛ9°!ЛЛ 'П ')?’П
й /ю ггьл ,...

(троки 102 — 116. Молитва против «бария», «легиона» и других злых 
духов; нач.: :л - ^ ?вь:б+ п:© л^ '> у:ЬоогЬо7()о:ас?:®у\л,
Т’ГДО^ЮОО.Т?...

Строки 117 — 162. Молитва о связывании бесов; нач.: В ПО10...
о > |Т г :^ б Ф ^ :п :т ;р...

Строки 163— 183. Молитва против оборотней, грабителей, кузнецов...; 
нач.: ПП()0...

Для имени владельца оставлены пустые места. Рукопис ь получена в 
1944 г. в дар от В. II. Бровцыной в составе коллекции её отца докто
ра Н. II. Бровцына.

130 6607-14

Магические молитвы
Кожа. 218 X 12,5 см (три сстава). 2 столбца. 626 строк. Чернила 

чёрные и красные. В начале' с витка — нолихромная орнаментальная ре
шетка с впис анными в квадраты усатыми бесовскими ликами. В середи-



не — красочное изображение двукрылого ангела во весь роет г обнажен
ным мечом в правой руке и е ножнами — в левой. Над ангелом две над
писи на амхарском языке: OüAhYI Ангел и Бырчикко. В конце
свитка — сетка из «магических квадратов», в центре ее 15 строк текста; 
текст не читается, размыт. Текст свитка заключен в красочную орнамен
тальную рамку, выполненную красными, чёрными и фиолетовыми чер
нилами.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
Левый ст олбец:

Строки 1— 22. Молитва против «бария», «легиона» и других злых духов; 
нач.: п ооо... iv jT : rhovoo: о с ? : ШАЛ//3'} : (D rhovoo :о а т о ° :
Ш П О С ...

Строки 23— 58. Евангелие от Иоанна (1, 1— 5) с вступлением и заклю
чением магического характера.

Строки 59— 146. «Отлучение Сатаны».
Строки 147— 302. Заклинания магическими именами:

Правый ст олбец:
('троки 1— 47. «Разрешение чар»:
Строки 48— 77. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 78— 144. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 145— 210. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 211— 267. Заклинания магическими именами:
Строки 268— 309. Заклинания магическими именами.

Владелица (заказчица) (‘витка — Валатта Сылласе, имя которой упо
мянуто в тексте. Рукопись получена в 1968 г. в дар от Д. А. Ольдерог- 
ге в составе коллекции, собранной им в Зфиопии.

131 6607-15

Магические молитвы
Кожа. 161 X 8,5 см (три сстава). 1 столбец. 244 строки. Чернила 

чёрные и красные. В нижней части свитка — орнаментальная концовка. 
В начале свитка — изображение двукрылого ангела во весь рост. В сере
дине— изображение «дьявольского лика» с восемью рогами. В конце 
свитка — сетка из «магических квадратов».

С О Д Е Р Ж А Н И Е  
Строки 1 — 13. «Разрешение чар»:
Строки 14— 38. Евангелие от Марка (I, 23 — 28).
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('троки 39— 52. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 53— 59. «Отлучение Сатаны».
Строки НО— 82. «Разрешение чар». Вариант.
('троки 83— 120. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 121 — 125. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 12Н— 135. «Сеть Соломона»: О^СПИТ!Л 
Строки 13Н— 154. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 155 — 1Н8. Заклинания магическими именами:
Строки 1Н9— 183. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 184— 19Н. «Отлучение Сатаны». Вариант.
Строки 197— 211. «Разрешение чар». Вариант.
Строки 212— 231. Евангелие от Иоанна (I, 1— 5).
Строки 232— 244. «Ограждение креста»: rhO^

Владелица (заказчица) свитка— Валатта Хыйвот, имя которой упо
мянуто в тексте. Рукопись получена в 19Н8 г. в дар от Д. А. Ольдерог- 
ге в составе коллекции, собранной им в Эфиопии.

ПИСЬМА И ДОКУМЕНТЫ

132 5627-3
Менелик П. Грамота о награждении помощника врача Петра Щусева 

(в тексте— Т С ’ТА,*ь) орденом Почётной Звезды 3-й степени с правом 
ношения на груди. Аддис Абеба. 9 тыкымта 1889 г. (=19 октября 
189Н г.). Пергамен. 1 л. 42 X 23,5 см 18 строк. Текст заключён в рам
ку с полихромным растительным орнаментом. Над текстом круглая 
чёрная печать с изображением льва в короне и древком знамени в пра
вой лапе и надписью по окружности Q °h !h ')n 'V H ÍiQ on £ !p .lM !(JDiAVl! 
У Н 1 С П П о б е д и л  лев от колена Иудина. Менелик, царь царей 
Эфиопии. Передана из Музея этнографии в 1938 г. в составе коллекции 
М. И. Лебединского.

133 5627-5
Менелик II. Пропуск II. Щусеву. Аддис Абеба. 7 гынбота 1890 г. 

(=15 мая 1898 г.). 1 л. Над текстом такая же печать Менелика II. 
Разрешает ему посетить оз. Тана, Аксум и возвратиться на родину через 
порт Массауа. Передан из Музея агиографии в 1938 г. в составе коллек
ции М. И. Лебединского.
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134 5627-6
Иыбса, шалека. Записка аззажу Гызау. 24 миязия (= 2  мая), год не 

укапан. 1 л. 13низу круглая чёрная печать с белым кругом к центре и 
надписью по окружности ^Л^КУ/ЛЛ . Приказывает забрать ящики с пат
ронами у некоего Чаки Токле Хайманота и расплатиться с ним из расчё
та трёх бырров за 2 ящика. Передана из Музея отнографии в 1938 году 
в составе коллекции М. И. Лебединского.

135 5627-7
Уорке, рас. Предписание местным властям. Со [не] (то есть между 8 

июня и 8 июля), год не указан. I л. Внизу круглая чёрная печать с 
крестом в центре и надписью по окружности 'Н О ^ТО ^Н ^Л  !(ПС4?. Пред
писывает оказывать всякое содействие русскому человеку Гуши ТГ{. (Г у 
щин ? ) ,  прибывшему для осмотра Аббая. Передано из Музея отнографии 
в 1938 году в составе коллекции М. И. Лебединского.

136 6054-1
Менелик И. Грамота о награждении врача М. И. Лебединского ор

деном Эфиопской «Звезды 2-й степени с правом ношения на шее. Аддис 
Абеба. 3 соне 1891 г. (=10 июня 1899 г.). Пергамен. 1 л. 47X31 см 
14 строк. Текст заключён в рамку с полихромным растительным орна
ментом. Над текстом круглая чёрная печать Менелика II. На оборотной 
стороне грамоты карандашная запись за подписью Российского посланни
ка при императоре Эфиопии П. М. Власова1, удостоверяющая подлин
ность документа и датированная 12 июня 1899 г. Получена в 1952 году 
в дар от К. М. Протасевич. Из коллекции М. И. Лебединского.

137 6054-2
Менелик II. Грамота о пожаловании врачу М. И. Л е б е д и н с к о м у  

почётного звания его лейб-медика. Аддис Абеба. 16 тыкымта 1892 г. 
(=2Н октября 1899 г.). Пергамен. 1 л. 42 x 25,8 см 14 строк. Текст 
заключён в рамку с полихромным растительным орнаментом. Над текс
том круглая чёрная печать Менелика II. На оборотной стороне грамоты 
карандашная запись за подписью II. М. Власова, удостоверяющая под
линность документа и датированная 27 октября 1899 года. Получена в 
1952 г. 15 дар от К. М. Протасевич. Из коллекции М. И. Лебединского.

1 Глины русской дипломатической миссии к Лфпопии с 18!)7 но !!)()() п .
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138 6054-3
Таиту, итеге. Грамота о пожаловании врачу М. И. Лебединскому 

знака Эфиопского Красного Креста. Аддис Абеба. 12 екатита 1892 г. 
(=19 (февраля 1900 г.). Пергамен. 1 л. 42 X 25,8 см 17 строк. Текст 
заключён в рамку с нолихромным растительным орнаментом. Внизу круг
лая чёрная печать с буквой Ф  в центре с расходящимися от неё лучами 
и надписью но окружности Т10?ТГ9о!Н Ь Т Т !Ф £ ’К11СУ7!НЛЛ'?*Й’Р Сия пе
чать — итеге Таиту, света Эфиопии. На оборотной стороне грамоты каран
дашная запись за подписью II. М. Власова, удостоверяющая подлин
ность документа и датированная 11 марта 1900 г. Получена в 1952 г. в 
дар от К. М. Протасевич. Из коллекции М. И. Лебединского.

139 6054-4
Таиту, итеге. Грамота о пожаловании Н. Ф . Лебединской почётно

го Знака Эфиопского Красного Креста с правом ношения на груди за 
помощь в организации Общества Эфиопского Красного Креста. Аддис 
Абеба. 17 моггабита 1897 г. (= 26  марта 1905 г.). Пергамен. 1 л. 
42 X 25,5 см 19 строк. Текст заключён в рамку с нолихромным расти
тельным орнаментом. Внизу круглая фиолетовая печать императрицы 
Таиту. На оборотной стороне грамоты запись, удостоверяющая подлин
ность документа, за подписью Министра Резидента К. Л и шина и Секре
таря Российской Императорской Миссии (неразборчиво), датированная 
30 марта 1905 г. Получена в 1952 г. в дар от К. М. Протасевич. Из 
коллекции М. И. Лебединского.

140 6054-5
Менелик II. Письмо русским врачам. Аддис Абеба. 16 миязия 

1892 г. (=24 апреля 1900 г.). 1 л. Над текстом — рельефный бесцвет
ный оттиск печати Менелика II. Благодарит за письмо с выражением 
соболезнований по случаю смерти дочери. Получено в 1952 г. в дар от 
К. М. Протасевич. Из коллекции М. И. Лебединского.

141 5054-6
Менелик II. Черновик грамоты о пожаловании М. И. Лебединско

му почётного звания лейб-медика Менелика II (см. №> 137). Вез даты. 
1 л. Текст черновика несколько короче и небрежнее. Получен в 1952 г. 
в дар от К. М. Протасевич. Из коллекции М. И. Лебединского.
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142 Без коллекционного номера
Менелик II. Письмо Л укьянову1. А д д и с  Абеба. 18 тыкымта 1899 г. 

(=28 октября 1906 г.). 1 л. Над текстом круглая чёрная печать Мсне- 
лика И. Сообщает, что до него дошли его жалобы, адресованные г-ну Ба
бичеву2, и что отныне* он разрешает ему торговать в Эфиопии на общих 
основаниях. Время и источник поступления рукописи не установлены.

* * *

143 2103-31 а

Амхарский силлабарий
Бумага. 1 л. 36 X 22 см. Внизу отдельно написаны буквы, обозна

чающие лабиализованные звуки. Получен в 1913 г. в дар от доктора 
А. И. Кохановекого.

1 Речь. возможно. идет о Ь. Г. Лукьянове — фармацевте Императорской Российской 
Миссии.

" М. Ьабичен — отстали ой русский офицер на :к|>попской служГм*.
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IV. СВИТОК, ПРИНАДЛЕЖАЩИЙ 
С. Б. ЧЕРНЕЦОВУ

144 Без коллекционного номера

Магические молитвы
Пергамен. 148 X 6,5 гм (двасстава). 1 столбец. 197 строк. Чернила 

чёрные и красные. В верхней части свитка — небольшая заставка, в 
нижней — концовка. Кще одна заставка — в с ередине первой части свит
ка. В с ередине и конце первой части свитка — две еетки из квадратов сю 
вписанными в них буквами. В начале второй части свитка (над текс
том) — изображение двукрылого ангела во весь рост с мечом в правой 
руке и ножнами — в левой, выполненное чёрными чернилами и желтой 
краевой.

С О Д Е Р Ж А Н И Е
(троки 1— 44. Молитва о связывании бесов, против сглаза и злых духов; 

нач.: пгшо...
ФСФ...

(троки 45— 91. Молитва против «бария», «легиона» и других злых духов;
нач.: пода... к л ^ п Ь т ^ п с ^ ф д л л р г  ч е ш м  

(троки 92— 149. Молитва о связывании и утоплении бесов; нач.: П 00°...
8 : 11 М т : : ь  л 1* :  © ( : ъ ; г т : (\ с е : ш л л ^ ч :
чс:©*°1<м...

Строки 150— 197. Величания арх. Михаилу; нач.: ЛЛ9°!Л'НУ1<^!09°ТП... 

Свиток приобретен в Эфиопии в 1967 г.
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УКАЗАТЕЛЬ ЭФИОПСКИХ ТЕРМИНОВ

АВУНЛ (буки, «отец наш »)— эпитет, притаиваемый обычно митропо
литу, а также особо чтимым монахам.

Л Г Л Ф Л Р И — титул дворецкого, ведавшего приёмом гостей.

Л ЭЭЛ Ж  (букв, «распорядитель»)— титул сановника, входившего в со
став Верховного суда.

’ЛВМЛЧ (букв, «воитель») — почётный военный титул. Младшие' ив аз- 
мачей назывались гравмач («левый боярин»), следующие по 
рангу — кэньазмач («правый боярин»), а самые старшие' — 
дэджазмач («у двери боярин»). Титулы соответствовали мес- 
там, занимавшимся этими азмачами слева, справа и перед 
шатром царя во время похода. Дэджазмач (в сокращенной 
форме — дэджач) являлс я генералом эфиопс кой армии и в то 
же время губернатором одной или нескольких губерний («зе
мель»).

’АЛ ЕКА  — церковный староста.

АФ Э-П Ы ГУС  (букв, «уста царёвы») — от имени царя и как ого предста
витель принимал участие в судебных разбирательствах, В на
чале' X X  вс'ка этот титул носил министр юстиции.

ВЛ РИ Я (букв, «раб», от названия племени)— общее название чёрноко
жих племён Эфиопии. В Эфиопии распространено поверье', 
что бария с лужат демону или духу, вызывающему эпилеп
сию. Слово бария поэтому и обозначает эту болезнь.

ВАШ А (п а ш а )— титул турецкого происхождения. С XV II в. стал озна
чать в Эфиопии начальника отряда, целиком вооруженного 
огнестрельным оружием.

ВМ ЛЛТТЛ (полная форма — быллатен-гета, т. е. «начальник пажей») — 
титул начальника дворцовой челяди, прислуги. Уже* в X IX



веке :>тот титул стал просто почётным, утратив прежнее со
держанием.

Ь Ы Р Р  (букв. <<сср(‘бро>>) — монета в 1 талер Марии-Терезии или Мене- 
лика II; 1 лфиопекий доллар.

ЬЛ Д Ж ЭРО ! |Д — титул придворного казначея и управляющего дворцо
вым имуществом. В начале; X X  века :>тот титул носил ми
нистр (финансов.

В А П И У М — титул правителя области Раг в провинции Тигре. Назначал
ся обычно из традиционно правящего здесь рода и по сравне
нию с правителями прочих областей пользовался некоторы
ми привилегиями, впрочем, преимущественно еимволическо- 
го характера.

РО Й РЭРО  — титул принцессы крови или некоронованной супруги царя.
Уже 15 X IX  веке титул стал значить не больше русского «су
дарыня».

Д ЛДЖ АЗМ АЧ см. азмач.

Д.Г)Д Ж А Ч см. ’азмач.

З А Р — одно из названий злого духа или демона.

И ТЕГК  — титул коронованной супруги или матери царя,— «государыня».
(Иногда на отот титул посягали, впрочем, и близкие; родст
венницы государя).

Ю П ЬА ЗМ А Ч  см. 'азмач.

Л И ГА В А — титул главного дворецкого царя. Церемониймейстер.

Л И Д Ж  (букв. «дитя». Ср. «инфант»)— титул наследных принцев. В бо
лее; широком значении — наследный титул потомков любого 
знатного рода, имеющего хотя-бы отдалённое родство с цар
ским родом.

Л И Ю -М .'Ж ВА С — царский конюший и в то же; время «двойник царя».
Во время сражения он сидел под царским зонтиком, облачён-
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ими к царские одежды, тогда как царь в простой одежде ру
ководи;! сражением, находясь и другом месте. В начале XX  
века этот титул носил министр двора и внутренних дел.

М .ЧМХЫР (букв, «учитель, наставник»)— титул игумена монастыря.

Н Ы ВУР.)-Г.)Д (букв, «рукоположенный»)— титул настоятеля крупного 
собора.

НЛГЛДРЛС (букв, «торговый голова») — ведал торговлей, базаром и куп
цами, взимал торговые пошлины. В начале X X  века этот ти
тул носил министр торговли и иностранных дел.

РАС (букв, «голова») — высший чин в эфиопской армии и одновременно 
губернатор одной из провинций.

Ф И Т А У Р Л Р И — титул командующего авангардом эфиопской армии. В
X IX  — начале X X  века этот титул носил военный министр.

Ц 'ЗХА ФК-ТЪ ГЫ ЗА В (букв, «загшсыватель приказов»)— титул, который 
присваивался царским секретарям и хранителям царской пе
чати, употреблявшейся в Эфиопии вместо подписи. В начале'
X X  века этот титул носил министр Пера.

ЧАМА (букв, «ступня, подошва»). Слово употреблялось и в значении 
меры для измерения длины тени, по которой определялось 
время.

ШАЛ СКА (букв, «тысяченачалмшк») — командовал царс ким полком.

\')ВЛ1>— один из трёх гласов (2-й) эфиопского церковного нения.

Л Ч Ч К Г К — главный архимандрит всех монастырей дабралибаносского 
(по имени главного монастыря Эфиопии — Дабра Либаноеа) 
устава и второй после митрополита церковный сановник 
Лфиопии.



УКАЗАТЕЛЬ ЗАГЛАВИЙ И ПРОИЗВЕДЕНИЙ
Эфиопские заглавия произведений и русской транскрипции дамы лишь для тех сочинений, 
названия которых прочно устоялись. Нет приводятся :н|)иопскис заглавия таких известных 
текстов, как «Евангелие», «Псалтирь» и т. п., дабы не загромождать указатель излишней

ин(|юрмацисй.

А
«Алфавит духовный», отрывок 75 
«Алфавит псалтирный», отрывок 

75
Амхарский силлабарий 70, 82
Анафоры ( акотето курбан):

— Афанасия Великого 28
— Богородичная 9, 25, 28, 

00, 04, 05
— Григория Армянского 28
— Д йог кора 28
— Бнифания Кипрского 28
— Иакова Серугекого 28
— Иисуса Христа 40
— Иоанна Богослова 28
— Иоанна Златоуста 28
— «818 [отцов] 

православных» 28
Антифоны празднич11ые:

— «арба от» 20
— «арьям» 20
— «елл л ест» 20 

'Ары г'дом 8
’Асмат 09, 75, 78, 79 
Асматл хайлв 15

Б
Бах р. ) хасаб 88, 05 
Богородичная анафора 04

В
Величания ( саламы):

— Богородице 22, 85, 40, 
00

— в честь святых 11 •
— Иисусу Христу 9, 15, 

22, 41, 00
— Лалибеле, св. 24
— Михаилу, арх. 19, 87, 

88
— Рагуилу, арх. 80
— Сисинию, св. 77
— Фануилу, арх. 25, 44, 

45, 78, 75
Восьмикнижие 81 
Врачебные советы 04 
Выддасе во-гынай 18, 19, 84, 87, 

88
Выддасе Марьям 17— 19, 28, 20, 

34, 80— 87

Г
«Гадание о местности» 20 
Гимн Богородице 17, 18, 88, 05 
«Гимн цветов» 05 
Грамота

см. Документы и письма 
Гмбр:> лелит 28
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д
Документы и письма:

— грамоты 79— 81
— письма 46— 56, 81, 82
— пропуска 47, 48, 79

Е
Евангелия:

— от Иоанна 9, 10, 12,
21— 24, 26, 82— 84, 87, 
88, 59, 61

— от Иоанна и «Море 
счисления» 88

— от Иоанна, отрывок 12, 
42, 68, 72, 78, 79

— от Иоанна с дополни
тельными статьями 26

— от Луки 10, 61
— от Луки, отрывок 28, 

85, 42, 68, 78
— от Марка 9, 61
— от Марка, отрывок 42, 

68, 78, 74, 78
— от Матфея 9, 61
— от Матфея, отрывок 41, 

68, 78, 74

Ж
Житие и чудса св. Гэбрэ 

Мэнфэс Кыддуса 24 
«Житие отца нашего Гобро 

М:жфэе Кыддуса» 24

3
Заговор против врагов 65 
Заговор против порчи посевов 85 
Заклинания магическими именами 

44, 69, 75, 78, 79

Заклятие дьявола, отрывок 69 
Заметки справочного характера 

89

И
«Имена силы»

гм. Молитвы магические

К
Кале хайманот 60 
Каль зо-Королям 88 
Катехизис 60
Катехизис с дополнительными 

статьями 15
К и дан зо-ногх 26, 40 
Книги:

— Ездрм, фрагмент 82
— Еноха, фрагмент 41
— «покаянного крещения», 

фрагмент 9
— «уничтожения лжи» 16
— «учеников» 19

Л
Лефафо цыдык 85, 78, 76 

М
Магическая молитва 80 
Магические молитвы 41— 45, 

68— 70, 72— 78, 88 
Магические молитвы, фрагмент

8
Магические молитвы и духовные 

стихи 71
Махлето цыге 65 
Молитвенное воззвание 9 
Молитвослония 20
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Молитвы:
— Богородица 9
— Богородицы в г. Берите, 

апокриф 19
— Богородицы и «Тайное 

учение» 29
— Богородицы на Голгофе, 

апокриф. 25, 29
— Георгию, ев. 22, 25
— Иисусу Христу 22, 61
— Иисусу Христу и 

«Тайное учение» 65
— «мар-Филоксена, 

епископа г. Маббуга» 20
— «Отпуст Сына» 27
— «Отче наш» 40, 76
— «Сохрани мя» 19
— Утренние 26, 40 

Молитвы магические:
— для путников 20
— «Имена силы» 15
— «о даровании уразумения 

Слова Божия» 8
— о прогнан и и бесов 80
— о связывании бегов 44, 

74, 76, 77, 88
— о связывании оборотней 

и воров 76
— «Ограждение креста»

45, 69, 74, 79
— «Отлучение Сатаны» 74, 

76, 78, 79
— против «бария» и других 

злых духов 42, 71
— против «бария» и «заров» 

41
— против «бария» и дурного 

глаза 78

— против «бария», «легио
на» и других злых духов
71, 78, 77, 88

— против болезни глаз 8
— против болезни голеней, 

чресел и всех членов 46
— против дурного глаза 

68, 69
— против «заров» и других 

злых духов 68
— против злого языка 80, 

69
— против колик 48
— против кровотечения 8, 

44, 71, 74
— против оборотней 17,

48
— против оборотней, 

грабителей, кузнецов...
77

— против оборотней и 
дурного глаза 25

— против рези в животе 8, 
42, 48

— против сглаза 42, 69,
72, 75

— против страха ночного и 
дневного 68

— ради изгнания болезни 
«бария» и сглаза 70

— ради обретения «грозного 
величия» 8

— «Разрешение чар» 70,
78, 79

— «Свиток оправдания»
86, 78, 76

— св. Сисиния, включаю
щая и легенду о св. Си-

91



гинии и бе;рзилы* 43,
44, 72, 74, 76, 77

— «Сеть Соломона» 46, 76, 
79

«Моро счисления» 38, 65 
Мм'мдан 15
Морбобтл Соломон 46, 76, 79 
Мофтыхе сырай 70, 78 
Моцхафэ ’ардм'мт 19 
Моцхафо ’ахгвллотл хасет 16 
Моцхафо кедор 9 
Моцхафз сынкыссар 11

Н
Ногоро хайманот 15, 35

О
О достоинстве различных молитв 

21
О пользе чтения Евангелий 61 
«Органон восхваления св. Девы» 

с добавлениями 20
«Ограждение креста»

г.м. Молитвы магические;

П
Перечни:

— дней памяти апостолов 
22, 29

— количества глав 
Евангелий 15

— магических имён 29, 44
— примет 35
— числа дневных и ночных 

часов по месяцам 27
Песни пророческие* 17 — 19, 34,

36, 38
Песнопения в честь божьей 

Матери 20

92

Песнь Песней 17— 19, 34, 36, 38 
11исьма

г.м. Документы и письма 
«Плач Девы» 65 
Послания апостолов 28 
Послания:

— ап. Иоанна (первое)
29

— ап. Иоанна (первое), 
отрывок 67, 68, 70

— ан. Петра (первое) 29
— ап. Петра (второе*) 29 

«Поучения...» 15
«Похвалы богородице» 17— 19, 

23, 26, 34, 37, 38 
«Похвалы богородице;», отрывок 

36
Призывание блатдати... 21 
Проба пера 19, 20, 26, 37, 60 
Пропуска

г.м. Документы и письма 
«Псалтирь Девы» 34 
Псалтирь следованная 17— 19, 

34, 36— 38

Р
Рецепты магические; 8, 20, 76 
Русско-французско-амхарекий 

словарь 66

С
Сборники:

— 24, 40, 59
— апокрифический 19
— богослужебный 8, 39,

65
— богослужебный йотиро

ванный 25
— величаний 60



— литургический 28 
«Свиток оправдания» 35, 73
Силлабарий амхарский 70, 82 
Силлабарий лфиопекий, начало 

17
Символ веры 40 
Синакгарная вставка о св. Рокко 

(Рохе) 21 
Синаксарь, па первое полугодие 

11
Славословие Иисусу Хри<*ту 71 
«Слово Варлаама...» 33 
«Слово веры» 15, 35, 00 
(тихи духовные 71 
Стихи из псалмов на глас \лзль 

20
Слатат 23 
Слкокавл дмнгыль 05

Т
Таблицы длины теней 29, 05 
гГаблицм евангельских зачал 9,

01
«Тайное учение» 25, 20, 29, 40, 

00, 01, 03 
Толкование Символа веры 41 
Трактат о пользе молитвы 20 
Тмммхмртл хыбу'ат 25, 20, 29, 

40, 00, 01, 03 
Тл амратихому ле-’аб вл-вольд вл- 

млнфле кыддуе 27

У
Увещевание читать Квангелие 21

Ф
(Рормула Зара Якоба 40 
Формула магическая 20, 29, 44 
Фыхтат зл-вольд 27

Хасабл адбар 20 
Хацурл млеклль 45, 09, 74, 79 
«Хвала и умиление» Богородице 

18, 19, 34, 37, 38 
Херувимская песнь 05

ц
Цллот бл’ынтл:

— 'айнл ты ля 43, 08
— гайнл тллявлги 09
— ’аслсло длве зл-бария 70
— бария (вл)-’аганынтл 

цлваган 42
— бария вл-зар 41
— бария вл-легевон 83
— буда 17
— буда вл-’айнлтыля 25
— блвиа кале лгзи’абхер 8
— гырма моглс 8
— длм 74
— зар 08
— лееанл сэб’ 30, 09
— ма'елрл ’аганынт 74, 70, 

83
— ма'елрл буда 70
— мырыг’с длм 44
— мледлде аганынт 30
— млфтыхе сырай 70, 78
— хымамл гайи 8
— хымамл 'айнлт 75
— хымамл гайнл тыля 43, 

09, 72
— хымамл аквляцат вл 

хакве 40
— хымамл бария вл-легевон 

70, 73, 77
— хымамл буда 43, 77
— хымамл выг'ат 43

X
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— хымам.) д;>м 74
— хымам.) курцот 8, 42,

48
Цолот зз-кыддус Суеыньос 48, 44, 

72, 74, 78, 77 
Цзлото дынгаце 88 
Цзлотэ ныдыра 89 
Цэлотз хайманот 40

ч
Часослов и «Похвалы Богороди

це» 28

Четвероевангелие 9, 81
Чип ночного богослужения 28 
Чудеса:

— Богородицы, фрагмент 
22

— Гзбрэ Мзнфзе Кыддуеа 
24

— св. Троицы 27
Чудо Богородицы. (О  сирийском 

горшечнике...) 21 
Чудо Иисуса Христа 22
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УКАЗАТЕЛЬ ИМЁН СОБСТВЕННЫХ

А
Аббзбз, ликз-мзквае 48 
Абрзха, дзджазмач 58 
Александр I, имнер. 7 
Александр III, имнер. 14 
’Аленьта 86 
А мота Марьям 77 
Антонелли II. 54— 56 
Арий 59
Афанасий Великий 28 
Афзуорк, кзньазмач 49 
Ацмз Гийоргис 21 
Дшинов N. И. 14 
’Ашзнафи, бэджа ронд 58

Б
Вабичев М. 82 
Вровцын II. II. 77 
Вровцына В. II. 77 
Вырру 58 
Вырру, вагшум 55 
Вырру, дзджазмач 50 
Вырру, ликз-мзквае 49 
Вырчикко 78 
Взззабых, пер. 64, 65 
Взййзнз, агафари 54 
Взлайнзш 27 
Взрле 78

В
Валатта Гзбризль 74, 75 
Валатта Марьям 45 
Валачта Миказль 40, 44 
Валачта (1ылласе 44, 78

Вгыатта Хыйвот 40, 79 
Валатта 'Эмману'эль 72 
Варлаам 88
Верзилья, ведьма 25, 48, 44, 72, 

74, 76, 77 
Власов Г1. М. 80, 81 
Вольдэ ’Амлак 62, 68 
Вольдл ’Арэгави 59 
Вольдэ Гардэу 42 
Вольдо Гийоргис 20, 80, 60 
Вольдз Гийоргис, рас 58 
Вол ьдэ Гзбри ’зл ь 68 
Вольдз Гзбри’зль, лигаба 50 
Вольдз Гэбри’зль, писец 88 
Вольдз Иесус 86 
Вольдз Иоханныс 15, 21 
Вольдз Иоханныс, писец 24 
Вольдз Кидан, писец 15 
Вольдз Киркое 64 
Вольдз Киркое Гетахун 66 
Вольдз Марьям 17, 45 
Вольдз Марьям, писец 11 
Вольдз Мика’зль, дзджазмач 55 
Вольдз Мздхын 19 
Вольдз Мзекзль, статс-секретарь 

51
Вольдз Сылласе 89, 42 
Вольдз Сзма зт 66 
Вольдз Сзнбзт 9 
Вольдз Сзнбзт, писец 15 
Вольдз Тынеа’з 88 
Вольдз Тзклс' Хайманот 27, 81 
Вольдз Тзкле Хайманот, иис(‘Ц 

29, 80
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Кольдл Хаварьят Аленьта ЗН 
Кольдл Цадик 22 
Кольдл \')гзин 18 
Воркнлш 74

Г
Гавриил, арх. 59 
Георгий 88
Георгий, ев. 21, 22, 25 
Григорий Армянский 28 
Григорий XV I, папа Римский 1Н 
Гудзенко А. И. 57, 59 
Гумилёв П. С. 48 
Гуши (Гу|цин ? ) 80 
Гызау, аззаж 80 
Гызау Шумье 54 
Глбрл Иесус 25
Глбрл Иесус, ’алека, худож. 29 
Глбрл Марьям 24, 44, 45 
Глбрл Ма|>ьям, (|>итаурари 51 
Глбрл Мика’лль 21, 27 
Глбрл Млдхын НО 
Глбрл Млнфле Кыддус, св. 24 
Глбр.) Млсклль 27 
Глбрл (ллллаее, длджазмач 50 
Глбрл Сылласе, ныбурл-'лд, цлха- 

фе-тьГызаз 48, 50, 51 
Глбрл Тлкле Хайманот 40 
Глбрл Хыйвот 88, 40 
Глбрл \')гзиабхер 78 
Глслгглеу, войзлро 52

д
Давид, библ. 28, 84, 8В, 88 
Дильман Август (ОШтапп А.) 41
Диогкор 28 
Дорн Ь. А. 7 
Дубровский II. II. 7 
Дмнкнлш, итеге 5Н

9Н

Длблса Глдлй, фитаурари 49 
Дллиглу Иохапныс 11 
Длмсоу Масибу, рас 51

Е
Кздра, библ. 82 
Глюх, библ. 41 
Кпифаний Кипрский 28 
Глимлйеч 78

3
Зара Якоб, лфиои. царь 40 
Зл-Мика’лль 85 
Злнплблч 4Н

И
Иаков (де Якобис) 1Н 
Иаков Серугский 28 
Иисус Павии 31
Иисус Христос 9, 10, 15, 19, 22, 

30, 33, 39— 41, 44, НО— НЗ, 
71

Илья, худож. 13 
Иоанн Ьогоелов, ап., евангелист 

9, 10, 12, 21— 24, 2Н, 28, 
29, 32— 34, 37— 39, 42, 59, 
Н1, НЗ, Н7, Н8, 70, 72, 78, 
79

Иоанн Златоуст 28
Иоанн IV, лфиоп. импер. 54, 5Н
Иоаеаф 33
Йыбса, шалека 80
Иясу, лидж 49
Иясу, ныбурл-'лд 55

К
Каса, алека, писец 11 
Киданл Марьям, алека, худож.

18



Коковцов 11. К. 7 
Копти Россини 10 
Кориаидер Л. К. 18 
Кохановский Л. И. 50— 54, 57,

00, 01, 07 — 70, 82 
Крачковский И. К). 7, 12
Кыбр;> Аб 29, 80 
Кыфлау, коньаамач 58 
Кыфле Сымаот 19 
К.тпшма, доджаамач 47

Л
Лалибела, св. 24 
Лебединская ]1. Ф .  04, 07, 81 
Лебединский М. И. 5, 57, 58, 

04— 07, 79— 81 
Л ежан Г. 55
Леонтьев II. С. 57, 08, 70, 71 
Лишин К. 81
Лихачёв II. II. 5, 87— 89, 44 — 

40, 54
Лука, евангелист 10, 28, 85, 42,

01, 08, 78 
Лукьянов [К . Г.] 82

М
Маггид 88
Мария, библ. 10, 21, 29, 84, 88, 

40, 59, 05 
Марк, евангелист 9, 42, 01, 08, 

78, 74, 78 
Марр II. >1. 14, 40
Матфей, абупа 01— 08 
Матфей, ан., евангелист 9, 41,

01, 08, 78, 74 
Мснслик II, :>фион. импер. 9— 11, 

54, 57, 79— 82 
.Михаил, арх. 19, 87, 75, 88 
Моисей, библ. 81

Мул асан и 50 
Мырча Уорке, лидж 55 
М:>:н">б:> Сылласе, писец 27 
М.жонныи, рас 54 
Моконнын, фитаурари 27 
М.жблру, момхыр 24 
Млнглша, рас 54, 50 
М.')1п:)ша Уорке, доджаамач 47, 51

н
11ардос, писец 11 
Николай II, импер. 11

О
Ольдерогге Д. А. 58, 00, 78, 79 
Орлов А. А. 18, 00, 07

П
Павел, ап. 11, 18, 19 
Пантелеймон 28 
I Ошадопуло-Керамевс А. И. 18 
Панышева Г. А. 00 
Пётр, ап. 11, 18, 19, 29 
Пономаренко А. А. 5, 07 
Протасевич К. М. 57, 80, 81

Р
Рагуил, арх. 10, 80, 81 
Райт Уильям 18, 19 
Рокко (Ро х ), св. 21 
Руфь 81

С
Салимбени, граф 55, 50 
Пахле Дыпгыль, офиоп. царь 40 
Кисиний, св. 25, 48— 45, 72, 74, 

70, 77
Соломон, библ. 10, 40, 70, 79 
Сысым Кллеш, войаоро 47, 58

!)7



Сихин:> Марьям 30 
(!:>й<|>:) Глбри’оль 30 
Слйюм, доджалмач 50

Т
Таиту, итоге 81 
Тудорояская И. II. 30 
Тураса 0. Л. 5 — 7, 13— 10, 18, 

20— 27, 20— 31, 33, 41 — 
43, 40, 50, 57, 04, 72— 75, 
77

Тураеиа К. Ф .  13 
Тыляхуп, фитаурари 40, 47 
Т:>к:н' Гийоргис 73 
Т.жле Марьям 73 
Т.жле Хайманот 10, 40, 08 
Т.жле \)г:ш':) 10 
Т.х.шма 48
Тлфорра, (|)итаурари 52 

У
Уорке, рас 80 
Уеачев Л. Л. 8

Ф
Фанта, былатта 50 
Фануил, арх. 25, 44, 45, 73, 75 
Феодор II, лфиои. импер. 55 
Феофил, лччеге 50 
Филокген, (‘писком г. Маббута 

20
Фома, ап. 15
Фыт:> Дмнгмль, клад. 8
Флтлпеа, баша 48

Хабтл Гийоргис, фитаурари 48 
Хагос, длджалмач 55 
Хайле Гийоргиг 12, 52, 00 
Хайле Гийоргис, иогадрае 40 
Хайле Иесус 11 
Хайле Марьям 27, 20, 30 
Хайле Марьям Серапион-паша 51 
Хайле Сыллаее 04 
Хайлю, фитаурари 52

Ч
Чака Т:жле Хайманот 80 
Чемерлип 1>. Д. 11, 40— 50 
Чернецов С. 1>. 5, 58, 00, 01,

07, 08, 70, 72— 74, 83

Ш
Шибырру, аллаж 54 
Шифоррау, фитаурари 52 
Шухарур, птица 33

щ
Щугсн II. И. Н4, Н5, 79 

Э
’.Чеахель 28
\г)етифаиое, афо-ныгуе 50

Я
Якобие, д(‘

см. Иакоя

X

08



УКАЗАТЕЛЬ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ НАЗВАНИЙ

А
Аббай, р. 80 
Абиссиния 88, НО 
Аваш, р. 48 
А;щис Лбсба 40— 54, 

05, 79— 82 
Лдуа (Л(1иа) 54, 55 
Лксум (Л х и т) 89, 50, 

79
Лмбо 48 
Аруеи 48 
Афины 88, 89

Б
Корит 19 
Кора 29, 80, 82

Г
Голгофа 25, 29 
Гышс 27 
Годобре 82

Е
Кгипет 14, 57, 05

3
Л пай, о:*. 48 

И
Илраиль 82, 84 

М
Маббуг 20 
Масеауа 55, 79 
Монастыри:

— Махдоро 
Марьям 10, 11

— Скитский 89 
Мымсах 10 
Мокдола 18, 19 
Моколе 50

н
Никоя 10

Р
Россия 11, 18, 51 

С
Самария 10 
Санкт-11оторбург 5, 7 
С.жота 55

Т
Тана, оа. 79 
Тигре 50

Ф
Франция 10, 55 

X
Харор 02

ц
I |,(Д)К1зи:

— св. Иосифа 51
— Марьям Совито 

10

Ч
Чормноо (Красное) 

море 81

э
Зфиопия 10, 11, 18,

10, 50, 51, 55, 
57, 58, 01, 08, 
00, 07, 78— 88



ПЕРЕЧЕНЬ ДАТИРОВАННЫХ КОДЕКСОВ

XV  к. — СПб. Ф  ИИ РАМ. )ф.4б
1515 — СПб. Ф  И Р РАИ. )<!>. 100
1832— 1855 — СПб. Ф  И Р РАН. )ф. 117
1875 - СПб. Ф  И Р РАН. )(|>. 27
1870 ( ? )  — СПб. Ф  И Р РАН. )(|).110
1878 — СПб. Ф  И Р РАИ. )ф.37
1892 — МАО. 3053-1218
1895 — РН Р. :)ф.и.с.22
1898— 1918 — МА.'). Рел коллекционного номера. Рус.-ф|

амх. слокарь.

ПЕРЕЧЕНЬ АМХАРСКИХ ТЕКСТОВ

Документы и письма 
«Ррачебныс сокеты»
«Книга уничтожения лжи»
«Морс счисления»
«Русаю-францулско-амхарский слокарь»
«Слоко керы» (катехилис)
«Толкокание Символа веры»

ПЕРЕЧЕНЬ КОДЕКСОВ С МИНИАТЮРАМИ

мл: ) :  2103 7 . 4055-2 
С П б .  ф  и н  о л н :  :)<|>.55. .)(|>,02, :>ф.хз,  :)<|>. 1 оо.  :><(>. 101. . л ф . н н

100



УКАЗАТЕЛЬ СООТВЕТСТВИЯ ШИФРОВ 
РУКОПИСЕЙ НОМЕРАМ КАТАЛОГА

МАЭ:

5X4 ^ -  104 5052-ХХ76 121 5027-4 -  1 1 1
1 7 5052-121Х — 108 5027-5 -  133

2103 V — 105 4055-2 — 109 5027-0 -  134
2103-19 — 100 4055-5 — 122 5027-7 -  135
2103-20 — 107 4055-5 — 123 0054-1 -  130
2103-21 -  114 4055-0 -  124 0054-2 -  137
2103-22 — 115 4055-7 — 125 0054-3 -  138
2103-25 -  1 10 4055-8 — 120 0054-4 -  139
2103-20 — 117 4055-9 — 127 0054-5 — 140
2103-27 — 1 18 4055-10 — 128 0054-0 -  141
2103-29 — 119 4093-1 — 129 0007-14 -  130
2103-31а -  143 5340-5 - 1 1 0 0007-15 -  131
3052-887а — 120 5027-3 — 132 0021-7 — 1 12

коллекционного номера: рус.-фр. -амх. словар!1, — 11 3
МсПСЛИК II. Письмо Лукьянову — 142

РНБ:

:)<|>.м.с.20 — 1 :)ф.и.с\22 — X (:° Г)1>- Крачкокского.
:)ф.м.с.21 — 2 :)ф.и.<\2Х - 4 № 7Х — 5

СПб. Ф ИВ РАН:

22 —к :)ф.:г7 — я :)ф.4о — 12 :>ф.4к -15
: )(|». 27 — 7 :>ф.хх —к» :>ф.41 — 15 :)ф.4? — ю
:)(|,.54 -X  :>ф.59 - и  .')<(>-42 — 14 :)ф.5<> -17
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.54 — 18 )ф.94.9 — 55 :>(| .95.9 — 75 )ф. 105 — 5 0

.55 — 19 )<|>. 94,10 — 54 .95,7 — 79 )ф. 104 — 5 1

.57 — 20 >ф. 94,11 — 55 •Ч .95,8 — 77 )ф. 105 — 5 2

.9 2 — 21 )ф .94,12 — 59 . )<| .95.9 — 78 )ф.109 — 5 5

.75 — 22 )ф .94,15 — 57 ;)(| .95,10 — 79 )ф. 1 09 — 5 4

.75 — 25 )ф .94,14 — 58 :><| .95,11 — 80 >ф.Н0 — 5 5

.7« — 57 )ф .94,15 — 59 :)<| .95,12 -  81 )ф.1П - 42

.85 — 24 )ф.94,19 — 90 :)<1 .95,15 — 82 )ф.112 — 4 5

.84 — 25 )ф .94,17 — 91 :>(| .95,14 85 )ф. 115 - 44

.85 — 29 )с|». 94,18 — 92 ;)(| .95,15 — 84 )ф. 119,1 - 94

.89 — 59 )ф .94,19 — 95 ;)(| .95,19 — 85 )ф. 1 19,2 — 9 5

.90 — 40 )ф.94,20 — 94 ;)(| .95,17 — 89 )ф.119,5 — 9 9

.91 — 41 )<|>. 94,21 —  95 ;)(| .95,18 — 87 )ф. 119,4 — 9 7

.95 — 58 )(|).94,22 — 99 ;)(| .95,19 — 88 )ф. 119,5 — 9 8

.94,1 — 45 )(|>. 94,25 — 97 :)(| .95,20 — 89 )ф.119,9 — 9 9

.94,2 — 49 )(|>. 94,24 — 98 :>(| .95,21 — 90 )ф.119,7 — 100

.94,5 — 47 )(|).94.25 — 99 ;)(| .95,22 -  91 )ф. 119,8 — 101

.94,4 — 48 )ф.95,1 — 70 ;)(| .95,25 — 92 )ф. 119,9 — 102

.94,5 — 49 )ф.95,2 — 71 ;)(| .95,24 — 95 )ф. 119,10

.94,9 — 50 )(|>. 95,5 — 72 :)(| .100 — 27 — 105

.94,7 — 51 )<!>. 95,4 — 75 ;)(| .101 — 28 :)ф .117 — 5 9

.94,8 — 52 )<|». 95,5 — 74 ;)(| .102 — 29

Свиток, принадлежащий С. Б. Чернецову —  144
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